 - • ' II JONATHAN MAYO E IVIM A CRAIGIE ULTIMA ZI DIN VIAŢA LUI HITIER Descrierea CIP a Bibliotecii Naţionale a României MAYO, JONATHAN Ultima zi din viaţa lui Hitler / Jonathan Mayo and Emma Craigie ; trad : Anca Irina lonescu - Bucureşti : Orizonturi, 2015 Conţine bibliografie ISBN 978-973-736-311-4 I lonescu, Anca Irina (trad ) 94(430)“19“ Hitler, A 929 Hitler, A Corector Emilia Leancă Redactor: Vasile Zărnescu Tehnoredactor: Puiu Enache Coperta: Puiu Enache Tonte drepturile asupra ediţiei în limba română sunt rezervate Editurii ORIZONTURI - Bucureşti Bdul Libertăţii nr 4, bl 117, et 7, ap 20 telefon: 021 3177679, 0744531333 (î-mail: orizonturi@editura-orizonturi ro HITLER’S LAST DAY: MINUTE BY MINUTE by Jonathan Mayo and Emma Craigie Copyright © Emma Craigie and Jonathan Mayo 2015  The Big Idea JONATHAN MAYO EMMA CRAIGIE ULTIMA ZI DIN VIAŢA IUI HITLER Traducere de ANCA IRINA IONESCU Editura ORIZONTURI în colecţia SECRETELE ISTORIEI au apărut: ORGOLIILE KREMLINULUI O istorie a Imperiului rus de la 1552 până astăzi de Helene Carrere D’Encausse PROCESUL DE LA NURNBERG voi 1 de Joe J Heydecker & Johannes Leeb PROCESUL DE LA NURNBERG voi 2 de Joe J Heydecker & Johannes Leeb RĂZBOIUL SECRET AL LUI HITLER de Boguslaw Woloszanski RĂZBOIUL SECRET AL LUI STALIN de Boguslaw Woloszanski RĂZBOIUL SECRET AL LUI CHURCHILL de Boguslaw Woloszanski ŞOCUL TIRANILOR de Boguslaw Woloszanski SERVICIILE SECRETE ÎN TIMPUL CELUI DE-AL DOILEA RĂZBOI MONDIAL de Jean Deuve va apărea: 7 LIDERI ÎN RĂZBOI de Marc Ferro CUPRINS Lista personajelor 8 Introducere 15 Duminică, 29 aprilie 1945 28 Luni, 30 aprilie 1945 161 După aprilie 1945 247 Bibliografie 270 BERLIN ARMATA AIX GERMANĂ BĂTĂLIA PENTRU BERLIN APRILIE 1945 FORŢELE SOVIETICE Frankfurt ARMATA A XII A GERMANĂ I, MILE Potsdam GERMANIA —/ f Magdeburg FORŢELE AMERICANE Triebel 4 Lista personajelor Vmerica Beneral-maior Walter Bedell-Smith Şeful Statului Major al Generalului Eisend:\Electronica\hower  Beneral Simon Bolivar Buckner Mistair Cooke oseph E Davies Beneral Dwight D Eisenhower ohn Eisenhower Comandantul Forţelor USA din Okinawa Ziarist, Manchester Guardian Fost ambasador la Moscova Comandant Suprem al Forţelor Aliate Ofiţer în Compania 3323 SIAM, fiul lui Dwight D Eisenhower   ocotenent de aviaţie Alexander efferson ohn F Kennedy ocotenent Wolfgang F Robinow Pilot P-51, prizonier de război Ziarist, Chicago Herald-American Soldat de naţionalitate germană în Armata SUA  :ranklin D Roosevelt Preşedinte al SUA, martie 1933 - aprilie 1945   ocotenent Marcus J Smith Medic în Armata SUA, a lucrat la Dachau ocotenent-Colonel Felix L Sparks Divizia de Infanterie 45 SUA Harry Truman A urmat ca preşedinte după Roosevelt, de ocotenent Bill Walsh la 12 aprilie 1945 Divizia 45 Infanterie SUA, a servit sub comanda It -col Felix Sparks  Australia ionel Bill Hudson, comandant de ;orp de armată Prizonier de război, închisoarea din Ran- goon  îelgia Mbert Guerisse Medic la SOE, sub pseudonimul Pat O’Leary; prizonier la Dachau  Anglia ohn Amery Ziarist, fiul lui Leo Amery, membru al Cabid:\Electronica\netului  Vinston Churchill Comandor locotenent Patrick Dal- el-Job ?ichard Dimbleby Prim-ministrul Angliei din mai 1940 Membru al Unităţii de asalt 30 a lui lan Fleming Corespondent BBC în Germania  8 f ^ General-maior Slr I mncls de Guingand Michael Hargrave Clara Milburn General Sir Bernard Montgomery Alan Moorehead George Orwell Căpitan Sigismund Payne-Best Robert Reid Caporal Bert Ruffle Jack Swaab Wynford Vaughan-Thomas, Maior Elliott Viney Sublocotenent Alan Whicker Tony Wigan Danemarca Hans Henrick Koch Olanda Audrey Hepburn-Rushton (alias Edda van Heemstra) Jacqueline van Maarsen John Schwartz Germania Ruth Andreas-Friedrich Arthur Axmann Nicolaus von Below Şeful statului major al lui Montgomery Student medicinist în drum spre Ber- gen-Belsen Jurnalistă şi mama lui Alan Milburn, prizonier de război Comandat Suprem al forţelor terestre de invazie din Europa Ziarist de la Daily Express în Germad:\Electronica\nia Ziarist şi scriitor Agent britanic de la Serviciile Secrete Corespondent BBC în Germania Prizonier de război în Lagărul de prizonieri pentru ofiţeri IV-C Ofiţer armurier Diviza 51 Scoţiană Corespondent BBC în Germania Prizonier de război la Lagărul de prid:\Electronica\zonieri pentru ofiţeri VII-A, Moosborg Unitatea britanică de film şi fotografii a armatei Corespondent BBC la San Francisco Ministrul danez al Problemelor Sociale Actriţă Prietena Annei Frank Vărul primar al lui Audrey Hepburn Rezidentă din Berlin; membră a grud:\Electronica\pului de rezistenţă antinazistă Şeful organizaţiei Hitlerjugend Ofiţer Luftwaffe şi adjutant al lui Hitler; ultima persoană care a părăd:\Electronica\sit buncărul înainte de moartea lui Hitler Gerhard Boldt Colonel Bogislav von Bonin Martin Bormann Eva Hitler, născută Braun Gretl Braun Wernher von Braun Generalul Wilhelm Burgdorf Gerda Christian Căpitan Willi Dietrich Amiral Karl Donitz General Alexander von Falkenhausen Herman Fegelein Sora Erna Flegel Liselotte G Joseph Goebbels Magda Goebbels Helga, Hilde, Flelmut, Flolde, Fledda, Fleide Goebbels Hermann Goring Robert Ritter von Greim Clara Greenbaum Hermann Gretz Otto Gunsche Dr Werner Haase Ofiţer de informaţii militare în serviciul gen Krebs; părăsoşto buncărul cu mid:\Electronica\siunea de a-l contacta pe gen Wenck Unul din membrii grupului de prizonieri Prominente Secretarul particular al lui Hitler Soţia lui Hitler Cumnata lui Hitler, sora Evei Inventatorul rachetei V2 General de armată; martor al semnării de către Hitler a testamentului Secretara lui Hitler Căpitan de submarin din grupul Faust din largul coastelor Norvegiei Şeful Marinei Militare germane, numit succesorul lui Hitler în testamentul acestuia Fost comandant al forţelor armate germane din Belgia; unul din membrii grupului de prizonieri Prominente Reprezentantul SS al lui Himmlerîn buncăr, căsătorit cu Gretl, sora Evei Braun Soră medicală la spitalul de urgenţă al Cancelariaei Reich-ului Rezidentă din Berlin şi ziaristă sub pseudonim Ministrul Propagandei Soţia lui Joseph Goebbels Copiii lui Joseph şi Magda Goebbels Şeful Luftwaffe, recent demis Ultimul şef al Luftwaffe Prizonieră la Bergen-Belsen Tehnician în buncăr Ofiţer SS şi adjutant al lui Hitler Chirurg la spitalul de urgenţă al Cand:\Electronica\celariei Reich-ului 10 Fey von Hassoll Marta Hillers Heinrich Himmler General Rudolf Holste Willi Johannmeier Margaret Joyce William Joyce General Alfred Jodl Traudl Junge Erich Kempka General Wilhelm Keitel Karl Koller General Hans Krebs Armin Lehmann Dr Hans conte von Lehndorff Ewald Lindloff Heinz Linge Heinz Lorenz Bernd Freytag von Loringhoven Constance Manziarly Emil Maurice Unul dintre membrii grupului de prizod:\Electronica\nieri Prominente Ziaristă germană; autoarea anonimă a lucrării memorialistice O femeie la Berlin Şef al SS recent demis, încearcă să negocieze cu Aliaţii General care ar fi trebuit să atace forţele ruseşti de la NV de Berlin Ofiţer SS, unul dintre curierii ultimului testament al lui Hitler Soţia lui William Joyce; cetăţeană germană din 1940 Crainic radio pentru Compania de radio a Reich-ului; cetăţean german din 1940 Şef al Operaţiunilor, Statul Major al Ard:\Electronica\matei Germane: a semnat capitularea necondiţionată în numele amiralului Donitz Secretara lui Hitler Şoferul lui Hitler Comandant Suprem al Forţelor Armad:\Electronica\te Germane Ofiţer de legătură Luftwaffe în buncăr Şef al Statului Major General al Armatei Ofiţer de legătură al lui Hitler cu tineretul Doctor la Konigsberg Ofiţer SS care a îngropat ce a mai rămas din trupul lui Hitler Valetul personal al lui Hitler Ofiţerul de presă al lui Hitler, unul din curierii ultimului testament al lui Hitler Adjutantul gen Krebs; părăseşte bund:\Electronica\cărul împreună cu Boldt avand misiud:\Electronica\nea de a-l contacta pe gen Wenck Bucătăreasa lui Hitler Fostul şofer al lui Hitler 11 Rochus Misch General Wilhelm Mohnke Operator la centrala telefonică din buncăr Comandant militar al districtului central Berlin, inclusiv al buncărelor  Heinrich Muller Liesl Ostertag Harald Quandt Hanna Reitsch Şeful Gestapo-ului Camerista Evei Braun Fiul Magdei Goebbels din prima căsătorie Aviatoare care îl transporta cu avionul pe Ro- bert Ritter von Greim în şi afară din buncăr  Walter Schellenberg Ofiţer de informaţii SS în serviciul lui Heinrich Himmler, a organizat negocierile cu contele Bernadotte  Dr Emst Schenck Doctor la spitalul de urgenţă al Cancelariei Reich-ului din Berlin  Anni Antonie Schmoger Rezidentă din Munchen  Căpitan Adelbert Schnee Comandant de submarin Feldmareşal Ferdinand Schorner Numit comandant şef al Armatei germane alias Blutiger Ferdinand (Ferdi- în ultimul testament al lui Hitler nand cel Sângeros) Claus Sellier Locotenent în regimentul 79 artilerie de munte  Arthur Seyss-lnquart Albert Speer Richard Strauss Dr Ludwig Stumpfegger Comisar al Reich-ului în Olanda Arhitect şi ministru al Muniţiilor Compozitor Doctor SS la spitalul de urgenţă al Canced:\Electronica\lariei Reich-ului de la Berlin  Fritz Tornow Walther Wagner îngrijitorul câinelui lui Hitler Magistrat civil care i-a căsătorit pe Adolf Hitler şi Eva Braun  General Helmuth Weidling Comandantul Berlinului, a condus apărad:\Electronica\rea oraşului împotriva ruşilor  Rudolf Weiss Asistentul gen Burgdorf care părăseşte buncărul împreună cu Boldt şi cu von Loringhoven cu misiunea de a-l contacta pe gen Wenck  General Walther Wenck Comandantul forţelor de la sud de Berlin; era ultima speranţă a lui Hitler de salvare a capitalei A încercat să le asigure berli- nezilor evacuarea în siguranţă din capitală  12 ■'■■■   Henry Wermuth Prizonier în lagărul de concentrare de la Mauthausen  Sisi W'ilczek Soră medicală, a fugit din Viena la casa familiei ei, Castelul Moosham  August Wollenhaupt Walther Wulff Wilhelm Zander Frizerul lui Hitler Astrolog care îl sfătuia pe Heinrich Himmler Unul dintre curierii ultimului testament al lui Hitler, asistentul lui Martin Bormann  Japonia Generalul Isamu Cho Yasuo Ichijima Haruo Ito General Mitsuru Ushijima Colonel Hiromichi Yahara Şeful statului major al gen Ushijima din Okinawa Pilot kamikaze Comandantul închisorii din Rangoon Comandantul forţelor japoneze din Okinawa Responsabil cu strategia apărării din Okinawa  Noua Zeelandă Maior Geoffrey Cox Ofiţer de informaţii, Diviza 2 Noua Zeelandă  Rusia Vasili Grossman Ziarist, a însoţit forţele ruse care au atacat Berlinul  Nina Markovna Dusă în Germania la muncă forţată, împreună cu mama şi fratele ei  Viaceslav Molotov Elena Rjevskaia Ministrul de Externe rus Interpretă de limba germană în serviciul unităţii ruse de informaţii SMERŞ  Căpitan Stepan Neustroiev Comandantul batalionului 1 din regimentul 150, a cărui unitate a luat cu asalt Reichstag-ul General Vasili Şatilov losif Stalin Comandantul Diviziei 150 din Armata Sovietică Liderul Uniunii Sovietice; numele lui adevărat este losif Visarionovici Djugaşvili  Suedia Contele Folke Bernadotte Diplomat suedez, a negociat eliberarea evreilor suedezi din lagărele de concentrare germane  Felix Kersten Masor suedez, îl trata pe Heinrich Himmler şi a încurajat tratativele de pace cu contele Bernadotte  13 Adolf Hitler îi salută pe membrii organizaţiei Hitlerjugend în spatele clădirii Cancelariei Reich-ului, la 20 aprilie 1945, cu ocazia zilei lui de naştere (împlinea 56 de ani) Introducere în aprilie 1941, unul dintre cei mai îndrăgiţi cântăreţi din Anglia, Al Bowlly, a înregistrat la studiourile Abbey Road din Londra, un nou când:\Electronica\tec al lui Irving Berlin, intitulat „Când omul acesta va fi dus şi mort" Avea să devină unul dintre cele mai populare cântece ale războiului Aştepta cu nerăbdare ziua când „ziarele îl vor arăta / pe Satana cu mustaţă / îngropat sub gazon " Deşi era compus de americanul Irving Berlin, cântecul surprindea starea de spirit a poporului englez din 1941, care îl considera pe Hitler un personaj ridicol, dar şi periculos, a cărui moarte ar fi fost un motiv de mare sărbătoare Dar nu a fost întotdeauna aşa Chiar şi la sfârşitul „Războiului nostim", sau al „Războiului plicticos" cum au numit unii iarna anilor 1939-1940, în opinia publică a existat un sprijin serios în favoarea încheierii unui acord cu dictatorul german Dar un an mai târziu, atmosfera se schimbase Atitudinea englezilor devenise intransigentă din cauza umilirii suferite cu ocazia evacuării de la Dunkerque din mai 1940, a Bătăliei pentru Anglia din vara şi toamna care au urmat, dar mai ales din cauza Războiului Fulger (Blitzkrieg), care a semănat teroarea în oraşe precum Bristol, Coventry, Glasgow, Liverpool şi Londra Cântăreţul Al Bowlly a fost şi el o victimă La o săptămână după ce înregistrase cântecul „Când omul acesta va fi dus şi mort", o bombă a explodat în apropiere de locuinţa sa din cartierul Piccadilly Bowlly stătea în pat şi citea o carte cu cowboy şi a fost ucis pe loc Publicul britanic a auzit pentru prima dată de Adolf Hitler în noiemd:\Electronica\brie 1923, când acesta a încercat să preia controlul asupra guvernului din landul Bavaria, ca un prim pas spre răsturnarea Republicii de la Weimar Dar ambiţiile lui politice s-au născut încă din Primul Război Mondial Ideea luptei este veche ca însăşi viaţa, căci viaţa se mend:\Electronica\ţine numai pentru că alte fiinţe vii pier Adolf Hitler, 1928 15 v mn i w | ———-, M| La 1 august 1914, Hitler a fost fotografiat într-o mulţime care se adunase în Odeonsplatz, la Munchen, ca să sărbătorească izbucnirea Primului Război Mondial Mai târziu, a scris în Mein Kampf că „este recunoscător din toată inima destinului că i-a fost hărăzit să trăiască astfel de vremuri" Războiul a fost o „eliberare de disperarea care mă apăsa în zilele tinereţii" Apăsarea aceasta începuse din copilărie Adolf Hitler s-a născut în 1889 în oraşul Braunau am Inn din Austria Tatăl lui era un om irascibil, autoritar şi imprevizibil, adesea beat După cum relatează sora mai mică a lui Adolf, Paula, fratele ei era bătut zilnic Mama lor, Klara, era mult mai tânără decât tatăl lor şi era rudă apropiată cu el îi spunea „unchiule" Mai târziu, Hitler le povestea oamenilor că aştepta în faţa camerei ca să se termine bătaia, ca să-şi poată consola fiul După cum spune Paula, „era o femeie blândă şi tandră", iar Adolf o adora Tată lui Adolf a murit când acesta avea 14 ani şi mama când avea 18 Medicul acesteia, care îngrijise mulţi muribunzi, îşi amintea mai târziu: „N-am văzut niciodată pe cineva atât de zdrobit de durere ca Adolf Hitler" Hitler cunoscuse deja o primă dezamăgire cu puţin timp înainte de moartea mamei lui, atunci când nu reuşise să obţină un loc la Academia de Arte Frumoase din Viena ca să studieze arhitectura După înmord:\Electronica\mântarea mamei, a revenit în capitala Austriei Locuia în cămăruţe ieftine, un timp a dormit pe câte o bancă în parc, după care s-a mutat într-un azil pentru bărbaţi A cerut în mod fraudulos alocaţie de student, pe care o completa vânzând mici tablouri şi schiţe, dar a dus o viaţă de trândăvie Se trezea pe la amiază şi stătea până noaptea târziu, ded:\Electronica\senând proiecte arhitectonice grandioase, planuri de castele, teatre şi săli de concert Scria opere şi piese de teatru Fiecare proiect începea cu o euforie maniacală, dar niciunul din ele nu era dus la bun sfârşit Perioadele de visuri ambiţioase alternau cu cele de depresie Exista oare o singură întreprindere, o singură formă de nebunie, în special în viaţa culturală, la care să nu participe cel puţin un evreu? Când înfigi cuţitul într-un astfel de abd:\Electronica\ces, descoperi imediat, ca un vierme într-un trup în putrefacd:\Electronica\ţie, un mic evreiaş care este adesea orbit de lumina bruscă Adolf Hitler, Mein Kampf 16 Hitler se angaja adesea în dispute furioase la cantinele de noapte unde se ducea să primească supa săracului şi o bucată de pâine După cum susţine unul dintre colegii lui de apartament din primii ani de la Viena, un evreu ceh, August Kubizek, la 19 ani Hitler se certa cu toată lumea şi avea adesea accese de ură Antisemitismul vienez, exprimat cu vehemenţă în nenumărate pamflete ieftine, îi oferea lui Hitler o ocazie să-şi descarce sentimentele de furie şi de frustrare 15 ani mai târziu, pe când scria Mein Kampf, a afirmat că aceasta a fost perioada când opiniile lui au prins contur: „De atunci am extins numai foarte puţin această temelie şi nu am schimbat nimic în ea“ Această agresiune patologică şi-a găsit o nouă supapă în Primul Război Mondial Hitler a fost înrolat în armată în calitate de curier şi, dintr-odată, viaţa lui fără rost a dobândit o structură şi un scop în urd:\Electronica\mătorii patru ani a fost rănit de două ori şi decorat de două ori, dar nu a avansat mai sus de gradul de caporal După cum spunea unul din camarazii lui, şedea într-o colţ „cu cascheta pe cap, pierdut în gânduri şi nu puteam nicicum să-l scoatem din apatia lui“ Era văzut ca un singuratic, un visător Singurul lui prieten era un câine, un fox terrier pe nume Foxl, care venise din tranşeele engleze După cum afirma superiorul lui ierarhic militar, Fritz Wiedemann, Hitler era curajos, dar se purta ciudat şi nu fusese avansat pentru că era clar că nu poate inspira respect în nopţile acelea în mine creştea ura - ura pentru cei care se aflau la originea acestei crime laşe Adolf Hitler, Mein Kampf La 10 noiembrie 1918, cu o zi înainte de Ziua Armistiţiului, Hitler era într-un spital din nord-estul Germaniei, în convalescenţă după cea de-a doua rană Aşa cum îşi aminteşte în Mein Kampf, un pastor venise să le vorbească pacienţilor Le-a spus cu părere de rău că Germania ded:\Electronica\venise republică; monarhia se prăbuşise; războiul era pierdut Pentru Hitler, această veste era de nesuportat: „N-am mai putut răbda: Nu mai puteam sta liniştit nici măcar o clipă Din nou mi s-a făcut negru înaintea ochilor: m-am dus împleticindu-mă înapoi în dormitor, m-am aruncat pe pat şi mi-am îngropat faţa arzândă în pernă şi în pătură 17 Nu mai plânsesem din ziua în care stătusem în laţa mormântului mamei mele Dar acum nu m-am mai putut abţine Aşadar, totul fusese în zadar Şi toate astea numai pentru că o bandă de criminali ticăloşi puseseră mâna pe Patrie? Atunci m-am ded:\Electronica\cis să intru în politică" Un bărbat - am ascultat un bărbat, este un necunoscut, am uitat cum îl cheamă Dar dacă poate să ne elibereze cined:\Electronica\va de Versailles, el este acela Omul acesta necunoscut o să ne restabilească onoarea! Rudolf Hess, mai 1920 După ce a plecat din spital, Hitler s-a dus la Munchen şi a început să participe la întrunirile politice Aţinut primul discurs public la 16 ocd:\Electronica\tombrie 1919, într-o berărie din Munchen în faţa unui public alcătuit din 111 persoane A vorbit până a transpirat şi s-a simţit epuizat, rupând zăgazul unei furii cumplite împotriva structurii politice, a frustrării şi a umilirii provocate de înfrângerea din războiul 1914-1918, ferm hotăd:\Electronica\rât să-i răstoarne de la putere pe trădătorii care semnaseră în iunie Tratatul de la Versailles Hitler a fost încântat să constate că „ceea ce simţisem întotdeauna în adâncul sufletului meu era adevărat Ştiam să ţin discursuri bune" Publicul era electrizat de exaltarea lui Dădea glas durerii unui popor care se simţea neputincios şi oferea speranţa unui viitor glorios unui popor care se simţea bătut şi umilit în săptămânile următoare, publicul lui ajunsese deja la 400 de persoane; în februarie, 2000 de oameni se înghesuiau într-o berărie mare din centrul oraşului ca să-l asculte Oamenii s-au urcat pe mese şi au început să urle de bucurie atunci când a început să-i înjure pe evrei Au izbucnit aplad:\Electronica\uze tumultoase când a declarat: „Lozinca noastră este numai lupta! Mergem înainte neclintiţi spre scopul nostru!" în iulie 1921, Hitler a preluat conducerea Partidului Muncitoresc Naţional Socialist (Nationalsozialistische Deutsche Arbeiterpartei, NSDAP), cunoscut mai târziu sub denumirea de Nazi Până în toamd:\Electronica\na anului 1923 strânsese peste 55 000 de susţinători, de o mie de ori mai mulţi decât atunci când intrase în partid ca al 55-lea membru, îmbătat de succes şi inspirat de marşul victorios al lui Mussolini împod:\Electronica\triva Romei din octombrie, anul precedent, Hitler a decis să încerce 18 o lovitură de slut cunoscută ulterior sub denumirea de Puciul de la Berărie - pentru n«iv»ir toţii sus, în hotelul Bachmann şi în alte hoteluri şi case din Villabassa Sunt consideraţi de germani ca Prominente - prizonieri cu relaţii sod:\Electronica\ciale sau politice importante, care ar putea fi folosiţi ca instrumente de negociere cu Aliaţii Cei 120 de prizonieri au vârste cuprinse între 3 şi 73 de ani în ultimele săptămâni, au fost mutaţi de germani mai departe din calea ruşilor care înaintează Miercurea trecută, plecaseră din lagărul de concentrare de la Dachau, unde fuseseră ţinuţi opt zile Pe lista de prizonieri a lui Fritz sunt: Leon Blum, fost prim-ministru al Franţei cu soţia; pastorul Martin Niemoller, critic vehement al lui Hitler şi fondatorul Bisericii Confesionale - mişcare protestantă care se opud:\Electronica\nea nazismului, tovarăş de detenţie cu Payne-Best la Dachau acum câteva săptămâni şi Kurt von Schuschnigg, fostul cancelar al Austriei cu soţia şi fiica lor în vârstă de trei ani Printre corvezile pe care trebuia să le îndeplinească Schuschnigg, ca pedeapsă pentru că încercase să afirme independenţa Austriei înainte de anexarea acestei ţări de către Hitler, era să cureţe toaletele gardienilor SS cu propria sa perie de dinţi şi cu prosopul din dotare După aceea îl obligau să se spele pe dinţi cu aceeaşi periuţă Ei bine, Fritz, a spus Payne-Best, eu sunt sigur că nu doreşti să iei parte la uciderea mea? Ja, Herr Best, dar ce pot să fac? Mâine mergeţi cu toţii într-un hotel de la munte, care va fi incendiat după ce voi toţi veţi fi împuşcaţi Fritz a avut atunci o idee Am să-ţi spun cum facem Am să-ţi fac semn chiar înainte să înd:\Electronica\ceapă să tragă, iar dumneata vii lângă mine aşa ca să te pot împuşca direct la ceafă N-ai să simţi nimic Şi-a scos pistolul întoarce-te cu spatele, ca să-ţi arăt cum se face Nu fi caraghios! Cum pot să văd ce faci din moment ce stau cu spatele la dumneata! Şi apoi, se poate întâmpla un accident şi să mă împuşti chiar acum! Fritz s-a întors către colegul lui beat Vino-ncoace şi întoarce capul, ca să-i arăt lui Herr Best cum se face Nackenschuss Dar SS-istul mormăie numai „omorâţi pe toţi", răstoarnă totul de pe masă şi se prăbuşeşte deasupra ei Atunci Fritz începe să-i povestească lui Payne-Best despre soţia şi copiii lui de acasă, care n-au nici cea mai mică idee de toate atrocităţile 36 l/l i nr»A5 * » I/II» f « rff » Ltn pe care le-a comis el, că a ucis „sute, nu, mii de oameni" şi că războiul e ceva cumplit, (iar că totul este din vina evreilor şi a plutocraţilor din Anglia şi din America Hitler e un om bun şi nu vrea decât pace Payne-Best auzise destul S-a scuzat şi s-a dus în camera lui La 22 aprilie 1945, dându-şi seama că situaţia Germaniei ded:\Electronica\venise disperată, Hitler a ordonat urlând la generalii săi, ca toţi cei din grupul Prominente să fie împuşcaţi Nu mai aveau nicio valoare ca pioni pentru negocieri şi dorea să le facă rău Aliaţilor prin toate mijloacele de care mai dispunea Valoarea schimbului de ostatici scăzuse în ochii lui Hitler, după ce fusese prins fiul lui Stalin, lakov Djugaşvili Hitler s-a oferit să-l dea la schimb pend:\Electronica\tru feldmareşalul Friedrich Paulus, care fusese făcut prizonier la Stalingrad Stalin a refuzat oferta spunând: „Nu voi schimba un mareşal pentru un locotenent " lakov Djugaşvili a murit într-un lagăr de concentrare Numele adevărata!lui Stalin era losifVissarionovici Djugaşvili Stalin era un pseudonim, derivat de la cuvântul rusesc „stal" care înseamnă „oţel" Grupul Prominente includea şi prizonieri britanici, dintre care unii erau ţinuţi la castelul Colditz, precum nepotul lui Churchill, Giles Romilly, John Elphinstone, un nepot al reginei, Michael Alexander, care, atunci când fusese prins în Nordul Africii, susţinuse că este înrudit cu feldmareşalul britanic Sir Harold Alexander Sala de şedinţe din buncărul Fuhrer-ului este pregătită pentru ofid:\Electronica\cierea ceremoniei căsătoriei La masa mare pentru hărţi sunt aşezate cinci scaune Traudl Junge a trebuit să-şi ia maşina de scris şi să lucred:\Electronica\ze în încăperea comună din faţa camerei lui Joseph Goebbels Walther Wagner, magistrat civil şi voluntar în Garda Internă soseşte în buncăr, strângând în mână un document dactilografiat pe două pad:\Electronica\gini Sosise mai devreme în timpul serii, convocat de Goebbels Când descoperise că i se cere să încheie o căsătorie, insistase să se întoard:\Electronica\că la birou ca să pregătească actele necesare Wagner este îmbrăcat în uniforma nazistă cu banderola Miliţiilor Populare pe braţ Valetul lui Hitler, Heinz Linge, îşi dă seama că Wagner este la fel de emoţionat ca şi mireasa 37 • unmviic Aprox 00 15 a m Noul comandant al Luftwaffe, Robert Ritter von Greim, se chinuieşte cu cârjele în timp ce urcă treptele de beton ca să iasă din buncăr Von Greim a petrecut două zile împreună cu Fuhrer-ul, care îl chemase ca să-l numească personal în locul lui Herman Goring Căderea lui Goring a fost provocată de o telegramă pe care i-a trimis-o lui Hitler la 23 aprilie La informarea militară din du- pă-amiaza precedentă, Hitler aflase că ruşii rupseseră cordonul de apărare interior şi se aflau în cartierele de la periferia nordică a Berlinului Nu se auzea nimic despre un contraatac german Hitler a început să urle A răcnit fără pauză timp de o jumătate de oră Urla întruna vorbind despre insucces, minciuni, corupţie şi trădare până când, în cele din urmă, s-a prăbuşit plângând cu sughiţuri pe un fotoliu A declarat că războiul este pierdut Era pentru prima dată când spunea aşa ceva Toţi puteau să plece, a murmurat el, dar el va rămâne în Berlin până la sfârşit Singura datorie care îi mai rămânea de îndeplinit era să moară — Nu mai avem pentru ce să luptăm, a conchis el, iar dacă este vorba de negocieri, mareşalul Reich-ului o poate face mai bine decât mine Mareşalul Reich-ului era Hermann Goring, desemnat în 1941 de Hitler drept succesor al său Comentariul lui Hitler se voia o declaraţie de renunţare, dar reprezentantul lui Goring în buncăr, Karl Koller, l-a luat în serios şi a pornit imediat spre Bavaria, ca să-l informeze pe şeful său Când a auzit această veste, Goring a fost foarte uimit şi emod:\Electronica\ţionat A încercat să compună o telegramă pentru Fuhrer, ca să clarifice şi să confirme situaţia Dar era mult prea prolix ca să poată redacta ceva atât de scurt ca o telegramă, astfel că mesad:\Electronica\jul lui a fost rescris de Koller: „Meln Fuhrer! în lumina deciziei tale de a rămâne la postul tău din fortăreaţa de la Berlin, eşti de acord ca eu să preiau imediat conducerea totală a Reich-ului cu libertate deplină de acţiune în ţară şi în străinătate, în calitate de adjunct al tău, în conformid:\Electronica\tate cu decretul tău din 29 iunie 1941? Dacă nu primesc niciun 38 ul f imm ‘C i un* vm / « lui ni » ten răspuns păun Iu ora 10 00 in seara aceasta, voi considera că ţi-ai pierdut libertatea de acţiune şi condiţiile din decretul tău sunt îndeplinite, drept pentru care voi acţiona în interesul ţării noastre şi al poporului nostru Nu am cuvinte să mă exprim mai bine Dumnezeu să te aibă în pază şi să te aducă aici cât mai curând Al tău credincios, HERMANN GORING “ în seara zilei de 23 aprilie, când telegrama a ajuns la buncăr, a declanşat o nouă criză de furie din partea lui Hitler, care vord:\Electronica\bea despre corupţie şi trădare Secretarul lui particular, Martin Bormann, duşman personal al lui Goring, a elaborat răspunsul, care îl demitea din funcţia sa de succesor şi îi cerea să-şi dea imediat demisia din motive de sănătate pentru a evita alte măd:\Electronica\suri mai drastice Goring a demisionat la o jumătate de oră după primirea telegramei Atunci Hitler i-a ordonat lui Bormann să-l convoace pe Robert Ritter von Greim, unul dintre piloţii germani cu cele mai multe decoraţii Robert Ritter von Greim a efectuat un zbor aproape imposibil şi a ajuns la Berlin la 26 aprilie între timp, ruşii deţineau controlul asupra spaţiului aerian de deasupra capitalei germane, iar spated:\Electronica\le avionului lui von Greim a fost avariat de tunurile antiaeriene A fost rănit grav la picior, iar tovarăşa lui de zbor, micuţa aviatoare Hanna Reitsch, a fost nevoită să se aplece peste umărul lui ca să poată ateriza cu succes cu avionul pe pista temporară de lângă Poarta Brandenburg, un bulevard din centrul Berlinului în lungid:\Electronica\me de 400 m, fără cratere de bombe, în apropiere de Tiergarten Hanna Reitsch încearcă acum să-l ajute pe von Greim să urce scările buncărului şi protestează nefericită - doreşte să rămână în buncăr şi „să moară alături de Fuhrer" Dar von Greim pare destul de bine dispus - poate că a fost înviorat de numire sau de faptul că poate să plece din buncăr Telefonistului Misch i se face rău când îl vede plecând Sperase că lui von Greim i se va cere să-l scoată pe Fuhrer cu avionul din Berlin şi, în acest caz, ar fi putut să plece cu toţii de acolo şi să fugă Misch este numai unul din nenumăraţii uriaşi blânzi din antud:\Electronica\rajul lui Hitler Are peste 1,85 m dar, aşa cum relatează chiar el, a fost ales să lucreze în preajma Fuhrer-ului ca unul care „nu face 39 j m/AT yj o r i KMniii probleme" Fusese rănit grav în timpul invadării Poloniei in 1939 şi era hotărât să nu facă nimic care să-i pună în primejdie postul de pe lângă Fuhrer „Ghete grele care se afundă în noroi şi mid:\Electronica\zerie în locul ghetelor extrem de uşoare făcute pe măsură pentru un covor gros - nu, mulţumesc frumos!“ Dar aici, în buncăr, sud:\Electronica\feră de claustrofobie Se gândeşte mereu la soţia sa, Gerda, şi la fetiţa lor Au trecut şase zile de când n-a mai putut lua legătura telefonic cu ele Soarbe constant din coniac şi îşi ţine pistolul la îndemână Hitler îl trimite pe von Greim în calitate de şef al Luftwaffe cu două misiuni în primul rând, trebuie să mobilizeze Luftwaffe ca să străpund:\Electronica\gă încercuirea rusă: Fiecare avion disponibil trebuie să fie sus pe timpul zilei A doua este să-l aresteze şi să-l execute pe şeful lui Fegelein, cod:\Electronica\mandantul trupelor SS, Heinrich Flimmler Când auzise despre avansurile făcute de Himmler Aliaţilor în ziua precedentă, Hitler uriaşe la von Greim: Un trădător nu poate fi niciodată succesorul meu ca Fuhrer! Trebuie să ai grijă să nu se întâmple aşa ceva! „Nu este mai bine să trăieşti o viaţă scurtă, onorabilă şi curajoasă, decât să te târăşti o viaţă lungă în umilinţă?“ Plecând din buncăr, aviatoarea Hanna Reitsch duce cu ea mai muld:\Electronica\te scrisori personale şi oficiale Eva Braun i-a dat o scrisoare pentru sora ei, Gretl, care stă împreună cu părinţii lor în casa lui Hitler de la munte, la Obersalzberg în scrisoare nu se pomeneşte de moartea lui Fegelein Ministrul Propagandei, Joseph Goebbels, şi soţia acestuia, Magda Goebbels, i-au dat scrisori Hannei Reitsch pentru fiul mai mare al Magdei, Harald, care este prizonier de război în Marea Britanie Magda Goebbels se îmbracă în camera ei din buncărul de sus Buncărul acesta vechi este mai rudimentar decât cel al Fuhrer-ului şi camera ei mică este una tipică având pereţi de beton şi minimum de mobilier: un pat, un scrin cu sertare şi un bec fără abajur Magda îşi 40 ui i imn ii lfin vin (n lui mi l izi\ fixează cu mândrie In piept insigna de aur a partidului pe care i-a dat-o chiar Hitler în urmă cu două zile Este insigna lui personală, marcată cu numărul 1; insigna persoanei numărul 1 din Partidul Nazist Magda simte că aceasta este cea mai mare onoare din viaţa ei Hitler purtase această insignă la uniforma lui timp de 12 ani Magda fusese adesea alături de el ca primă doamnă neoficială, însoţindu-l pe Fuhrer în ocad:\Electronica\ziile oficiale, luând parte cu mândrie la dineurile de protocol, în timp ce Eva Braun era ascunsă undeva în spate, închisă în camera ei Insigna confirma statutul ei în cadrul ierarhiei Magda Goebbels era fiica unei cameriste nemăritate Mama ei avusese o relaţie de lungă durată cu un director de hotel evreu, Richard Friedlander Au trăit ca o familie în cartierul evreiesc din Berlin Magda a frecventat o şcoală evreiască şi a ţinut sărbătod:\Electronica\rile evreieşti în adolescenţă a decis să adopte numele de familie al tatălui ei vitreg Prima ei dragoste a fost un tânăr pe nume Victor Arlosoroff, liderul charismatic al mişcării sioniste din Berlin Magda a devenit o simpatizantă ferventă a acestuia, participând la şedinţele mişcării sioniste Când ea avea 19 ani şi Victor 20, cei doi s-au logodit, dar relaţia s-a întrerupt brusc când Victor a împlinit 21 de ani şi, câteva luni mai târziu, Magda era logodită cu un bărbat pe care îl cunoscuse în tren a doua zi după ce se despărţiseră Bărbatul se numea Gunther Quandt şi era un mare industriaş Avea 38 de ani, de două ori vârsta Magdei când s-au căsătorit în 1921 Ca o condiţie a căsătoriei lor, Magda a revenit la numele ei iniţial, Richter, căci Gunther nu voia să lase impresia că se înd:\Electronica\surase cu o evreică în acelaşi timp, mama Magdei s-a despărţit de Richard Friedlander Acesta nu a fost invitat la nuntă în anul acela, Gunther şi Magda au avut un copil, Harald, care a împlinit 18 ani în 1939 şi a intrat imediat în Luftwaffe Au divorţat în mod amiabil după şapte ani de căsătorie şi Magda a primit la partaj o avere consistentă La puţin timp după despărţire a fost dusă de o prietenă la un miting nazist, unde l-a auzit vorbind pe Joseph Goebbels A fost hipnotizată de talentului lui oratoric şi l-a abordat imediat după aceea, oferindu-se să lucreze ca voluntară pentru el Au început o relaţie, iar în 1931, fetiţa care crescuse în cartierul evreiesc din 41 Berlin s-a căsătorit cu omul care a declanşat expulzarea evreid:\Electronica\lor din oraş şi a introdus reglementarea care prevedea purtarea stelei galbene cu care se identificau obligatoriu toţi evreii Adolf Hitler a fost martor la căsătoria lui Magda nu l-a mai revăzut niciodată pe tatăl ei vitreg, Richard Friedlander Numele lui este pe lista celor care au murit la Buchenwald Cei şase copii ai familiei Goebbels - Helga, Hilda, Helmut, Holde, Hedda şi Heide - cu vârste cuprinse între patru şi 12 ani, dorm în trei paturi de campanie în camera de lângă cea a mamei lor Dormitorul lui Joseph Goebbels este separat de al lor, se află la picioarele scăd:\Electronica\rii principale de la capătul îndepărtat al buncărului Fuhrer-ului, lângă apartamentul lui Hitler şi al Evei Braun Acum o săptămână, când copiii sosiseră în buncăr, li se spusese că Germania este pe punctul de a câştiga războiul şi veniseră în buncăr ca să fie gata să sărbătorească victoria împreună cu Fuhrer-ul în realitate, Joseph şi Magda decisese- ră să fie alături de Fuhrer atunci când acesta va realiza că înfrângerea este iminentă Voiau să înfrunte moartea alături de el Intenţionau să-şi curme vieţile şi pe cele ale copiilor lor Magda petrecuse o mare parte din săptămână în pat Suferea de angină Nu poate să-şi vadă copiii decât perioade scurte de timp De copii au grijă în cea mai mare parte a timpului ordonanţele de la bucăd:\Electronica\tărie şi secretarele Magda le mărturisise celorlalte femei din buncăr că se teme că, atunci când va veni momentul, se va dovedi prea slabă şi nu va avea puterea să-i omoare în seara aceea, Magda îi scrisese fiului ei mai mare, Harald Când avionul acestuia fusese doborât deasupra Italiei, în 1944, fusese dat dispărut timp de câteva luni Familia Goebbels fusese încântată când aflase în cele din urmă că era prizonier la englezi, căci acesta li se părea cel mai bun deznodământ, deşi nu se ştia unde anume se află Se afla de fapt în lagărul de prizonieri de la Latimer House, Buckinghamshire, unde se bucura de multă popularitate printre tinerii ofiţeri RAF care îl interogau Latimer House era un lagăr pentru ofiţeri germani superiori, iar Harald, care se afla acolo mai degrabă datorită legăturilor lui de familie decât gradului, era mai tânăr şi mai afabil ded:\Electronica\cât majoritatea prizonierilor 42 UL f imn 4-1 L/U* vir* I LUI m i Lcn Magda Goobbols Încearcă să-i explice lui Harald de ce îi adusese pe fratele şi pe surorile lui mai mici în buncăr: „Lumea care va urma după Naţional-Socialism nu va fi o lume în care să merite să trăieşti şi, din acest motiv, am adus şi copiii aici Sunt prea buni pentru viaţa care va urma după noi, iar bunul Dumnezeu va înţelege şi îi va elibera Să fii mândru de noi Toţi trebuie să murim într-o zi şi nu este mai bine să trăieşti o viaţă scurtă, dar onorabilă, curajoasă, decât să te târăşti o viaţă întreagă şi lungă în umilinţă? Iubitul meu fiu, Trăieşte pentru Germania! Mama ta “ Şi Joseph Goebbels i-a scris o scrisoare fiului său vitreg, l-a spus că trebuie să fie mândru de mama lui Dar l-a şi avertizat: „Să nu te laşi derutat de haosul general care va începe acum într-o zi, minciunile se vor împrăştia şi adevărul va triumfa din nou Atunci va fi momentul când vom fi din nou deasupra tuturor, curaţi şi fără pată, aşa cum ne-am străduit întotdeauna să fim şi cum suntem convinşi că am fost Să fii întotdeauna mândru că ai făcut parte dintr-o familie care, chiar şi în nenorocire, a rămas loială până la sfârşit Fuhrer-ului şi cauzei lui pure şi sacre " Şi a semnat cu cuvintele: „Toate cele bune şi îmbrăţişări din toată inima, Tatăl tău " Magda şi Joseph au încredinţat aceste scrisori Hannei Reitsch, iar Magda i-a dat şi inelul ei cu diamant Darul de despărţire din partea lui Hitler pentru Hanna Reitsch fusese o capsulă cu cianură „Nu aş fi putut avea un stăpân mai bun “ în biroul lui, Hitler stă de vorbă cu Heinz Linge, valetul lui Aş dori să te las să te întorci la familia ta Mein Fuhrer, am fost alături de tine tot timpul la bine, doresc să rămân alături de tine şi la rău, a răspuns Linge 43 u nri/MU a c Heinz Unge avea 32 de ani şi era zidar la Bremen atunci când strălucirea uniformelor Waffen SS l-a atras şi s-a înrolat în armad:\Electronica\tă A fost trimis să facă parte din garda lui Hitler de la reşedinţa acestuia de la munte, în Berghof, apoi a fost ales ca valet princid:\Electronica\pal al lui Hitler la puţin timp după izbucnirea războiului, în 1939 Linge era un om docil, tenace, cu o faţă mare, rotundă şi ochi de un albastru-deschis Era devotat Fuhrer-ului şi le spunea oamed:\Electronica\nilor: „N-aş fi putut avea un stăpân mai bun“ Hitler l-a privit calm şi a spus: Nici nu mă aşteptam la altceva de la tine S-a rezemat de birou şi a continuat: Am o altă misiune pentru tine Acum trebuie să fac ceea ce am ordonat tuturor comandanţilor să facă: rezistaţi până la moarte Ordinul acesta este valabil şi pentru mine, căci aici sunt comandantul Berlinului Capul lui Linge a început să tremure Trebuie să aduci două pături în dormitorul meu şi să faci rost de suficientă benzină pentru două incinerări Am intenţia să mă împuşc împreună cu Eva Braun Vei înfăşură trupurile noastre în păturile de lână, le vei duce în grădină şi apoi le vei arde Linge tremură Se bâlbâie când răspunde: Jawohl, Mein Fuhrer! şi părăseşte încăperea în timpul acestor ultime săptămâni din buncărul Fuhrer-ului, Hitler şi-a petrecut cea mai mare parte a timpului în birou Acesta era o încăpere mică cu un tavan apăsător de scund Avea drept mobile un birou de scris şi o canapea cu spătar drept, care adud:\Electronica\cea mai degrabă a bancă de lemn, tapiţată cu creton în alb şi albastru Mai era şi o măsuţă mică, pătrată, pe care mânca îmd:\Electronica\preună cu secretarele şi o altă măsuţă cu un aparat de radio Avea pe perete un portret al lui Friedrich cel Mare Pe peretele dinspre coridorul exterior erau alte tablouri de valoare, care fused:\Electronica\seră aduse din Cancelaria Reich-ului pentru a fi puse la adăpost Pardoseala de ciment a coridorului era acoperită cu un covor roşu şi mai erau şi fotolii confortabile, în care şedeau adesea generalii lui Hitler, beau şi dormeau Generatorul diesel al buncărului se 44 un IIIVISA tu WW WWm \ m lui ni i Lcn află de cealaltă parte a coridorului şi umple buncărul cu zumzetul lui monoton şi cu miros de benzină La Londra, mii de oameni dorm pe peroanele metroului în ultimii cinci ani, aici a înflorit un adevărat spirit comunitar - peste tot sunt pad:\Electronica\turi de campanie, toalete, ba chiar şi biblioteci Ameninţarea avioanelor V1 (Vergeltungswaffe-1 - Arma răzbunării 1), a bombelor zburătoare şi a rachetelor V2 este prezentă pretutindeni Churchill însuşi a spus aşa în Camera Comunelor la 26 aprilie Armele răzbunării lui Hitler au făcut ultimele victime pe 17 mard:\Electronica\tie Ivy Millichamp, în vârstă de 34 de ani, domiciliată în Kynaston Road 88, în orăşelul Orpington, (acesta suferise enorm, căci gerd:\Electronica\manii fuseseră păcăliţi şi fixaseră coordonatele greşit, cu intenţia să bombardeze centrul Londrei) se dusese în bucătărie să pună la fiert ceainicul pentru ceai, când un V2 a aterizat pe stradă 70 de persoane au fost rănite Soţul lui Ivy Millichamp, care dormea în camera din faţă, a supravieţuit Ivy Millichamp a fost ucisă pe loc în ciuda anunţului făcut de Churchill că războiul se încheiase, mii de oameni preferau să-şi petreacă noaptea în tunelurile metroului Mass Observation - o organizaţie înfiinţată pentru a sonda opinia publică, a explicat fenomenul în felul următor: „Unii oameni veneau din camere izolate, unde dormeau în fotolii, aduceau cu ei şi o lampă cu gaz şi descopereau că aici pot să-şi petreacă seara mai plăcut, în tovărăşia altor oameni" 00 35 a m La Berlin, Robert Ritter von Greim şi Hanna Reitsch au coborât din automobilul blindat care îi adusese până la Poarta Brandenburg, unde îi aştepta un avion uşor S-au înghesuit în cabina cu două locuri Hanna Reitsch este la comandă cu Greim în spatele ei, cu cârjele înghesuite la picioarele lui Au pornit pe pista improvizată de la Tiergarten Avionul a luat viteză şi s-a ridicat pe cerul întunecat al nopţii A fost luminat imediat de reflectoarele ruseşti şi s-a deschis focul împotriva lui, dar a 45 1 mmu o i v nMiiiir reuşit să se ascundă în nori Reitsch se uită în jos la norul care străd:\Electronica\luceşte în lumina lunii, ca o plapumă uriaşă întinsă deasupra oraşului în flăcări Se îndreaptă spre aeroportul Rechlin, unde von Greim va da primele instrucţiuni pentru Luftwaffe Hanna Reitsch este singura femeie care a primit Crucea de Fier germană (clasa întâi) A primit-o pentru bravura ei ca pilot de încercare înainte şi după război, Hanna Reitsch a stabilit peste 40 de recorduri de planare şi de altitudine în februarie 1944, i-a sugerat lui Hitler ca Luftwaffe să elaboreze un plan pe care ea l-a numit Operaţiunea Sinuciderea, în care piloţii să-şi sacrifice viaţa pentru patrie în stilul piloţilor japonezi kamikaze Hitler a fost de acord cu planul ei, dar, spre marea dezamăgire a Hannei, a spus că nu era momentul „psihologic“ cel mai potrivit pentru a-l pune în aplicare 00 45 a m Respectând instrucţiunile lui Hitler, Heinz Linge îi telefonează şofed:\Electronica\rului acestuia, Erich Kempka, aflat în parcarea subterană, ca să-l întred:\Electronica\be de unde poate face rost de benzină Benzină? Da, benzină Avem nevoie de vreo 200 litri Numai 200 litri? se strâmbă Kempka sarcastic Benzina este exd:\Electronica\trem de greu de găsit Glumeşti? Ce ai de gând să faci cu 200 de litri de benzină? Te rog să mă crezi, Erich, nu pot să-ţi spun la telefon, dar nu este deloc o glumă Avem nevoie de 200 litri de benzină şi trebuie să fie livraţi la ieşirea din buncărul Fuhrer-ului cât mai curând posibil Descurcă-te cum poţi şi fă rost de ea Linge a închis telefonul şi şi-a turnat un pahar de şnaps, ca să-l ajute să treacă peste şocul provocat de acest ordin Kempka i-a ordonat unui asistent să mai stoarcă ce mai rămăsese prin maşinile din parcare Plafonul de beton se prăbuşise şi majoritad:\Electronica\tea maşinilor erau acoperite de moloz 46 UI I nviM /LI UI ni V IM I M LUI ru I L CIX „Când şeful o să câştige războiul, o să pot să-mi joc chiar rolul meu în povestea vieţii noastre " 1 00 a m Eva Braun şi Adolf Hitler ies din camerele lor, braţ la braţ Eva este îmbrăcată în negru Este o rochie simplă, elegantă, decorată în jurul gâtului cu bani de aur Negrul este în Germania culoarea tradiţională pentru rochiile de nuntă, deşi acum albul este mai la modă Pe când era tânără fată, se fotografiase gătită în rochia de nuntă din dantelă neagră a bunicii ei Hitler nu se schimbase şi purta pantalonii lui negri dintotdeauna şi vestonul militar gri Walther Wagner, magistratul civil, îi salută emoţionat Cei doi se aşază de o parte a mesei goale, flancaţi de martorii lor; Wagner se aşază în faţa lor Eva Braun şi Hitler se cunoscuseră în octombrie 1929, la stud:\Electronica\dioul fotografic Hoffman din Munchen, la scurt timp după ce Eva începuse să lucreze acolo ca asistentă Hitler era unul din clienţii principali ai lui Hoffman, căci îşi comanda la nesfârşit portrete de propagandă Ea avea 17 ani şi el 40 într-o zi, Hitler a venit la studio îmbrăcat cu pardesiul lui bej Burberry cu cordon, exact când ea se urcase pe o scară ca să ajungă la nişte dosare aflate pe raftul de sus Eva Braun era foarte stânjenită, pentru că îşi scurtase fusta în dimineaţa aceea şi îşi dădea seama că bărbad:\Electronica\tul „cu mustaţa caraghioasă“ se uita la picioarele ei Se gândea îngrijorată că s-ar putea să observe că tivul ei nu era drept 1929 a fost anul în care Hitler a început să devină cunoscut în Germania, iar popularitatea Partidului Nazist a crescut rapid, deoarece şomajul s-a accentuat enorm ca urmare a prăbuşirii bursei din Wall Street Eva Braun s-a îndrăgostit curând de acest bărbat tot mai puternic şi a făcut tot ce a putut ca să pătrundă în cercul lui intim Cam din 1931, Hitler a început s-o invite pe Eva la cafenele, la operă şi după aceea uneori să rămână la el Primii patru ani ai relaţiei lor au fost foarte dificili pentru Eva Hitler nu se arăta foarte interesat de ea Eva stătea la Munchen cu părinţii ei, care erau catolici foarte stricţi, şi lucra la studioul fotografic, în timp ce el era la Berlin, înconjurat de fanii care îl 47 «I IVI «TU Ot C LKAIUIC adorau Venea rar în vizită O lăsa baltă deseori Eva a încercat de două ori să se sinucidă şi abia după cea de-a doua încercare, când sora ei, lise, o găsise în comă după ce luase o supradoză de sedative Vanodorm, decisese s-o accepte ca amantă oficială Relaţia lui Hitler cu Eva Braun a fost întotdeauna ascunsă de public, dar devenise acum cunoscută personalului şi cercului lui intim Hitler i-a cumpărat o casă pe Wasserstrasse în Munchen şi în lunile următoare a remobilat câteva camere pentru ea la Berghof, reşedinţa lui de munte de la Obersalzberg Eva tot tred:\Electronica\buia să se ascundă de fiecare dată când Hitler avea invitaţi ofid:\Electronica\ciali, dar în particular devenise stăpână la Berghof Relaţia lor era calmă, confortabilă Eva ştia că misiunea ei este să-l facă să se relaxeze şi se pricepea foarte bine la asta Hitler o iubea pentru calitatea ei de a fi ca o alinare Obişnuia să spună: „Eva mă relaxează Mă face să-mi scot din minte lucrurile la care nu vreau să mă gândesc “ Fotografă pasionată şi cineastă căreia îi plăcea să joace rolul principal în filmele pe care le făcea acasă, Eva Braun visa să ajungă la Hollywood Le spunea celor din jur: „Când şeful o să câştige războiul, o să pot să-mi joc chiar rolul meu în povestea vieţii noastre “ Eva îi spune lui Hitler „Şeful"; el îi spune „ Tschapperl“ ceea ce înseamnă „prostuţă, gâsculiţă sau idioată“ Certificatul de căsătorie de două pagini este întins pe masa de hărţi din sala de şedinţe a buncărului Fuhrer-ului Wagner citeşte cu voce tare întrebările preliminare despre cei doi şi completează informaţiile cu un stilou cu peniţă groasă şi cerneală albastră Hitler omite numele părinţilor săi şi îşi dă ca adresă Cancelaria Reich-ului Eva Braun, vid:\Electronica\zibil tulburată, dă două numere diferite pe Wasserstrasse - 8 şi 12 (12 este cel corect) Joseph Goebbels şi Martin Bormann îşi dau şi ei dated:\Electronica\le în calitate de martori Mireasa şi mirele sunt apoi rugaţi să confirme că sunt de „origine ariană pură şi nu au niciun fel de boli ereditare care ar putea să-i excludă de la contractarea căsătoriei" Ascendenţa lui Hitler şi mai ales absenţa bolilor ereditare ar fi putut ridica, de fapt, multe semne de întrebare Bunica lui pad:\Electronica\ternă nu era căsătorită în momentul în care se născuse tatăl lui şi identitatea bunicului lui patern nu fusese niciodată confirmată, 48 1/1 f * 1 Ljn't LUI nu Ltn dar exista convingerea unanim acceptată că acesta fusese tatăl lui vitreg, Johann Nepomuk Hiedler, al cărui nume îl preluase şi el ulterior Schimbarea ortografierii în Hitler se datorează trand:\Electronica\scrierii fonetice de către un pastor din Dollersheim care ţinea registrul naşterilor şi deceselor Johann Nepomuk Hiedler era şi bunicul mamei lui Hitler, Klara, astfel încât se pare că părinţii lui Hitler erau unchi şi nepoată Familia era în mod cert marcată de probleme de sănătate Adolf a fost unul din cei doi copii din şase care au supravieţuit şi au trecut de copilărie Celălalt, sora lui, Paula, avea dificultăţi de învăţare Despre Hitler însuşi se crede că ar fi avut două tipuri de anomalii genitale: un testicul care nu coborâse la pubertate şi o malformaţie rară, numită periile hypospadias, în care uretra se deschide în partea inferioară a penisului sau, în unele cazuri, în perineu Un marş britanic foarte cunoscut, care începe cu „Hitler are numai o bilă / Cealaltă este la Albert Hall“ ar putea conţine mai mult adevăr decât şi-au imad:\Electronica\ginat oamenii vreodată După ce a primit toate răspunsurile satisfăcătoare, Walther Wagner a citit jurămintele de căsătorie: Mein Fuhrer, Adolf Hitler, doriţi s-o luaţi de soţie pe Frăulein Eva Braun? Dacă da, răspundeţi: Da, doresc Adolf Hitler repetă: Da, doresc Hitler îi pune Evei un inel de aur în deget, iar ea pune unul pe deged:\Electronica\tul lui Verighetele au fost luate de la cadavrele prizonierilor executaţi de Gestapo Cei doi descoperă că verighetele (procurate în grabă de Gestapo) sunt prea mari Apoi Wagner declară: Această căsătorie este legală în faţa legii Când elaborase documentul, Wagner crezuse că ceremonia se va încheia înainte de miezul nopţii şi îl datase 28 aprilie 1945 Acum scrie cu mâna: „29“ peste „28“ Apoi îi dă stiloul lui Hitler, care fusese numit primul, ca să semneze primul Cele două cuvinte, „Adolf şi „Hitler" unul lângă altul, dar destul de departe unul de altul, alunecă amândouă în jos „Adolf este micşorat la trei linii în zigzag cu o cruce, reprezentând litera „f orizontală, pe linia cea mai de jos „Hitler" este mai ornamentat, începe cu o buclă 49 a m«iu cu r i^nwiuir complexă, apoi literele următoare sunt înghesuite compact una în alta Semnătura Evei Braun este un scris cursiv de şcolăriţă începe să se semneze automat cu litera B, apoi o taie şi semnează „Eva Hitler, geb (născută) Braun“ Apoi semnează Goebbels şi Bormann, ca mard:\Electronica\tori oficiali Goebbels foloseşte şi titlul Dr şi, la fel ca Eva, scrie ordonat în locul corect Semnătura lui Martin Bormann este o mâzgăleală ilizid:\Electronica\bilă şi infatuată Semnătura finală „W Wagner" este uşor de citit „Cum îl mai iubesc! Ce om! Apoi vorbeşte Cât sunt eu de mic! îmi dă fotografia lui Cu salutări de pe Valea Rinului Heil Hitler! Doresc ca Hitler să fie prietenul meu Fotografia lui este pe biroul meu “ Martorii la cununie sunt doi nazişti din eşalonul superior, care au locuit împreună cu Hitler în buncăr Au fost încleştaţi într-o luptă pentru poziţia dominantă încă din 1933 Amândoi sunt amd:\Electronica\biţioşi şi fără milă Răsplata lor finală este că li s-a permis să fie martori la cununia lui Hitler şi să înfrunte moartea alături de el Goebbels nu este medic, dar foloseşte titlul pe care l-a dobând:\Electronica\dit susţinând în 1921, la Universitatea din Heidelberg, o teză de doctorat despre literatura romantică a secolului al XlX-lea Un omuleţ scund, pipernicit, cu părul negru şi cu un picior deformat, Goebbels era poreclit „micul nostru doctor“ de membrii cercului intim al lui Hitler, care se conformau idealului de arian blond, promovat de propaganda lui Goebbels în calitate de ministru al Propagandei, Goebbels jucase un rol esenţial în crearea mitului despre Fuhrer, marele lider care va salva naţiunea şi pe care îl prezentase adesea în termeni biblici, numindu-l Hitler „cel sacru şi intangibil“, anticipând chiar o imad:\Electronica\gine a lui ca a unui Hristos: „S-ar putea să vină un moment când mulţimea va urla în jurul tău şi va striga: «Răstigniţi-!!» Atunci noi ne vom ridica ferm ca oţelul şi vom striga şi vom cânta: «Osana!»“ Relaţia personală a lui Goebbels cu Hitler a fost foarte strând:\Electronica\să în 1926, Goebbels a cerut ca „mic-burghezul Adolf Hitler" să fie exclus din Partidul Naţional-Socialist Dar trei săptămâni mai 50 t/i i nvm d i gjtrt lui ni i târziu, Hitlvi I n îmbrăţişat în public şi Goebbels a aruncat la gud:\Electronica\noi obiecţiile anterioare referitoare la opiniile lui Hitler despre cod:\Electronica\munism, politica externă şi proprietatea privată Jurnalul lui intim ia un ton exaltat, de adolescent: „Cum îl mai iubesc! Ce om! Apoi vorbeşte Cât sunt eu de mic! îmi dă fotografia lui Cu salutări de pe Valea Rinului Heil Hitler! Doresc ca Hitler să fie prietenul meu Fotografia lui este pe biroul meu “ Iniţial, Hitler îl răsplăteşte pe omuleţ cu o promovare, dar după aceea se distanţează de el Hitler nu a permis nimănui din cercul său intim să se simtă prea sigur de poziţia sa Martin Bormann era secretarul personal al lui Hitler Numele lui nu era cunoscut de marele public, dar, ca persoana care controla comunicarea dintre Hitler şi restul lumii, poate fi considerat cel mai puternic om din ţară, în anumite privinţe chiar mai puternic decât Hitler în izolarea din buncăr, el este acela care decide ce informaţii să primească Fuhrer-ul şi cine are voie să comunice cu liderul El controlează şi finanţele Fuhrer-ului în anturajul lui Hitler este supranumit Eminenţa Cenuşie, şi este detestat de toată lud:\Electronica\mea Eva Braun îl urăşte şi ea S-a simţit totdeauna în competiţie cu el pentru a câştiga atenţia Fuhrer-ului şi nu putea să sufere că el este cel care îi dă alocaţia şi la care trebuie să meargă atunci când are cheltuieli suplimentare Este scund, supraponderal, lipd:\Electronica\sit de graţie şi înţelege care este puterea secretelor Nu şi-a dorit niciodată publicitate şi a lucrat mereu ca funcţionar Singura dată când a ajuns în centrul atenţiei fusese în 1923, când, împreună cu Rudolf Hoss, care avea să devină comandant la Auschwitz, a fost arestat pentru uciderea profesorului de şcoală elementară Walther Kadow Kadow se mişca în aceleaşi cercuri de extremă dreapta şi era bănuit că ar fi trădat un coleg Hoss şi Bormann îl ademeniseră într-o pădure şi îl bătuseră cu mlădiţe de arţar până acesta se prăbuşise Apoi îi tăiaseră gâtul şi, în cele din urmă, îl împuşcaseră în cap Pe motiv că nu se putea decide dacă omul murise în urma bătăii, pentru că i se tăiase gâtul sau pentru că fusese împuşcat, au fost găsiţi amândoi vinovaţi de omor prin imprudenţă, nu de crimă cu premeditare în ultimii patru ani, Bormann fusese mereu alături de Hitler, lucrând la aceleaşi ore neconvenţionale, prezent dar tăcut Capacitatea lui de a păstra tăcerea se potrivea cu capacitatea lui 51 i eh r v*n«iuii Hitler de a vorbi Era nemilos de eficient şi avea întotdeauna la el un carnet de notiţe, pe care îl scotea la iveală imediat ce Hitler îşi exprima o dorinţă sau o opinie sau făcea aluzie la o indicaţie 1 25 a m Hanna Reitsch a aterizat cu succes pe pista de la Rechlin, la 150 km nord de Berlin şi coboară emoţionată din avion Robert Ritter von Greim, palid de durere, vorbeşte imediat în faţa celor câţiva memd:\Electronica\bri ai personalului care rămăseseră la aeroport şi le dă ordin ca toate avioanele să sprijine eliberarea Berlinului Cuvintele lui nu au niciun rost Aeroportul a fost devastat de bombardamentele Aliaţilor Cele câd:\Electronica\teva avioane care mai sunt întregi nu pot face mare lucru a m După ceremonia cununiei din buncărul Fuhrer-ului, cei doi s-au înd:\Electronica\tors în apartamentul lor să bea o cupă de şampanie, ceai şi să mănând:\Electronica\ce câteva sendvciuri cu membrii superiori ai personalului Hitler iese pentru o clipă ca să verifice cât a progresat Traudl Junge cu dactilod:\Electronica\grafierea testamentului, apoi revine Refuză şampania, dar, lucru cu totul neobişnuit, căci este abstinent total şi bea numai ceai, acceptă un pahar mic de vin unguresc, îndulcit cu zahăr Walther Wagner rămâne cam 20 de minute, bea un pahar de şampanie şi mănâncă un lebărvur- şt, apoi porneşte spre postul lui de la Garda Internă, situat într-o pivniţă de vinuri de pe Unter den Linden Avea să fie împuşcat în cap două zile mai târziu, prins într-un schimb de focuri de pe stradă Valetul lui Hitler, Heinz Linge, este şocat de înfăţişarea Evei Braun O felicită şi îi spune „Frâu Hitler'1, iar ei i se luminează ochii Timp de o clipă îi pune mâna pe braţ şi zâmbeşte Hitler este tot cu mintea la testamentul său politic; îi trimite pe Borman şi pe Goebbels să mai adauge alte nume pe lista de numiri la care lucrează încă Traudl Junge Traudl Junge este obosită şi foarte frustrată de aceste modificări constante 52 ULI IM A ZJ UIN vmjm LUI ni I LCn Pentru noi chiar nu contează dacă omoram pe cineva Heinrich Himmler La trei sute de kilometri de acolo, în sediul lui de la biroul de polid:\Electronica\ţie din Lubeck din apropierea coastei Mării Baltice, Heinrich Himmler studiază hărţile astrologice împreună cu astrologul Walther Wulff şi cu Walter Schellenberg, şeful SS al spionajului extern Imediat ce aflase că vestea despre încercările lui de a negocia pacea devenise publică, Himmler îl chemase pe Schellenberg, cel care fusese implicat în stabilirea întâlnirilor cu contele suedez Folke Bernadotte Mai târziu, Schellenberg a scris: „Mi-am dat seama că poziţia mea faţă de Himmler era foarte delicată şi s-ar fi putut să fiu lichidat " Pentru a se proteja, Schellenberg a decis să-l ia cu el pe Walther Wulff la întâlnirea cu Himmler Ştia că şeful demis al SS nu rezista niciodată când era vorba să i se facă horoscopul şi spera ca Wulff să-l poată ţine calm pe Himmler Himmler mesteca un trabuc gros Mirosea puternic a coniac, tremud:\Electronica\ra, transpira şi era gata-gata să izbucnească în lacrimi Era îngrozit la gândul că ar fi putut fi arestat sau pur şi simplu împuşcat din ordinul lui Hitler în orice moment Şi Schellenberg şi Wulff erau la fel de încord:\Electronica\daţi Wulff fusese arestat şi stătuse în închisorile Gestapoului Fusese de acord să-l ajute pe Schellenberg, dar se temea să nu-l enerved:\Electronica\ze pe şeful SS cu prezicerile lui Aşa cum convenise mai înainte cu Schellenberg, Wulff i-a spus lui Himmler că stelele sugerează că cel mai bine ar fi ca Schellenberg să fie trimis înapoi la contele Bernadotte, în Suedia Schellenberg şi-a luat angajamentul să salveze discuţiile despre negocieri Studiind hărţile, Himmler este de acord în cele din urmă ca Schellenberg să discute cu Bernadotte încheierea ocupării Scandinaviei de către Germania îngrijorarea cea mai mare a lui Himmler este legată de ceea ce îi vor spune hărţile astrologice despre viitorul lui personal, despre amanta lui, Hedwig Potthas, şi despre copiii lui Nu ştie ce să facă şi îl întreabă întruna pe Wulff dacă să se sinucidă sau mai are un viitor îl roagă pe Wulff să-i explice cât de sigure sunt diverse ţări, din punct de ved:\Electronica\dere astrologie, ca să ştie unde să fugă Să zicem, ar fi bine să fugă în Cehoslovacia? Wulff îi spune că hărţile nu arată prea bine pentru 53 »i ifiwiu o i unnivjin Cehoslovacia Pe Himmler îl nelinişteşte mai mull poziţia stelelor decât poziţia armatei ruse care se apropie de capitala Cehiei în cele din urmă, decide că va rămâne la Lubeck, şi că Schellenberg trebuie să plece mai degrabă în Danemarca, decât în Suedia Cu o imensă uşud:\Electronica\rare, Schellenberg pleacă repede să-şi facă bagajele Neliniştea lui Schellenberg că ar fi putut fi „lichidat“ se baza pe faptul că pentru Himmler era o virtute să-şi învingă orice sentid:\Electronica\ment de compasiune care l-ar fi împiedicat să execute pe cineva Luând cuvântul la o întâlnire secretă SS din 1943, Himmler le spusese ofiţerilor SS: „Cei mai mulţi dintre voi ştiţi ce înseamnă când 100 de cadavre zac unul lângă altul, când sunt 500 sau 1000 Faptul că am îndurat acest lucru şi am rămas în acelaşi timp persoane decente - cu câteva excepţii datorate slăbiciunii omeneşti - ne-a făcut tari şi este un capitol glorios despre care nu s-a vorbit şi nu se va vorbi “ a m La Villabassa în Alpii Italieni, agentul britanic MI6 Sigismund Payne- Best stătea în camera lui de la Hotel Bachmann şi aştepta veşti Se stabilise contactul telefonic cu unităţile armatei germane care încă mai luptau pe dealurile din jurul orăşelului Villabassa Payne-Best îi trimisese un mesaj comandantului german al zonei spunându-i că trebuie să-i ajute - dacă membrii grupului Prominente vor fi executaţi de SS, comandantul va fi tras la răspundere când Aliaţii vor câştiga războiul pentru că a permis înfăptuirea unei crime de război atât de grave Alături de Payne-Best aştepta şi tovarăşul de detenţie al acestuia, generalul Alexander von Falkenhausen Payne-Best nu-i spusese nid:\Electronica\mic lui von Falkenhausen de discuţia avută cu gardianul beţiv din SS, căci ameninţarea unei execuţii ar fi stârnit panică, iar dacă oamenii ar fi încercat să fugă s-ar fi ajuns la represalii Payne-Best considera că trebuie să stea liniştiţi şi să negocieze modalitatea de a ieşi din criză, sperând că va veni comandantul german şi va prelua iniţiativa Englezul ştia foarte bine că gardienii nu au chef de execuţia în masă care ar fi urmat să aibă loc în acea zi, ceva mai târziu 54 UI f £ ! UIIY « LUI ni » ixn Generalul Alexander von Falkenhausen fusese comandantul şef al trupelor germane din Belgia până când se implicase în comd:\Electronica\plotul din 20 iulie 1944 pentru asasinarea lui Hitler Presupusul asasin ar fi trebuit să fie colonelul Claus von Stauffenberg, un ofiţer aristocrat din armata germană, deziluzionat de ideologia nazistă şi de experienţele lui de pe Frontul de Est; acesta pusese o servietă cu o bombă la Cartierul General lui Flitler din Prusia Orientală Când aceasta explodase, Hitler fusese protejat de sud:\Electronica\flul ei de blatul gros de stejar al mesei de şedinţă Patru din cei 24 de oameni care se aflau cu el au murit în urma rănilor, dar Hitler, care se aplecase peste masă în momentul exploziei, a avut numai câteva răni şi arsuri uşoare şi a suferit o ruptură de timpan S-a simţit suficient de bine ca să se întâlnească în du- pă-amiaza aceleiaşi zile cu Mussolini şi să-i arate scena „salvării lui miraculoase11 Sute de ofiţeri din armată ca von Falkenhausen fuseseră arestaţi, fiind suspectaţi că au făcut parte din conspiraţie, peste 5 000 de oameni au fost executaţi, nu numai ofiţeri, ci şi civili, oponenţi ai regimului în conformitate cu vechea lege germană cunoscută sub numele de Sippenhaft, membrii familiei suspecd:\Electronica\tului puteau fi arestaţi şi ei în hotelul unde stăteau Payne-Best şi von Falkenhausen erau multe rude ale celor executaţi după complotul din 22 iulie La aeroportul din Rechlin, Hanna Reitsch se urcă la bordul unui mic avion cu carlinga deschisă şi von Greim se caţără din nou cu greu alături de ea, iar cei doi pornesc spre Lubeck Se concentrează acum asupra celei de-a doua misiuni: să-l prindă pe Heinrich Himmler Au decis să se ducă la Cartierul General al Amiralului Donitz, cu speranţa că vor afla unde se găseşte Himmler în buncărul Fuhrer-ului, sărbătorirea cununiei continuă Adolf Hitler stă liniştit, în timp ce Eva Braun ciocneşte paharul cu şampanie Generalii Krebs şi Burgdorf beau coniac Generalul Krebs este Şeful Statului Major al Armatei, numit recent datorită faptului că este dispus să accepte testamend:\Electronica\tul Fuhrer-ului Predecesorul lui, generalul Guderian, fusese 55 concediat pentru că nu fusese de acord cu ceea ce considera el că sunt decizii sinucigaşe ale lui Hitler Krebs era general de ind:\Electronica\fanterie, purta monoclu, fusese decorat în repetate rânduri, intrad:\Electronica\se în armată în 1914 şi nu mai plecase niciodată Vorbea fluent limba rusă, era singurul vorbitor de rusă din buncăr, căci fusese ataşat militar la Moscova în perioada 1936-1939 Generalul Burgdorf era mai tânăr, un personaj mai jovial şi mai spilcuit, servise ca adjutant al şefului de stat major al Iul Hitler în urma atentatului eşuat din iulie 1944, generalul Burgdorf fusese acela care se ocupase de asasinarea feldmareşalului Rommel Acesta era bănuit că fusese implicat în complot, dar Hitler ştia că nu-l poate judeca pentru trădare pe generalul preferat al ţării Burgdorf a fost trimis acasă la Rommel la 14 octombrie 1944 cu instrucţiuni să-l pună să aleagă: fie va fi judecat şi executat pentru trădare, fie să se sinucidă, iar familiei lui i se va garanta imunitatea şi nu va fi persecutată Burgdorf i-a spus lui Rommel că are otrava la el Nu durează decât trei secunde Omul cunosd:\Electronica\cut sub numele de Vulpea Deşertului şi-a luat rămas-bun de la soţia sa Lucie şi de la fiul lor în vârstă de 15 ani, Manfred („Peste o jumătate de oră voi fi mort“) şi a plecat împreună cu Burgdorf S-au dus cu maşina pe un drum liniştit de ţară, unde Rommel a luat otrava Hitler i-a trimis apoi un mesaj de condoleanţe Luciei Sărmanul Neville Chamberlain credea că poate avea încredere în Hitler A greşit Dar cred că eu nu greşesc în privinţa lui Stalin Winston Churchill Aprox 3 00 a m La Milano, două cadavre sunt aruncate dintr-un camion pe caldarâd:\Electronica\mul din Piazzale Loreto Sunt trupul plin de noroi al dictatorului răsturd:\Electronica\nat de la putere, Benito Mussolini, şi cel al amantei lui, Clara Petacci Mussolini poartă o jachetă gri-maronie, pantaloni gri cu vipuşcă roşie şi cizme negre O mulţime de oameni se adună repede şi încep să arund:\Electronica\ce în cadavre cu legume, să le scuipe şi să urineze pe ele Mussolini este împuşcat în cap Are ochii încă deschişi O femeie trage cinci L/i invif\ / r unt vi« [ « i i/i in » llm focuri de pistol In trupul lui Mussolini strigând: „Cinci gloanţe pentru cei cinci fii ai mei asasinaţi!" Piazzale Loreto a fost aleasă ca loc unde să fie aruncate cadavrele pentru că aici fuseseră executaţi, în august 1944, 15 partizani, ale căror trupuri rămăseseră după aceea expuse Vineri 27 aprilie, Mussolini fusese prins de partizanii italieni, încercase să se deghizeze cu cascheta şi mantaua unui soldat german şi se prefăcea că doarme în spatele unui camion al ard:\Electronica\matei Fusese dus împreună cu Clara într-o casă conspirativă a partizanilor, în munţi La ora patru în după-amiaza următoare, venise un bărbat pe nume WalterAudisio, susţinând că vrea să-i salveze De fapt, era membru al rezistenţei italiene, l-a dus cu maşina la o vilă din apropierea satului Giulino di Mezzagra, pe malul lacului Como Acolo, Audisio le-a citit o sentinţă de cond:\Electronica\damnare la moarte în numele poporului italian şi i-a împuşcat pe amândoi Un martor ocular susţine că Mussolini s-ar fi purtat ca un laş, altul că şi-a deschis haina şi a strigat: „Trageţi în inimă!“ La 200 de km de acolo, camioanele şi jeep-urile Diviziei a 2-a Noua Zeelandă, care fac parte din Armata a 8-a Britanică, străbat străzile cufundate în întuneric ale oraşului Padova din nordul Italiei Bărbaţi şi femei aleargă pe trotuare în paralel cu ei şi strigă Viva! Vivat Unii bat din palme, alţii plâng Trupele îşi opresc vehiculele într-un mic scuar din faţa bisericii Maiorul Geoffrey Cox, în vârstă de 35 de ani, fost ziarist la Daily Express transformat în ofiţer de informaţii, urmăreşte grupurile de soldaţi care pătrund pe străzile laterale ca să-i nimicească pe trăgătorii izolaţi Frânt de oboseală, Cox îşi scoate mantaua din jeep şi se culcă în spatele unui camion Zgomotele rafalelor de puşcă se răspândesc în toată piaţa Neozeelandezii conduc un atac pentru a ocupa portul mare din Triest, înaintea Armatei a 4-a a Mareşalului Tito în drumul lor se află armata germană şi fasciştii loiali lui Mussolini Iugoslavii vor Triestul ca parte a unei noi Iugoslavii extinse, în care Tito este prim-ministru provizoriu Ţara lui a fost invadată de puterile Axei din 1941 şi de atunci Aliaţii au sprijinit rezistenţa iugoslavă Dar Triestul este important ca poartă de intrare a navelor care fac aprovizionarea trupelor Aliaţilor ce urmează să traverseze 57 Alpii şi să ajungă în Austria - în plus, cine controlează oraşul, controlează nordul Mării Adriatice Churchill este foarte îngrijorat de configuraţia pe care o va avea Europa după război Cu două zile mai înainte îi trimisese o telegramă preşedintelui Truman: „Important este să ajungem acolo înainte ca oraşul să fie ocupat de gherilele lui Tito, de aceea cred că nu avem niciun minut de pierdut Statutul actual al Triestului poate fi stabilit după aceea Posesia face parte din lege “ Churchill îi mai spusese lui Truman că o să fie „un mare şoc“ când armata SUA se va retrage din unele din zonele de ocupaţie din Germania şi va preda teritoriul ruşilor, aşa cum se convenise la Conferinţa de la lalta Aşadar, dacă şi nordul Adriaticii este ocupat de iugoslavi, „care sunt uneltele şi clienţii ruşilor“, după cum se exprima Churchill, „acest şoc va fi încă şi mai intens, în cel mai înalt grad" Evenimentele ultimelor zile din aprilie 1945 fuseseră moded:\Electronica\late de conferinţa dintre Churchill, Roosevelt şi Stalin, ţinută la începutul lui februarie la lalta, în Crimeea, avându-l pe Stalin ca gazdă Stalin sosise în Crimeea cu trenul (îi era frică de avion), Roosevelt cu primul avion prezidenţial, poreclit „Vaca Sfântă", iar Churchill tot cu avionul, cu o mulţime de whisky pentru a combad:\Electronica\te tifosul şi păduchii care, după cum credea el, înfloreau la lalta Crimeea fusese ocupată de germani şi ultimul palat de vară al ţarilor, unde avea loc conferinţa, fusese jefuit temeinic, aşa că acum mobilele, lenjeria şi tablourile fuseseră aduse cu trenul de la cele mai bune hoteluri din Moscova - împreună cu cea mai mare parte a personalului acestora „Nu am fi putut găsi un loc mai rău pentru întâlnire nici chiar dacă am fi căutat zece ani", s-a plâns Churchill La sfârşitul primei zile lucrurile nu mergeau bine Anthony Eden, secretarul de stat britanic, scria în seara aceea: „Atitudinea lui Stalin faţă de ţările mici m-a şocat, este sumbră dacă nu de-a dreptul sinistră “ Şi avea dreptate Scopul lui Stalin era să recâşd:\Electronica\tige toate teritoriile care fuseseră vreodată sub dominaţia rusă şi dorea să aibă ca vecini regimuri pe care să le poată controla de la Moscova Stalin era convins că Germania se va ridica din nou peste 25 de ani şi dorea ca Polonia să fie un stat tampon sub influenţa lui Roosevelt şi Churchill doreau să se asigure că 58 în guvernul polonez vor fi incluşi politicienii aflaţi acum în exil la Londra Churchill în mod deosebit avea nevoie de o Polonie liberă - la urma urmelor, acesta era motivul pentru care Marea Britanie declanşase războiul! - „cauza pentru care Anglia scosed:\Electronica\se sabia din teacă! La lalta s-a decis să fie constituit un guvern provizoriu polonez a cărui formă avea să fie decisă de o comisie Cât despre Germania, un acord stipula că Aliaţii vor dispune de autoritatea supremă în privinţa Germaniei în exercitarea acestei autorităţi vor lua toate măsurile necesare pentru pacea şi secud:\Electronica\ritatea viitoare, inclusiv dezmembrarea completă a Germaniei“ în ultima zi a conferinţei, 11 februarie, cei Trei Mari au făcut modificarea finală a declaraţiei de intenţii Comunicatul dat publid:\Electronica\cităţii în ziua următoare stipula că Declaraţia Europei Eliberate însemna stabilirea unei ordini care să dea posibilitate „popoad:\Electronica\relor eliberate să distrugă ultimele vestigii ale nazismului şi ale fascismului şi să creeze instituţii democratice la alegerea lor“ Dar lalta nu a făcut decât să astupe crăpăturile Era clar pend:\Electronica\tru cei mai mulţi participanţi la conferinţă că sovieticii şi puterile occidentale aveau planuri foarte diferite pentru viitorul Europei „Singura legătură dintre învingători părea să fie ura comună", a scris Churchill Aprox 3 15 a m / 4 15, ora Marii Britanii în timp ce zboară de la aeroportul Reichlin spre Lubeck, la Marea Baltică, într-un mic avion de două locuri, Hanna Reitsch şi şeful Luftwaffe, Robert Ritter von Greim, sunt atacaţi de avioanele de luptă ruseşti care controlează spaţiul aerian Hanna Reitsch, care este un pilot cu experienţă, reuşeşte să evite toate atacurile La Hotelul Bachmann din Alpii Italieni, vestea pe care o aştepta agentul britanic al MI6, căpitanul Sigismund Payne-Best, a sosit Generalul Vietinghof din garnizoana germană aflată în apropiere va trimite o companie de infanterie pentru a asigura securitatea grupului Prominente împotriva SS-iştilor Vietinghof a promis să anunţe armata americană care înainta că la Hotelul Bachmann şi în alte case din Villabassa se află prizonieri importanţi a cu r v,n«ivjir Uşurat la auzul acestei veşti, Payne-Best se duce în sfârşit la culcare Sunteţi liberi Noi suntem armata engleză Staţi liniştiţi Hrana şi medicamentele sunt pe drum Anunţ făcut la difuzor pentru deţinuţii de ia Bergen-Belsen, 15 aprilie 1945 Michael Hargrave, un tânăr student la medicină în vârstă de 21 de ani, este trezit de un bucătar militar dintr-un lagăr de tranzit din apropid:\Electronica\ere de Cirencester Este foarte frig şi Michael şi-a petrecut toată noapd:\Electronica\tea numai în şosete, pantaloni şi un pulover Se îndreaptă repede spre spălător, căci peste o oră pleacă în Germania Cu o lună în urmă, Michael văzuse un anunţ prins cu o piuneză pe un panou de la spitalul din Westminster, în care se cereau studenţi voluntari pentru a-i ajuta pe civilii olandezi care mor de inaniţie Ieri du- pă-amiază, Michael şi alţi 94 de voluntari fuseseră fotografiaţi de presă şi informaţi că planul se schimbase - nu mergeau în Olanda, ci la lagărul de concentrare din Bergen-Belsen, din nord-vestul Germaniei Spălătorul este un adăpost de metal, fără uşi şi fără geamuri la ferestre Michael se spală foarte repede în dimineaţa zilei de 15 aprilie, la Bergen-Belsen, Clara Greenbaum, fiica ei în vârstă de 8 ani, Hannah, şi fiul ei, Adam, de 3 ani, au auzit un zgomot ciudat, ca un huruit Au ieşit din bad:\Electronica\raca lor şi au văzut că turnurile de pază erau goale - de fapt, nu mai erau gardieni nicăieri Mii de prizonieri scheletici stăteau cu faţa spre direcţia din care venea zgomotul Mulţi alţii erau întinşi pe jos, pe moarte O clipă mai târziu, au apărut tancurile cu stead:\Electronica\gurile americane la turelă, au înconjurat lagărul de două ori apoi s-au oprit în faţa porţilor Apoi aproximativ 500 de soldaţi au sosit şi au examinat lagărul Şi tuturor li s-a făcut rău Prizonierii s-au întors stânjeniţi cu spatele Clara şi Hannah au început să plângă pentru prima dată în trei ani Apoi soldaţii au aruncat hrană peste gard şi un tanc a zdrobit poarta 60 UL I irwn «-I Fim f n i-wi »»•» mmm în întâmpinarea britanicilor a venit comandantul, Josef Kramer, fost electrician şomer, care intrase in SS în 1932 Rămăsese în lagăr pentru că aşa îi ordonaseră superiorii lui Iniţial, Bergen-Belsen fusese construit pentru aşa-numiţii „evrei pentru schimb“, oamenii cu legături în lumea înaltă, care puteau fi daţi la schimb pentru prizonierii de război germani Pe măsură ce ruşii înaintau din est, lagărele din Polonia fuseseră evacuate de germani şi deţinuţii forţaţi să mărşăluiască pe jos sau trimişi în vagoane pentru vite în lagărele din Germania La începutul lui aprilie, Bergen-Belsen era îngrozitor de supraaglod:\Electronica\merat Dacă sfârşitul lui 1944 erau aici 15 257 deţinuţi, în aprilie se ajunsese la 44 000 în februarie la Bergen-Belsen a izbucnit o epidemie masivă de tifos Se crede că au murit cu această ocazie între 20 000 şi 30 000 de oameni Printre victime au fost şi Anne Frank, în vârd:\Electronica\stă de 15 ani, şi sora acesteia, Margot, care fuseseră ascunse împreună cu părinţii într-o anexă secretă din Amsterdam până când fuseseră descoperite acolo în august Cele două surori au fost înmormântate într-o groapă comună Unul dintre primii corespondenţi care a vizitat Bergen-Belsen a fost Richard Dimbleby, de la BBC Colegul lui, Wynford Vaughan- Thomas, l-a întâlnit pe când ieşea cu maşina din lagăr Arăta schimbat total Trebuie să te duci să vezi, dar n-ai să-ţi mai speli niciod:\Electronica\dată mirosul de pe mâini, nu-ţi vei mai scoate niciodată mizeria din minte Am luat o decizie Trebuie să spun adevărul, fiecare amănunt, chiar dacă oamenii nu mă vor crede Este o grozăvie, o grozăvie Câteva ore mai târziu, Dimbleby a înregistrat un reportaj de 14 minute în care descria ororile lagărului Din iulie 1944, BBC începuse să transmită detalii în legătură cu ceea ce se întâmpla cu evreii din lagăre de concentrare pred:\Electronica\cum Auschwitz, datorită unor reportaje transmise clandestin în străinătate de rezistenţa poloneză Reportajul lui Dimbleby era prima transmisie radiofonică făcută de un martor ocular al barbad:\Electronica\riilor din lagăre Am găsit o fată, era un schelet ambulant întindea beţele care îi ţineau loc de mâini şi şoptea ceva cam aşa: „Englezi, 61 U wniw Ol i~ Vinniuic englezi, doctorii, doctorii“ şi încerca să strige, dar nu avea desd:\Electronica\tulă putere Una din ultimele transmisii ale lui Richard Dimbleby din Germania avea să fie din biroul lui Hitler - stând chiar pe scaud:\Electronica\nul acestuia Dimbleby a venit acasă cu cuţite, furculiţe şi linguri marcate cu iniţialele A H , pe care le punea la masă pentru oad:\Electronica\menii care nu-i plăceau Ora 4 00 a m în buncărul Fuhrer-ului, Traudl Junge termină de dactilografiat tesd:\Electronica\tamentele lui Hitler Copiile sunt duse în sala de şedinţe pentru a fi semnate de martori Goebbels, Bormann şi generalii Burgdorf şi Krebs semnează cele trei exemplare ale testamentului politic în calitate de martori, iar adjutantul lui Hitler pentru Luftwaffe, Nicolaus von Below, semnează testamentul Traudl Junge se gândeşte că lumina din bund:\Electronica\căr îi face pe toţi să pară cenuşii şi epuizaţi, apoi revine în camera comună ca să pună hârtiile în ordine Von Below fusese alături de Hitler pe toată durata războiului, ca reprezentant al lui Hermann Goring, comandantul Luftwaffe Se simte onorat să semneze testamentul lui Hitler Ultimele câteva zile au fost deosebit de tensionate şi trebuise să acţioneze cu multă abilitate ca să se distanţeze de fostul lui şef căzut acum în dizgraţie Von Below nu ştie cum să găsească o modalitate de a părăsi buncărul Acum trei săptămâni fusese pe malul Balticii, ca să-şi ia rămas bun de la soţia lui care era însărcinată şi de la cei trei copii Se întorsese apoi în Berlinul însorit cu inima foarte grea Nu credea că va mai părăsi capitala în viaţă 62 UL IIIV1M £ ! Uin VIM \ M L UI ni I Lcn „în numele copiilor mei, care sunt prea mici ca să vorbească în nume propriu, dar care ar fi de acord fără rezerve cu decizia aceasta, dacă ar fi suficient de mari, îmi exprim hotărârea nestrămutată de a nu părăsi capitala Reich-ului “ Aprox 4 15 a m Joseph Goebbels se năpusteşte peste Traudl Junge în timp ce aceasta face ultimele corecturi Plânge şi este scuturat de convulsii Se îneacă în timp ce vorbeşte: Fuhrer-ul vrea să plec din Berlin, Frâu Junge! Mi-a ordonat să ocup un post de conducere în noul guvern Dar nu pot Nu pot să plec din Berlin Nu pot să plec de lângă Fuhrer! Eu sunt Gauleiter-ul Berlinului Locul meu este aici Nu văd ce rost ar mai avea să trăiesc dacă Fuhrer-ul moare Trauld Junge nu-l văzuse niciodată aşa de supărat Mi-a spus aşa: „Goebbels, nu mă aştept tocmai din partea TA să-mi nesocoteşti ultimul ordin!" Dar nu pot să înţeleg, de ce trebuie să ia această ultimă decizie atât de curând? Apoi Goebbels o roagă să stenografieze testamentul lui Traudl Junge lasă documentele la care lucra, ia carnetul de stenografiat şi creionul Goebbels începe să dicteze: Pentru prima dată în viaţă trebuie să refuz categoric un ordin al Fuhrer-ului Soţia mea şi copiii sunt solidari cu mine în acest refuz Altfel - lăsând la o parte faptul că simţul umanismului şi al loialităţii ne interzic să-l părăsim pe Fuhrer în momentul când are cea mai mare nevoie de noi, aş apărea în ochii lumii tot restul vieţii ca un trădător fără onoare şi un ticălos meschin şi mi-aş pierde respectul faţă de mine însumi, odată cu respectul concetăţenilor mei Din acest motiv, împreună cu soţia mea şi în numele copiilor mei, care sunt prea mici ca să vorbească în nume propriu, dar care ar fi de acord fără rezerve cu hotărârea aceasta dacă ar fi suficient de mari, îmi exprim decizia nestrămutată de a nu părăsi capitala Reich-ului, chiar dacă aceasta va cădea, şi să-mi închei mai degrabă alături de 63 ”■ Fuhrer viaţa care nu mai are valoare pentru mine (iacă nu pot s-o ped:\Electronica\trec în serviciul Fuhrer-ului şi alături de el Joseph Goebbels a cerut ca trei exemplare să fie trimise ca act adiţional la testamentul politic şi cel privat al lui Hitler Traudl Junge începe să scrie la maşină cât poate de repede, fără a face greşeli Abia aşteaptă să ajungă în pat A petrecut cea mai mare parte a săptămânii având grijă de copiii lui Gobbels: le-a citit poveşti, a jucat cu ei diferite jocuri Gândul la ei îi aduce un nod în gât, dar continuă să se comporte ca un automat Scrie mai departe, dorind ca aceste ultime trei documente să fie perfecte a m Hanna Reitsch a rechiziţionat o maşină de la aeroportul din Lubeck şi merge împreună cu von Greim spre Cartierul General al amiralului Donitz de la Castelul Pion, de pe malul Mării Baltice Robert Ritter von Greim se simte foarte rău Rana de la picior îl doare tot mai tare, căci infecţia se întinde Fiecare zdruncinătură a maşinii pe drumul desd:\Electronica\fundat înrăutăţeşte şi mai mult situaţia Vehiculul lor este bombardat continuu de avioanele ruseşti 5 00 a m Adolf şi Eva Hitler se retrag în camerele lor în trecut, Eva se plând:\Electronica\sese că Adolf o iubeşte numai când erau împreună în pat Hitler se pregătea pentru partidele de sex cu injecţii de testosteron bovin, iar ea lua medicamente ca să-i oprească menstruaţia atunci când stătea cu el Dar zilele acelea se duseseră de mult Hitler se pregăteşte de culcare Nu-i place să fie ajutat; nu-i place să fie atins Se spală cu grijă; a fost întotdeauna foarte meticulos în privinţa curăţeniei îşi pune o cămaşă de noapte din bumbac, îşi aranjează hainele cu grijă pe un suport special Liesl o aşteaptă pe Eva în camera ei şi o ajută să-şi pună o cămaşă de noapte italienească, din mătase azurie în liniştea paturilor lor, aud huruitul avioanelor ruseşti Duşmanul este acum la numai câteva sute de metri de buncăr Tunurile trag toată noaptea, iar pe măsură ce se apropie zorii, bombardamentul se intensifică 64 i/l i uri Mmt rin l n ui r vr v a m Traudl Junge a terminat de dactilografiat testamentul lui Joseph Goebbels Acesta aproape că îi smulge din maşina de scris ultima pagină, o verifică şi o semnează, apoi se duce la el în cameră Traudl Junge găseşte un pat de campanie liber şi se prăbuşeşte istovită pe el, în timp ce zorile se înalţă deasupra Berlinului Sediul Gestapoului din apropiere este bombardat continuu de artileria grea Ca urmare a masacrului comis de Gestapo la 23 aprilie, înăuntru nu mai sunt decât 7 deţinuţi Martin Bormann este în camera lui din pivniţa Cancelariei Reich- ului Are nevoie de foarte puţin somn şi respectă aceleaşi ore de lud:\Electronica\cru ca şi Fuhrer-ul, care obişnuieşte să stea treaz până foarte târziu Astăzi, înainte să se culce, notează în jurnalul său: „Duminică, 29 aprilie A doua zi care a început cu un uragan de foc în noaptea de 28/29 aprilie, presa străină a scris despre oferd:\Electronica\ta de capitulare a lui Himmler Căsătoria lui Hitler cu Eva Braun Fuhrer-ul îşi dictează testamentul politic şi personal Trădătorii Jodl, Himmler şi generalii ne abandonează în mâinile bolşevicilor Uragan de foc din nou După informaţiile duşmanului, americanii au pătruns în Munchen" într-adevăr, grupele de cercetaşi ai serviciilor de informaţii americad:\Electronica\ne sunt deja la Munchen, aşa cum notează Bormann în jurnalul său 5 50 a m La Padova, maiorul neozeelandez Geoffrey Cox se trezeşte după ce a dormit numai trei ore într-o dubă al serviciului de informaţii Pe un perete din faţa lui este o hartă mare a Italiei, cu steguleţe mici care indică locul diviziilor duşmane în dubă se află şi hărţi capturate de la germani şi o mulţime de fotografii luate din aer în care se văd poziţiile germane Cerul este cenuşiu şi Cox aude zgomotul împuşcăturilor din strad:\Electronica\dă Se spală repede, nerăbdător să afle ce se mai întâmplă, căci nu este timp de pierdut dacă se doreşte ca Aliaţii să-i bată pe iugoslavi la 65 Triest Şeful lui Cox, generalul Freyberg, i-a îndemnat pe ofiţerii săi să se grăbească: „Băgaţi viteză, presaţi-i fără milă! Nu le daţi nicio clipă de răgaz!" Aliaţii sunt ajutaţi de partizanii italieni din nordul Italiei, care înceard:\Electronica\că să-i împiedice pe germanii în retragere să distrugă fabricile vitale, liniile de cale ferată şi porturile Partizanii reprezintă un amestec de foste unităţi ale armatei italiene şi grupuri de miliţii formate după ce Germania a ocupat Italia ca urmare a armistiţiului din 1943, când Italia a părăsit puterile Axei Emisiunile radio de propagandă de la Roma le-au dat partizanilor instrucţiuni cum pot să ajute armatele Aliaţilor care înaintează, inclusiv îndrumări cum se pronunţă cuvântul „mine",pentru ca soldaţii acestora să ştie unde au lăsat nemţii câmpuri de mine Aprox 6 00 a m După o noapte de călătorie sub focul duşmanului, Hanna Reitsch şi von Greim sosesc la castelul Pion care, în ultima săptămână, a funcţid:\Electronica\onat ca sediu al tuturor forţelor militare germane din nordul Germaniei, sub comanda marelui amiral Karl Donitz Robert Ritter von Greim este epuizat de călătoria nocturnă, dar Hanna Reitsch este încă exaltată de modul în care scăpaseră de fied:\Electronica\care dată ca prin urechile acului şi îi povesteşte emoţionată amiralului Donitz care este misiunea lor îl denunţă apoi cu furie pe Himmler îi transmite ordinul Fuhrer-ului de a-l aresta pe Himmler Donitz le spune că Himmler este protejat de un batalion puternic de escortă SS şi nu poate fi arestat aşa de uşor Hanna Reitsch şi von Greim au mai rămas la Pion câteva zile şi Hanna a reuşit să aibă o scurtă întrevedere cu Himmler Ulterior, a afirmat că profitase de această ocazie ca să-şi exprid:\Electronica\me dezgustul fată de ceea ce considera ea că era trădarea lui faţă de Fuhrer, dar, dată fiind prezenţa gărzii lui SS, nu a avut posibilitatea să realizeze arestarea la care visa 66 l/I„ I ItVIM jli uin VIM i M L UI ni i L crt a m /7 15 a m ora Marii Britanii Radio BBC transmite o emisiune de 15 minute numită Duzina zilnid:\Electronica\că - exerciţii pentru bărbaţi şi femei - bazate pe un program de fitnes pentru tinerii recruţi din Primul Război Mondial „V-aţi pierdut minţile, domnilor, de râdeţi atât de ireverenţios de conducătorul suprem al ţării voastre ?“ Aprox 6 30 a m Un tânăr ofiţer pe nume Bernd Freytag von Loringhoven îl trezeşte pe colegul lui de cameră, Gerhard Boldt Locuiesc amândoi în bund:\Electronica\cărul de sus, unde dorm şi muncesc Misiunea lor este să elaboreze zilnic două rapoarte asupra situaţiei militare pentru conferinţele militad:\Electronica\re ale Fuhrer-ului în camera lor sunt două paturi de campanie, două birouri, două telefoane şi o hartă mare Camera este împărţită în două printr-o perdea, dincolo de care doarme şeful lor, generalul Krebs Von Loringhoven are o mulţime de noutăţi, dar nu vrea să-l prindă Krebs bârfind, aşa că, în timp ce Boldt se aşază la lucru, von Loringhoven priveşte în sus cu grijă şi şopteşte: Fuhrer-ul nostru s-a căsătorit aseară Boldt face o mutră aşa de uimită, că von Loringhoven nu se poate stăpâni şi izbucnesc amândoi într-un râs zgomotos, întrerupt de vocea şefului lor de dincolo de perdea: V-aţi pierdut minţile, domnilor, de râdeţi atât de ireverenţios de conducătorul suprem al ţării voastre? Cei doi tac imediat şi von Loringhoven aşteaptă până când îl aude pe Krebs că se scoală şi pleacă şi abia după aceea îi povesteşte lui Boldt ce a mai auzit despre evenimentele din noaptea trecută în Lagărul de prizonieri VII de la Moosburg, lângă Munchen, maiorul britanic Elliott Viney se bărbiereşte în depărtare se aud împuşcături Viney este prizonier de război din mai 1940, când a fost prins după o încercare a Batalionului Bucks, aflat sub comanda lui, de 67 Ifl«!U OI I l n/M' ll a apăra oraşul Hazebrouck în timpul retragerii de la Dunkerque Ulterior, în 1945, maiorul Viney a fost decorat pentru calităţile sale de comandant şi pentru bravura de care a dat dovadă la Hazebrouck Viney era la Moosburg de numai două săptămâni La 14 aprid:\Electronica\lie, împreună cu alţi ofiţeri aliaţi, fusese mutat la sud din lagărul de prizonieri de la Eichstătt, cu numai două zile înainte ca oraşul să fie eliberat de americani în timpul marşului, un escadron al forţelor aeriene SUA Thunderbolts a confundat uniformele kaki ale britanicilor cu uniformele militare ale ungurilor (Ungaria era membră a puterilor Axei) şi îi atacase O parte din prietenii lui Viney fuseseră ucişi, iar el scăpase ca prin urechile acului Mai târziu, când îşi despachetase rucsacul, găsise un glonţ mare de la un Thuderbolt înţepenit într-un pantof Viney se trezise înainte de ora 5, căci evenimentele din lagăr se precipitau Noaptea trecută, gardienii SS predaseră controlul prizonid:\Electronica\erilor şi unii dintre ei plecaseră Acum, prizonierii patrulează ei înşişi prin lagăr şi păzesc gardul Viney se duce să facă rost de micul dejun Să nu ratăm această ocazie supremă de a instaura în întreaga lume domnia raţiunii -dea crea o pace trainică sub îndrumarea Domnului Preşedintele Truman, 25 aprilie 1945 Pe malurile fluviului Elba, trupele ruseşti şi americane îşi refac ford:\Electronica\ţele după ce au băut şi au dansat câteva zile în şir în dimineaţa zilei de 25 aprilie, la Leckwitz, un cătun din Germania răsăriteană, un ofiţer pe nume Albert Kotzebue a zărit un călăreţ singud:\Electronica\ratic pe care nu l-a putut identifica; acesta a intrat într-o curte împreună cu oamenii lui l-au urmărit cu jeepurile Omul era un cavalerist sovietic, Aitkalia Alibekov, aflat în misiune de recunoaştere Era ora 11 30 a m Cele două mari armate se întâlneau pentru prima dată Germania era tăiată în două Alibekov l-a condus pe Kotzebue cu oamenii lui spre Elba, unde se afundau până la genunchi în cadavrele germanilor morţi pentru a putea trece în partea cealaltă Acolo au găsit alţi ruşi şi saluturile ford:\Electronica\male au fost curând înlocuite prin bătăi familiare pe spate şi toasturi 68 ale ruşilor cmc strigau: „Pentru marii noştri conducători - Stalin şi Roosevelt!" (nu ştiau că Roosevelt murise cu două săptămâni în urmă şi fusese înlocuit de vicepreşedintele Harry Truman) în următoarele zile, oamenii au făcut schimb de ţigări, au dansat şi s-au îmbătat S-a sărbătorit şi în Times Square, iar la Moscova 324 de tunuri au tras 24 salve de salut Câteva ore mai târziu a început o conferinţă istorică la San Francisco, pentru a stabili configuraţia unei noi organizaţii internaţionale a păcii numită Naţiunile Unite S-au strâns acolo o mie de delegaţi din toată lumea Un delegat SUA i-a scris soţiei sale că San Francisco este „strălucitor sunt hod:\Electronica\teluri bogate care gem de diplomaţi din toată lumea - mâncare dincolo de orice imaginaţie - băuturi, vinuri, maşini la dispoziţia tuturor - filme gratis " Era o lume foarte îndepărtată de atrocităţile de pe câmpurile de luptă din Europa sau din Orientul îndepărtat Pe steagurile şi pe banderolele purtate de delegaţi se vedea noua emblemă desenată de graficienii de la Oficiul pentru Servicii Strategice (precursorul CIA) - harta lumii pe un fond albastru, cu SUA ca ţară gazdă în centrul ei Ulterior, harta avea să fie înclinată, pentru a avea în centrul ei linia convenţională internaţională de schimbare a datei La San Francisco şi pe Elba nu este totul atât de armonios cum pare Soldaţii ruşi din Germania care se amestecă cu Aliaţii au fost avertizaţi să „nu aibă nicio iniţiativă de a organiza întâlniri prieteneşti să nu dea informaţii referitoare la planurile operaţionale sau obiectived:\Electronica\le unităţilorîn Golful San Francisco, ruşii au un vas de „divertisment“, numit Smolnîi, chipurile, aflat acolo pentru a transporta icre negre şi şampanie, în realitate dotat cu echipament de spionaj şi cu o linie teled:\Electronica\fonică securizată pentru a transmite mesaje la Moscova La 28 aprilie, pilotul RAF Eric Lapham, care plecase de curând dintr-un lagăr de prizonieri din Germania, după ce gardienii fugiseră (ultimul gardian înmânase cheile porţii după ce unul dintre prizonieri se apropiase curajos de el şi întinsese mâna să le ia), a dat peste câţiva soldaţi ruşi care vorbeau engleza Au discutat despre întâlnirea ruso-americană de pe Elba şi apoi Lapham i-a întrebat unde cred că se va opri înaintarea lor „Am fost oarecum şocaţi când ne-au răspuns: «La Canalul Mânecii»", îşi aminteşte el 69 # mniu r» i i nnivnr Principalul nostru duşman este America Dar lovitura principală nu trebuie dată direct Americii losif Stalin Stalin este paranoic, crezând că va fi trădat Şi pe bună dreptate La 22 iunie 1941, forţele germane au invadat Rusia, încălcând tratatul de neagresiune Stalin a fost atât de şocat, încât a spus că cineva „trebuie să ia urgent legătura cu Berlinul", căci fără îndoială Hitler nu ştia nimic de acest atac Aceasta l-a făcut să fie deosebit de bănuitor în privinţa Aliaţilor Era convins că SUAşi Marea Britanie vor să încheie o pace separată cu Germania şi că toate cele trei ţări se vor întoarce împotriva Rusiei Până când a primit o telegramă de la Churchill în ziua de 5 iunie 1944 („La noapte pornim "), nu a fost convins că al doilea front - invazia din nordul Europei condusă de generalul Eisenhower - va fi deschis vreodată Rusia suferise enorm în timpul celor patru ani de război cu Germania Se estimează că aproximativ 10 milioane de soldaţi ruşi au căzut în luptele din cel de-al Doilea Război Mondial, ceea ce reprezintă 65 la sută din pierderile militare ale Aliaţilor - proporţia morţilor Marii Britanii şi SUAa fost de 2 la sută fiecare; alte 3 milioad:\Electronica\ne de ruşi au murit după ce au devenit prizonieri de război şi au fost ucişi 7 milioane de civili Stalin este însetat de răzbunare şi doreşte s-o obţină mai întâi la Berlin, să-l prindă pe Hitler şi să-l judece La sfârşitul lunii martie 1945, generalul Eisenhower i-a trimis un mesaj personal lui Stalin, în care îl asigura că armata lui nu va intra în Berlin Churchill era furios că Eisenhower luase această decizie unilaterală - el era convins că Berlinul nu trebuie să cadă în mâinile ruşilor (chiar dacă se afla în interiorul zonei convenite ca zonă de ocupaţie rusească) Generalul Patton l-a înfruntat pe Eisenhower: Ar fi bine să ocupăm rapid Berlinul George, de ce să facem una ca asta? Cred că istoria îţi va răspunde 70 7 00 a m UL f SIVI SA 4 1 ui ivi VISA i u» ni# Lcn intr-un scuar de la periferia oraşului Padova, soldaţii neozeelandezi se bărbieresc, oglinzile lor sunt aşezate pe laturile tancurilor Geoffrey Cox şi ceilalţi ofiţeri de informaţii iau un mic dejun civilizat, aşezaţi la o masă rotundă acoperită cu o faţă de masă albă Femeile care se duc la slujba de duminică se opresc să se uite cu gura căscată la această scenă Un italian vine alergând spre ofiţeri şi spune că un soldat britanic i-a jefuit locuinţa şi i-a furat aparatul de radio Noi luptăm pentru voi şi voi ne faceţi una ca asta Nu este corect Voi luptaţi pentru noi? ripostează Cox Dar pentru cine dracu’ îţi închipui că luptăm noi în Italia? în timpul războiului s-a jefuit enorm în primii ani ai cuceririlor lor din Europa, germanii au practicat jaful pe scară largă, au luat maşinile din fabrici, comorile de artă din muzee şi din galerii şi le- au trimis acasă Acum jafurile sunt numai ocazionale Echipajele tancurilor britanice intră cu tancurile pe uşile depozitelor germad:\Electronica\ne şi fură ce găsesc înăuntru; soldaţii ruşi înhaţă orice lucru de valoare pe care îl găsesc, de la ceasuri la haine, şi le trimit acad:\Electronica\să Au voie să trimită un pachet pe lună Mulţi dintre ei depăşesc această cotă Akim Popovicenko, ofiţer al Armatei Roşii, i-a scris soţiei sale cu câteva zile în urmă: „Astăzi am reuşit în sfârşit să-ti trimit câd:\Electronica\teva pachete cu lucruri de valoare o mulţime de bucăţi de stofă şi de mătase, nu mai ţin minte câţi metri sunt şi nişte ciorapi de mătase pentru tine, cred că opt perechi, fireşte, toate noi, apoi două bluze de damă din mătase ai să fii cea mai elegantă femeie din Smela Vorbesc serios “ Alan Moorehead, jurnalist la Daily Express, care a însoţit trud:\Electronica\pele britanice în Germania, a văzut cum este jefuit un depozit de vinuri din satul Steyerberg Sătenii şi refugiaţii se serveau care mai de care cu sticle din cel mai bun vin pe care îl văzuseră vreodată - un copil căra o ladă de Château Yquem; părinţii lui îşi cărau prada cu o roabă Alţii se luptau cu damigene mari de Château Lafite 1891 de la Rothschild Multe au căzut pe jos şi s-au spart 71 în săptămâna precedentă, Wynford Vaughan-Thomas, do la BBC, le-a vorbit ascultătorilor săi despre foştii muncitori-sclavi pe care i-a văzut luând tractoare, biciclete, camioane, ba chiar ouă şi găini de la fermele unde fuseseră obligaţi să muncească Vaughan-Thomas a conchis: „Da, s-ar putea ca nemţii să aibă de înfruntat o iarnă sumbră, dar ar fi trebuit să se gândească la aceasta înainte să-şi bazeze agricultura pe munca sclavilor Peste nouă zile, în ziua victoriei, omenirea avea să descopere întreaga amploare a jafurilor de opere de artă comise de nad:\Electronica\zişti într-o mină de sare din Altaussee din Alpii austrieci, soldaţii americani au dat peste o reţea amplă de peşteri transformate în galerie de artă subterană şi au fost urmaţi imediat de o echipă de experţi, cunoscută sub numele de Oamenii Monumentelor, care urmau să catalogheze tot ce se descoperise Obiectele ascunse de teama bombardamentele Aliaţilor includeau 6 577 tablouri, 2 300 desene şi acuarele, 954 gravuri, 137 sculpturi şi 181 lăzi cu cărţi Tot în ziua victoriei, într-o altă mină de sare, de astă dată la Weimar, în Germania, o altă echipă a Oamenilor Monumentelor, condusă de sculptorul Walter Hancock, avea să facă o descod:\Electronica\perire şi mai bizară într-o încăpere ascunsă în mină se află pad:\Electronica\tru lăzi mari Pe fiecare din ele este lipită o bandă de scotch pe care este scris cu creion roşu numele trupului care se află înăd:\Electronica\untru „Feldmareşal von Hindenberg", Frâu von Hindenberg", „Friedrich Wilhelm, Regele soldat“ şi, în sfârşit, regele al cărui portret era ţinut de Hitler în buncărul lui - „Friedrich cel Mare“ Muncitorii-sclavi care au lucrat în mină i-au spus lui Hancock că, la începutul lunii aprilie, armata germană a adus sicriele în mină „pentru a păstra cele mai importante simboluri ale tradiţiei militare germane pe care se vor putea bizui generaţiile viitoare" Populaţia Berlinului iese din adăposturile în ruine şi din buncărele subterane supraaglomerate şi caută hrană Armin Lehman, un adolesd:\Electronica\cent de 16 ani care lucrează în calitate de curier pentru Hitlerjugend, este oripilat de disperarea la care a fost martor zilele trecute Este obd:\Electronica\sedat de sunetele stridente scoase de un cal rănit de un şrapnel Doi 72 oameni îl hâcuinu cu un ferăstrău şi un cuţit ca să-i mănânce carnea, dar nu aveau muniţie ca să-l omoare mai întâi Ziaristul rus Vasili Grossman, care însoţise Armata a 3-a Sovietică de şoc, este surprins să găsească grădinile din suburbiile Berlinului plid:\Electronica\ne de flori în această dimineaţă de primăvară Notează: „în aer se aud bubuiturile artileriei în momentele de tăcere se aude ciripitul păsărilor 11 Ziaristul George Orwell, în vârstă de 41 de ani, îşi petrece cea de-a doua dimineaţă încartiruit la o familie de germani de la periferia orad:\Electronica\şului Stuttgart, căci hotelurile din oraş sunt închise Singura lui avere sunt o maşină de scris şi o valiză mare Orwell însoţeşte Armata a 3-a SUA în calitate de corespondent pentru Observer şi este îmbrăcat în uniforma obişnuită a reporterilor britanici Ieri Orwell a trimis un artid:\Electronica\col pentru ziarul din dimineaţa acesta, în care vorbea despre jafurile extinse practicate de foştii prizonieri din lagăre, care au pus mâna pe camioane şi maşini şi, cu puştile recent achiziţionate, „fac totul praf şi aruncă aşchiile în râu11 Familia germană cu care stă Orwell i-a spus că sunt încântaţi ca trupele americane şi britanice să ocupe cât mai mult din teritoriul Germaniei: nu le plac francezii şi le este frică de ruşi Şi ei, ca şi mulţi alţi germani cu care a stat de vorbă Orwell, nu cred că Aliaţii s-au pus de acord în privinţa scopurilor lor din Germania Peste tot unde a fost, Aliaţii îşi arborează numai propriul steag în zona pe care o ocupă Titlul reportajului lui de astăzi din Observer este următorul: GERMANII CONTINUĂ SĂ SE ÎNDOIASCĂ DE UNITATEA NOASTRĂ STEAd:\Electronica\GURILE NU NE AJUTĂ Orwell colaborează la Observer din 1942 Au vrut să-l trimită ca reporter în Nordul Africii, dar a căzut la examenul medical Se crede că Orwell a putut să plece în Germania numai datorită proprietarilor ziarului Observer, familia Astor, care au făcut apel la relaţiile lor din guvern Cu o lună în urmă, soţia lui Orwell, Eileen, murise în timpul unei operaţii banale de extirpare a unui fibrom uterin Vara tred:\Electronica\cută, adoptaseră un băieţel, pe nume Richard; băiatul a rămas acum în grija soţiei unui prieten Orwell se hotărâse să se întoard:\Electronica\că în Europa, deoarece, aşa cum îi explicase unui prieten, „poate 73 după câteva săptămâni de hurducături cu jeepurile, am să mă simt mai bine" Reportajele lui Orwell pentru Observer sunt lipsite de culoare, mohorâte, reflectând durerea lui şi probabil şi faptul că este grav bolnav de pneumonie; suficient de bolnav ca să elad:\Electronica\boreze la sfârşitul lunii martie un document intitulat „însemnări pentru executorul meu literar“ - o listă de lucrări pe care doreşte să le republice şi altele pe care nu mai vrea să le vadă publicad:\Electronica\te Orwell i-a trimis-o soţiei sale ca s-o semneze, dar între timp aceasta decedase Orwell nu este cunoscut deocamdată ca scriitor Din prima lui carte, Omagiu pentru Catalonia, s-au vândut numai 700 de exemplare, dar îşi pune mari speranţe într-un „scurt basm", pe care tocmai l-a terminat şi despre care ştie că va fi controversat Ferma animalelor este o satiră la adresa Revoluţiei Ruse şi a tiraniei, în general Mulţi editori din SUA şi din Marea Britanie au refuzat-o, căci Uniunea Sovietică este aliatul lor în război, dar Secker şi Warburg au luat-o şi au intenţia s-o publice când vor avea la dispoziţie mai multă hârtie, care acum este sever raţiod:\Electronica\nalizată Manuscrisul cu care lucrează Secker şi Warburg este şifonat şi pătat, căci, aşa cum spune chiar Orwell, a fost scrisă „fulger“ după ce o rachetă V1 a explodat lângă apartamentul lor din Londra în iunie 1944 şi li s-a prăbuşit tavanul Orwell a profitat de întârziere şi chiar luna trecută a modificat textul în corecturi, cerând să se schimbe scena în care moad:\Electronica\ra de vânt sare în aer, astfel că fraza „toate animalele, inclusiv Napoleon se aruncă la pământ, cu faţa în jos“ devine „toate anid:\Electronica\malele cu excepţia lui Napoleon" Napoleon, „conducătorul nosd:\Electronica\tru, tovarăşul Napoleon", este un porc care domneşte la Ferma Animalelor şi personajul se bazează pe figura lui Stalin Orwell le-a explicat editorilor că această schimbare va fi corectă faţă de Stalin, care se decisese să rămână la Moscova în timpul invaziei germane şi nu fugise din oraş Orwell are asupra lui la Stuttgart un pistol Colt de calibrul 32, îmd:\Electronica\prumutat de la scriitorul american Ernest Hemingway La Barcelona, în 1937, agenţii lui Stalin fuseseră cât pe-aici să-l bage la închisoare pe Orwell Rămăsese de atunci cu teama paranoică să nu fie atacat din nou de aceştia 74 i/L i imn 4uf l/ii vm f n i-i/i a m / 8 15 a m ora Marii Britanii La programul pentru armată al BBC se transmite „Morning Star“ al lui Frank Sinatra La Munchen, Anni Antonie Schmoger şi sora ei sunt la biserică, la slujba de dimineaţă Au decis să meargă la slujba de dimineaţă, ca să evite un eventual raid aerian mai târziu Pe drum spre biserică, Anni a fost dezamăgită să constate că unii dintre vecini arboraseră steaguri albe în faţa casei Nu putea suferi gândul că, peste câteva zile, amerid:\Electronica\canii vor mărşălui prin oraş Dintr-odată urlă sirenele raidului aerian şi toată congregaţia aude zgomotul bombelor care explodează în apropiere Toată lumea se red:\Electronica\pede spre uşi, inclusiv Anni şi sora ei Apoi se răzgândesc şi se întorc - încă nu luaseră împărtăşania Peste tot, personalul regimentelor fără regimente şi personalul diviziilor fără divizii caută locuri de scăpare Acum au devenit şomeri dorm până târziu, respiră aer de munte distrug documente ambigue, discută situaţia, se pun de acord asupra răspunsurilor viitoare la întrebări stânjenitoare Scriitorul Erich Kăstner, aprilie 1945 a m Locotenentul german în vârstă de 20 de ani, Claus Sellier, îmbrăcat numai în lenjerie de corp, se uită afară pe fereastra hotelului Gasthaus Zum Brâu din Lofer, Austria Urmăreşte mişcările soldaţilor care pun bagaje în jeepurile parcate într-un şir lung pe stradă Lângă ele se află un grup de ofiţeri cu chipuri posomorâte: îşi strâng mâinile, se urcă în jeepuri şi pleacă unul după altul Sellier şi colegul şi prietenul său, Fritz (Claus Sellier nu a menţionat niciodată, nici mai târziu, numele de familie al acestui Fritz) sunt acum singurii oaspeţi rămaşi în hotel Amândoi fac parte din regimentul 79 Artilerie de munte şi au fost avansaţi recent, împreună cu toţi colegii lor cădeţi, cu ocad:\Electronica\zia zilei de naştere a lui Hitler (20 aprilie) în aceeaşi zi, Claus 75 şi Fritz au fost convocaţi la birou de colonelul Rauch, care arăd:\Electronica\ta cam răvăşit; acesta răspundea de şcoala lor de artilerie de la Rokycany, de pe teritoriul Cehoslovaciei ocupate Colonelul Rausch le-a încredinţat lui Claus şi Fritz misiunea să livreze două pachete - unul la Cartierul General regional al armatei, despre care colonelul credea că se află în apropiere de Berchtesgaden, în Bavaria, şi pe celălalt la Cartierul general provizoriu al armatei din Traunstein, Bavaria Claus bănuia că este vorba de cereri de aprovizionare urgentă Rauch avea gulerul descheiat la un nasture şi era congestionat la faţă V-am ales pe voi, deoarece aveţi dosare excelente şi sund:\Electronica\teţi din Bavaria Trebuie să ajungeţi acolo! Aceste documente sunt foarte importante Răspundeţi de ele cu viaţa! Mă bizui pe voi A aruncat o privire spre hartă Nu va fi uşor - se pare că suntem izolaţi de ceilalţi Cei doi tineri locotenenţi s-au simţit măguliţi Când se gândea la sedii, Claus îşi imagina generalii stând în jurul unei mese şi mutând diviziile pe o hartă îşi imagina masa mare de stejar care salvase viaţa Fuhrer-ului când bomba pusă de contele Claus von Stauffenberg explodase sub ea „O să stau chiar lângă acea masă când voi prezenta aceste documente importante“, îşi spunea Claus în sinea lui Dar realitatea era întrucâtva diferită Claus nu şi-ar fi imaginat niciodată că acel Cartier General provizoriu al armatei regionale se află într-un hotel Când sosiseră aici pe jos în noaptea preced:\Electronica\dentă, epuizaţi după o călătorie de patru zile, înmânaseră primul pachet maiorului de serviciu Acesta era mai interesat de revista pe care o citea, decât să ia cunoştinţă de sosirea lor Maiorul aruncase o privire la pachetul lor, apoi îl aruncase peste umăr, printre alte pachete şi plicuri Claus era furios că îşi riscaseră vieţile numai ca să vadă cum sunt aruncate documentele aduse de ei Presupun că nu ştiţi că astăzi Cartierul General armatei a fost dizolvat? a spus maiorul Cum adică, dizolvat? Vreţi să spuneţi că războiul s-a termid:\Electronica\nat? a întrebat Claus 76 ul i imm li uin vim im lui nu Lcn — Nu, n-am spus asta Am spus că acel Cartier general nu mai există începând de astăzi Din câte ştiu eu, războiul continuă, în seara aceea, Claus şi Fritz mâncaseră la hotel, în timp ce un grup de generali spuneau bancuri şi beau vin din belşug Nimeni nu răspunsese la salutul tinerilor: Heil Hitler Claus se îndepărtează de fereastră şi începe să-şi pună uniforma „Mi s-a cam înceţoşat privirea Poate că ploua pe parbriz 8 00 a m / 9 a m ora Marii Britanii Pe coridorul din buncărul de sus, care serveşte şi drept sufraged:\Electronica\rie, trei tineri ofiţeri, Lorenz, Zander şi Johannmeier iau micul dejun Primiseră misiunea să ducă cele trei exemplare din testamentele lui Hitler şi Goebbels după cum urmează: unul marelui amiral Donitz, pe care Hitler îl numeşte în testamentul lui politic succesorul lui şi Cancelar al Germaniei; unul feldmareşalului Schorner, numit în postul de comandant al armatei şi ultimul exemplar la sediul Partidului Nazist din Munchen O copie la indigo a fost păstrată în buncăr Cei trei ofiţeri iau mâncare de pe un cărucior Găsesc acolo pâine proaspătă de la singura brutărie supravieţuitoare din Berlin, salam, friptură rece de vită, murături şi brânză din depozitele vaste aflate în pivniţele Cancelariei Reich-ului Curierii mănâncă pe săturate şi îşi umplu şi buzunarele Numai Wilhelm Zander este posomorât Bărbatul de 34 de ani rugase să fie scutit de misiune Dorea să moară în bund:\Electronica\căr Dacă acesta era sfârşitul nazismului, nu vedea niciun motiv ca el să mai trăiască La câţiva kilometri de acolo, într-un apartament apropiat din Berlin, jurnalista în vârstă de 34 de ani Marta Hillers tocmai şi-a terminat micul dejun compus din surogat de cafea şi pâine cu unt, când un grup de soldaţi ruşi intră în casă Vecinul ei ţine uşa din faţă deschisă ca să nu fie sfărâmată Sunt obişnuiţi cu invaziile soldaţilor ruşi bădărani, dar unul dintre intruşii de astăzi este oarecum diferit Marta Hillers l-a 77 descris pe scurt în jurnalul ei pe care l-a publicat anonim după război: „Cu fruntea îngustă, ochi albaştri reci ca gheaţa, calm şi inteligent" Se numeşte Andrei şi este profesor la o şcoală medie îi spune că nu Hitler este de vină pentru război, ci sistemul capitalist care l-a creat „Discuţia cu el mi-a făcut foarte bine pur şi simplu pentru că unul din ei mă trata ca de la egal la egal, fără să mă atingă nici măcar cu privirile " Aproape în fiecare zi de când veniseră ruşii, Marfa Hillers fud:\Electronica\sese violată în după-amiaza precedentă, doi soldaţi ruşi cărunţi se năpustiseră înăuntru Unul dintre ei a stat de pază în timp ce celălalt a aruncat-o pe Marta pe pat Mirosea a băutură şi a cai A violat-o şi apoi i-a desfăcut maxilarele cu forţa şi „a lăsat să cadă cu mare satisfacţie în gura ei scuipatul pe care îl adunase După ce a terminat treaba, s-a ridicat şi a aruncat pe noptieră un pachet de ţigări strivite „Mai rămăseseră numai câteva11, notează Marta Hillers „Plata mea “ Stalin refuza să-i pedepsească pe soldaţii care maltratau fed:\Electronica\meile Şi-a explicat poziţia în faţa lui Milovan Djilas, comunistul iugoslav: — Imaginează-ţi un bărbat care a luptat a străbătut peste o mie de kilometri din patria lui devastată, trecând peste cadavrele camarazilor lui şi ale celor dragi Cum poate reacţiona normal un astfel de bărbat? Şi ce este aşa rău să te distrezi puţin cu o femeie după atâtea orori? Audrey Hepburn-Ruston, în vârstă de 15 ani, se ascunde împreună cu mama ei, Ella, în pivniţa casei mari a bunicilor ei din Oosterbeek, din apropiere de Arnhem, Olanda Nu mai ieşise afară de la începutul lui martie, când scăpase ca prin urechile acului de un raid al naziştilor în căutare de fete tinere care să lucreze la bucătăriile Wehrmacht- ului Familia ei suferise foarte mult - fratele ei mai mare fusese dus în Germania, într-un lagăr de muncă, şi unchiul ei fusese împuşcat înainte de invazia germană, Audrey se pregătise să devină balerină şi luase parte la spectacole secrete ca să strângă bani pentru rezistend:\Electronica\ţa olandeză Dar Audrey, care foloseşte numele Edda van Heemstra, deoarece numele cu rezonanţă engleză sunt prea periculoase, este 78 acum prea bolnavă ca să mai poată dansa Şi ea şi mama ei suferă de malnutriţie - dieta lor constă din lalele şi dovleci — Bulbi de lalele, sună groaznic, îşi amintea Audrey Hepburn mai târziu Nimeni nu mănâncă bulbi de lalele Din bulbi se poate obţine o făină foarte bună, utilizată la prăjituri Pe lângă aceasta, Audrey suferă de probleme respiratorii, de aned:\Electronica\mie acută şi de edeme provocate de malnutriţie Edemele îi vor lăsa semne pe glezne pentru tot restul vieţii Audrey îşi petrece timpul în pivniţă; rezolvă puzzle-uri şi desenează la lumina lanternei Aliaţii au reocupat deja o parte din Olanda, dar mai sunt încă 200 000 de nemţi care rezistă în partea de nord a ţării, inclusiv în orad:\Electronica\şele Amsterdam şi Rotterdam Generalul Eisenhower are o dilemă - dacă ia din efective pentru a învinge armata germană din Olanda vicd:\Electronica\toria Aliaţilor va fi întârziată „Cea mai rapidă modalitate de a asigura eliberarea şi refacerea Olandei va fi executarea rapidă a operaţiunilor noastre principale", a scris el ulterior Dar nu este o consolare pentru miile de olandezi care mor de foame Serviciile de informaţii au aflat că din cauza malnutriţiei mamelor în Olanda ocupată nu s-a mai năsd:\Electronica\cut niciun copil viu în ultimele nouă luni Disperaţi în căutare de lemn de foc, cetăţenii din Amsterdam au tăiat toţi copacii din oraş, au luat traversele de sub liniile de tramvai, au furat rafturile pentru flori şi biblid:\Electronica\otecile din casele abandonate de evreii deportaţi şi de olandezii duşi la muncă Generalul Eisenhower a avut grijă ca Aliaţii să paraşuteze pachete cu hrană - depozitele sunt pregătite să hrănească un milion de oameni la fiecare 24 de ore, iar RAF şi USAAF sunt bine pregătite pentru ased:\Electronica\menea misiuni Dar este nevoie de o apărare fermă împotriva germad:\Electronica\nilor, pentru ca avioanele să nu fie atacate în timp ce transportă hrană Ieri, la o mică şcoală din satul Achterveld, în interiorul liniilor Aliaţilor, reprezentantul Aliaţilor, generalul-maior Sir Francis de Guingand, s-a întâlnit cu o delegaţie germană condusă de Ernst Schebel - „unul dind:\Electronica\tre cei mai revoltători oameni pe care i-am văzut vreodată", a scris Guingand mai târziu La întâlnire, germanii au fost de acord cu crearea unei zone aeriene de siguranţă, în care avioanele Aliaţilor să poată zbura fără să fie atacate 79 Opera^unea numită Mana este în curs de desfăşurare Două avioad:\Electronica\ne RAF de tip Lancaster decolează de la baza din Lincolnshire cu opt coşuri special construite în locul bombelor, în care se află ceai, zahăr, ouă deshidratate, carne conservată şi ciocolată Echipajele din aer şi cei care se pregătesc să zboare se tem, deoarece germanii şi-au dat deocamdată numai acordul verbal cu privire la zonele aeriene de sigud:\Electronica\ranţă Sergentul de aviaţie Bill Porter din Escadronul 115 îşi aminteşte: „Când am traversat coasta olandeză la 29 aprilie, îi vedeam pe tunarii germani lângă bateriile lor, dar ţevile erau la orizontală" Pilotul Robert Wannop de pe un avion Lancaster a ţinut un jurnal şi îşi aminteşte de primul zbor, la numai 200 m deasupra solului „Copiii ieşeau în fugă emoţionaţi din şcoli şi fluturau din mâini - un bătrân s-a oprit la o intersecţie şi a făcut semn cu umbrela în avion nu rostea nimeni nicio vorbă Nu era timp pentru vorbe Mi s-a cam înceţoşat privirea Poate că ploua pe parbriz, poate că nu Pe o clădire scria cu litere uriaşe: „MULŢUMIM RAF" Oamenii aceştia curajoşi, care îşi ris- caseră de atâtea ori viaţa ca să salveze un echipaj RAF şi să-l trimită înapoi, în ţară! Care au spionat pentru noi şi au făcut nenumărate alte fapte vitejeşti care poate nu vor fi cunoscute niciodată Ne mulţumeau pentru puţină mâncare Orice am face nu le vom putea arăta niciodată destulă recunoştinţă " La două zile după Conferinţa de la lalta, în 13 februarie, Robert Wannop făcuse parte dintr-un raid masiv de bombard:\Electronica\dament executat de RAF şi de USAAF împotriva oraşului istod:\Electronica\ric Dresda El şi ceilalţi piloţi RAF primiseră ordin să „lovească duşmanul acolo unde îl va durea mai tare, în spatele unui front parţial prăbuşit şi să le arate ruşilor când vor veni de ce este în stare Comandamentul Aviaţiei de BombardamentWannop a notat câteva zile mai târziu: „Noi stăteam încruntaţi şi impasibili deasupra dezastrului, fiecare concentrat la ceea ce trebuia să facă Tot oraşul ardea de la un capăt la altul Era ca o mare de flăcări lichide, înfricoşătoare prin intensitatea lor Era atâta lumid:\Electronica\nă la înălţimea la care ne aflam, că ai fi putut citi ziarul “ Furtuna de foc a ucis cel puţin 25 000 oameni Flăcările au topit suprafaţa străzilor şi au transformat trupurile oamenilor în cenuşă 80 Wfc i imn * » !✓!»» rin |n • vi La Witchford echipajele de pe avioanele Lancaster din Escadrila 115 primesc instrucţiuni pentru misiune Este o mare uşurare pentru oameni să arunce hrană, în loc de bombe Tânăra olandeză Arie de Jong, în vârstă de 18 ani, scria mai târziu: „Nu există cuvinte care să poată descrie emoţia resimţită în acea dud:\Electronica\minică după-amiază Peste 300 de avioane cvadrimotoare Lancaster, zburând foarte jos, au umplut pe neaşteptate orizontul Am văzut un avion trecând printre turlele bisericii " La sfârşitul lunii aprilie şi la începutul lunii mai, sute de tone de alimente au fost paraşutate în Olanda Unii membri ai echipajului leagă paraşute artizanale la pachetele de mâncare primite de la familiile lor şi le aruncă celor înfometaţi de jos în unul din pached:\Electronica\tele cu făină şi ciocolată, un aviator a pus şi un bilet: „Către poporul olandez Nu vă faceţi griji în privinţa războiului cu Germania Este pe terminate Aceste raiduri sunt pentru noi o schimbare bine-venită în locul bombardamentelor Vom aduce frecvent alimente Capul sus Toate cele bune Un membru RAF“ Câţiva civili olandezi poartă ceea ce USAAF au poreclit „căd:\Electronica\ciula fericirii“ - berete în culori foarte vii, făcute din mătasea pad:\Electronica\raşutelor Aliaţilor doborâţi; sunt atât de strălucitoare, încât sunt vizibile din avioanele care zboară la mică înălţime Paraşutele au fost ascunse, dar acum sunt purtate cu mândrie ca semn că au ajutat cauzei Aliaţilor Echipajul unui bombardier USAAF a fost salutat de o femeie care purta o „cămaşă a fericirii“, fără lenjerie pe dedesubt a m Locotenentul Claus Sellier stă în holul Hotelului Gasthaus Zum Brâu, care până mai ieri era Cartierul General temporar al armatei germane din zonă Acum este îmbrăcat în uniforma completă a Regimentului 79 Artilerie de munte Pe piept are medaliile pe care le-a câştigat în lupta împotriva ruşilor în Ungaria Priveşte peste biroul recepţionerului şi vede că pachetul adus de el ieri este tot acolo pe podea, nedeschis Se gândeşte dacă n-ar trebui să-l ia şi să-l deschidă, să vadă dacă 81 intr-adevăr conţine ceea ce presupunea el - un apel să se trimită urgent rezerve Dar îi dă un şut, apoi face deasupra lui semnul crucii A făcut tot ce i-a stat în putinţă ca să-şi îndeplinească prima parte a misiunii - deşi Claus vede că asta nu interesează pe nimeni în camera lui se află al doilea pachet, care trebuie livrat de urgenţă Aprox 8 30 a m / 9 30 a m ora Marii Britanii într-un conac cunoscut sub numele de Burleigh, dintr-un sat din apropiere de Coventry, sună telefonul Doamna Clara Milburn răspund:\Electronica\de: este prietena ei, doamna Greenslade Nu eşti emoţionată? începe şi ea şi îi spune că în numărul de ieri al ziarului Daily Telegraph văzuse un reportaj în care scria că prizonied:\Electronica\rii de război de la Lagărul de prizonieri pentru ofiţeri VII B au fost elibed:\Electronica\raţi Fiul Clarei Milburn, Alan, era prizonier în Germania de la episodul Dunkerque Doamna Greenslade este bine intenţionată, dar Alan este prizonier în Lagărul pentru ofiţeri şi personal necombatant VII B, nu în Lagărul pentru ofiţeri superiori Alan scrisese adesea acasă de-a lungul anilor; ultima scrisoad:\Electronica\re pe care o primiseră Clara şi soţul ei Jack sosise pe 23 martie avusese nevoie de două luni ca să ajungă până la ei Alan scria că face parte dintr-un grup de muncă şi că lucrează la parcul din localitate, că vremea este foarte rece - „urechile şi degetele amorţesc primele“ Odată cu el fuseseră prinşi alţi oameni din Batalionul 1 al Regimentului Regal Warwickshire; trei dintre ei fuseseră mutaţi în alte lagăre Miercurea trecută un tânăr pe nume Jack Mercer venise în vizită la soţii Milburn Fusese în acelaşi lagăr cu Alan până acum 18 luni, dar după aceea fusese mutat de nemţi în alt lagăr Lagărul lui fusese eliberat de americani şi Jack venise acasă de cinci zile Clara şi soţul ei i-au mulţumit tânărului pentru vizită, mai ales că parcursese cu bicicleta 90 de km de la Stoke ca să ajungă la ei Ceva mai târziu în aceeaşi zi, Clara va lua un caiet vechi pe care scrisese „Burleigh pe timp de război“ şi va nota ultimele noutăţi ale războiului: „Berlinul este bombardat stradă cu stradă, casă cu casă Mii de germani sunt ucişi în fiecare zi şi suferinţele 82 lor trebuie sâ Im cumplite, dar cât de inutil i-au făcut pe alţii să sufere - şi nu le pare rău “ Clara ţine acest jurnal din 1939, din ziua când Alan a fost chemat sub arme Clara nu este singura care ţine un jurnal; sute de alţi oameni din ţară fac acelaşi lucru, simţind că doresc să înregistreze acesd:\Electronica\te zile importante Mulţi dintre ei, la fel ca şi Clara, taie articole din ziare şi le lipesc alături de însemnările lor din jurnale în Lagărul de prizonieri VII A de la Moosburg, maiorul Elliott Viney, ofiţer britanic, şi-a terminat micul dejun şi acum priveşte cele două avioane Mustang P-51 ale USAAF care zboară jos deasupra taberei Execută tonouri în semn de victorie, oamenii aplaudă şi strigă ca scoşi din minţi în apropiere de aud focuri de armă Ştiu că eliberarea este aproape Şi locotenentul aviator Alexander Jefferson, în vârstă de 24 de ani, fost pilot pe P-51 se bucură de prima lui seară de libertate din ultimele opt luni în 1944, Jefferson fusese doborât în apropiere de Toulon, în timp ce ataca o instalaţie radar, fusese prins şi dus mai întâi într-un lad:\Electronica\găr de prizonieri din Polonia, apoi, pe măsură ce ruşii înaintau, fusese mutat, împreună cu alte mii de prizonieri, la Moosburg Alexander Jefferson este unul dintre primii piloţi negri din USAAF în decembrie 1941, când au intrat în război Statele Unite, negrii nu aveau voie să piloteze avioane în 1943, Jefferson a fost inclus în experimentul Institutului Tuskegee, care dorea să stad:\Electronica\bilească dacă negrii pot să fie piloţi Curând după aceea fusese repartizat în grupul de aviaţie de vânătoare 332 „Coada roşie"; Germanii au început să-i respecte curând pe aceşti „Schwarze Vogelmenschen" sau „Oameni-pasăre negri", ca escortă de bombardiere, foarte îndemânatici Jefferson va pleca acasă în cele din urmă cu vasul Queen Mary, la două luni după eliberare Peste ani, îşi va aminti de prid:\Electronica\mirea care i se făcuse: „în captivitate la nazişti fusesem tratat ca toţi ceilalţi ofiţeri aliaţi, dar când am coborât de pe vas un sergent alb ne-a informat: „Albii la dreapta, cioroii la stânga “ 83 •J mniw « l onnivjii Aprox 9 00 a m /10 00 a m ora Marii Britanii Studentul medicinist Michael Hargrave aşteaptă pe pista de la aeroportul Down Ampney lângă avionul de transport Dakota care trebuie să-l ducă pe el şi alţi voluntari în Germania, ca să-i ajute pe bolnavii din lagărul de concentrare de la Bergen-Belsen în timpul nopţii, zăpada fusese curăţată de pe aripile avionului, bagajul stud:\Electronica\dentului se află deja la bord şi Hargrave îşi usucă mănuşile ude pe coada avionului în centrul Berlinului se întrerupe brusc bubuitul artileriei Câţiva curieri de la Hitlerjugend sosesc la biroul lui Boldt şi von Loringhoven din buncărul de sus să raporteze că ruşii înaintează cu tancurile şi infanteria spre clădirile Cancelariei Reich-ului De mai multe zile, Boldt şi von Loringhoven încearcă să vadă cum ar putea să ajungă ei înşişi afară, într-o misiune de luptă Au decis că aceasta este singura şansă de supravieţuire Este clar că timpul zboară Boldt simte că i se face greaţă de încordare Tăcerea tunurilor îl nelinişteşte La periferia Berlinului, Elena Rjevskaia încearcă să interogheze „o limbă" - cum îi numesc ruşii pe informatori - un tânăr membru al Hitlerjugend cu „ochii injectaţi şi buzele crăpate" Elena Rjevskaia lud:\Electronica\crează în cadrul detaşamentului de informaţii SMERŞ1 al Armatei a 3-a ruse de Asalt Este vorbitoare de germană şi lucrează ca traducătoare pentru serviciul de informaţii Detaşamentul tocmai a primit instrucţiuni că trebuie să meargă spre districtul guvernamental şi să se îndrepte spre Cancelaria Reich-ului Au ordin să-l prindă pe Hitler viu, dar Elena Rjevskaia este derutată şi frustrată, căci informaţiile ei „sunt sărace, contradictorii şi nesigure" Nu ştie nici măcar dacă Hitler este în Berlin „Limba" nu vorbeşte şi Elena trage concluzia că băiatul nu ştie nimic: „Stă aici şi se uită de jur împrejur, dar nu înţelege nimic E doar un copil " 1 SMERŞ - acronim însemnând „Moarte spionilor'1 (SMERt Şpionam), organizaţie umbrelă pentru trei agenţii independente de contrainformaţii ale Armatei Roşii, înfiinţată la sfârşitul anului 1942 (n tr ) 84 Claus Sellior şl camaradul lui, locotenentul Fritz de la Artileria de munte, s-au întâlnit la micul dejun la Hotel Gasthaus Zum Brâu, unde fusese cândva Cartierul General al armatei Se delectează cu cafeaua şi chiflele proaspete, dar sunt posomorâţi Claus se gândeşte la cei mai buni trei prieteni ai lui din şcoală - li se spunea cei patru muşched:\Electronica\tari Acum toţi ceilalţi sunt morţi - doi au murit în Rusia, unul a fost doborât deasupra Atlanticului Ce crezi că ar trebui să facem acum? îl întreabă el pe Fritz Mergem la Traunstein şi ducem ultimul pachet, răspunse Fritz şi adaugă cu amărăciune: Crezi că Hitler ştie că generalii lui au părăd:\Electronica\sit corabia? Ce îi spunem lui Hitler dacă telefonează aici? „Da, Mein Fuhrer Hitler Nu, domnule, Mein Fuhred Toată lumea a plecat de la Comandamentul dumitale S-a terminat, domnule! Trebuie să pleci şi dumneata!" Cei doi tineri râd, apoi se duc la ei în cameră să-şi facă bagajele „S-3 către toate batalioanele După ce ocupaţi Dachau, puneţi o pază severă şi nu lăsaţi pe nimeni nici să intre, nici să iasă “ a m Caporalul Bert Ruffle de la Brigada de infanterie fusese luat prid:\Electronica\zonier din momentul în care fusese prins la Dunkerque, în ziua de 16 mai 1940 Acum este prizonier în Lagărul pentru ofiţeri şi personal necombatant IV-C, un lagăr în întregime britanic de lângă Wistritz, în Regiunea Sudetă şi, la fel ca alte sute de prizonieri, Ruffle este oblid:\Electronica\gat să lucreze la Sudetenlandische-Treibstoff-Werke - o rafinărie de petrol Construcţia rafinăriei durase patru ani şi era aproape gata să înceapă producţia Ruffle nu lucrează niciodată foarte sârguincios şi nu vede de ce ar trebui să contribuie la efortul german de război De regulă sunt treziţi din somn de un gardian, care dă năvală în baraca lor la ora 4 a m , dar astăzi Ruffle şi prietenul lui, Frank Talbot, din Regimentul de infanterie „Regina Victoria", au o misiune mai plăcută Au fost aleşi să se ducă în orăşelul din apropiere, Briix, ca să aducă materiale de construcţie pentru unul dintre maiştrii de 85 la rafinărie Din bena camionului lor văd că oraşul a fost bombardat serios de Aliaţi Ruffle este încântat să mai scape de munca grea de la rafinăd:\Electronica\rie în ultimele săptămâni, raţia lor de mâncare a scăzut - o pâine se împarte acum la opt oameni în loc de şase în week-endul trecut împlinise 35 de ani şi pentru a marca evenimentul făcuse un tort din făină, boabe de ovăz prăjit măcinate în chip de „cad:\Electronica\fea", cartofi şi o cantitate mică de zahăr „N-ai văzut în viaţa ta un asemenea amestec, dar l-am mâncat, scria Ruffle în jurnalul pe care îl ţinea din ianuarie Ca mulţi alţi prizonieri de război, Ruffle a început să aibă led:\Electronica\şinuri şi vede pete în faţa ochilor Sănătatea lor s-a deteriorat din cauza numeroaselor marşuri pe care au fost siliţi să le facă, deoarece nemţii i-au mutat din calea ruşilor care înaintau Un marş prin zăpada şi noroiul din ianuarie durase şase săptămâni, în timp marşului, Ruffle fusese martor la multe scene de brutalid:\Electronica\tate - un prizonier britanic a fost ucis pentru că a încercat să ia un cartof de pe marginea drumului; prizonierii ruşi erau ucişi unul după altul fără motiv, în timp ce mărşăluiau în seara aceea Ruffle a notat: „lată cum se întâmpla: un gard:\Electronica\dian îi smulgea unui prizonier căciula din cap şi o arunca Apoi îi spunea să se ducă s-o ia şi, când acesta părăsea coloana ca s-o ia, îl împuşca Nu era mare lucru pentru un gardian să îmd:\Electronica\brâncească un prizonier şi apoi să-l împuşte în timp ce acesta se împiedica în total, cred că trebuie să fi fost vreo sută de ruşi care nu vor mai vedea niciodată Rusia “ 9 22 a m Locotenent-colonelul Felix L Sparks, în vârstă de 28 de ani, are o misiune importantă Infanteria şi tancurile din regimentul lui - Divizia 157 şi Divizia de Infanterie 45 - au primit misiunea de a lua parte la ocuparea oraşului Munchen, capitala Bavariei şi locul de naştere al nazismului, apoi să meargă mai departe şi să distrugă reşedinţa de la munte a lui Hitler, Berghof, de la Berchtesgaden înaintaseră foarte bine, străbătând în medie 75 km pe zi, iar acum se aflau la numai 45 de km de Munchen 86 Tancurile lui Spnrks sunt pline cu combustibil, rezistenţa germanilor este slabă nu mai mult decât câteva blocaje rutiere Sparks este convins că oraşul va ceda repede Un mesaj ajunge la jeepul lui de la comandament „S-3 către toate batalioanele După ce ocupaţi Dachau, puneţi pază strictă şi nu lăsaţi pe nimeni nici să intre, nici să iasă" Sparks îl ascultă furios Ocuparea şi preluarea unui lagăr de cond:\Electronica\centrare îl va întârzia - dar ştie că nu are de ales Ieri li se spusese - lui şi altor comandanţi - că Dachau va fi în zona lor de acţiune în ziua următoare şi că era vorba de o „zonă delicată din punct de vedere politic" în dimineaţa aceasta, Sparks îşi împărţise cele 56 de tancuri în două unităţi şi le spusese ocolească lagărul de concentrare prin ambed:\Electronica\le părţi, apoi să meargă spre oraşul Dachau şi să ajungă la Munchen la lăsarea nopţii în ziua de 10 iulie 1943, Sparks aterizase cu Divizia 157 Infanterie în cadrul operaţiunii Aliaţilor de invadare a Siciliei Au trecut 511 zile de campanie lungă şi grea Au luptat în toată Italia până la Roma; apoi au mers cu vaporul în sudul Franţei, au lupd:\Electronica\tat şi au traversat Alpii ca să ajungă în Germania Acum şase zile erau la Nurnberg, unde într-o luptă din apropierea Operei, Sparks fusese nevoit să-şi abandoneze jeep-ul, unde avea scrid:\Electronica\sorile de la soţia lui, Mary, şi fotografiile fiului lor de un an, Kirk Acum singura fotografie pe care o mai are cu ei este lipită pe patul revolverului Colt 45 „Voiam poze, nu prizonieri " a m Trupurile lui Mussolini şi al prietenei lui, Clara Petacci, atârnă spând:\Electronica\zurate cu capul în jos, agăţate în cârlige de măcelărie în faţa unei staţii de benzină din colţul unei pieţe din Milano, unde fuseseră aruncate cu ceva timp în urmă Pe măsură ce piaţa se umplea de lume, era greu să-i împiedici pe oameni să le calce în picioare, aşa că trupurile fuseseră spânzurate 87 sus, în încercarea de a potoli mulţimea Numnln lor fuseseră scrise pe scândurele legate de picioarele lor Milton Bracker, reporter la New York Times, este împins spre cad:\Electronica\davre de mulţimea de milanezi exaltaţi, în ceea ce avea să numească mai târziu „cercul morţii" Mulţimea crede că şoferul lui Bracker, soldad:\Electronica\tul Kenneth Koplin, este un colonel american venit în misiune oficială să vadă cadavrele şi îl împinge din jeep să privească mai de aproape Koplin simte că i se face greaţă şi nu ştie cum să scape mai repede de acolo în mulţime se află şi un tânăr locotenent, care lucrează pentru Unitatea de Film şi Fotografii a Armatei Britanice, care face una din ultimele lui fotografii din campania de 600 de zile a Aliaţilor în Italia Se numeşte Alan Whicker, are 24 de ani şi a văzut o mulţime de lupte - inclusiv ambiţioasa debarcare amfibie a Aliaţilor de la Anzio, din iad:\Electronica\nuarie 1944, şi eliberarea Romei în iunie acelaşi an (când participase la o conferinţă de presă cu papa Pius al Xll-lea, la care fotografii SUA au strigat „Stai nemişcat, papă!") La 25 aprilie, sosise la Milano împreună cu echipa lui de camera- mani, înaintea trupelor americane care avansau între timp, schimbase jeep-ul pe o limuzină mare Fiat Partizanii italieni le-au spus că trupele SS din oraş se vor preda numai unui soldat aliat Mai târziu, Whicker a notat: „Eu voiam poze, nu prizonieri, dar m-am lăsat condus spre fortăd:\Electronica\reaţa duşmanului " Acolo un general SS, vădit dezamăgit de gradul ind:\Electronica\ferior al lui Whicker, a pocnit totuşi din călcâie şi i-a înmânat revolverul Acum, patru zile mai târziu, Whicker este în faţa staţiei de benzină din Milano şi face fotografii în timp ce mulţimea scuipă şi urlă la cadad:\Electronica\vrele lui Mussolini şi Clara Petacci Şi el este consternat de această scenă „în acel moment nu era o victorie tocmai frumoasă", a notat el ceva mai târziu Ziua lui Alan Whicker încă nu s-a încheiat Mai are de prins un trădător Secţiunea italiană a Unităţii de Film şi Fotografii a Armatei Britanice a făcut peste 200 000 de fotografii în timpul campaniei din Italia şi a filmat peste 150 000 de metri de peliculă A plătit un preţ greu pentru ele Opt dintre cei 40 de ofiţeri şi sergenţi, cameramani au fost ucişi şi 13 grav răniţi 88 a m 1/1 i urm M i 1/H1 rin |n »-i/i iif Un curier de la Hitlerjugend îşi face apariţia în buncărul de sus, la von Loringhoven şi Boldt, şi raportează că tancurile ruseşti sunt la aproximativ 500 de metri de Cancelaria Reich-ului La Padova, ofiţerul de informaţii neozeelandez Geoffrey Cox prid:\Electronica\veşte un tanc Shermann care se apropie mugind de postul lui de cod:\Electronica\mandă în faţă stă John Shirley, unul dintre cei mai buni experţi radio ai diviziei John Shirley se dovedise nepreţuit pentru echipa de informaţii a lui Geoffrey Cox Din interogatoriile luate prizonierilor germani era clar că aceştia aveau cunoştinţe considerabile referitoare la mişcările trupelor Aliaţilor, iar Shirley contribuise la stabilirea fapd:\Electronica\tului că foloseau tehnici de ascultare din Primul Război Mondial Germanii îşi întinseseră propriile linii telefonice de-a lungul liniilor Aliaţilor şi aşa prindeau prin fenomenul de inducţie tot ceea ce se vorbea La Padova, prin interogatorii şi examinând dosarele capturate, s-a descoperit că în timpul vestitei lupte de la Monte Cassino, din 1944, germanii folosiseră o altă metodă ingenioasă de a obţine informaţii Intr-un punct, cablurile telefonice ale Aliaţilor fuseseră întinse de-a lungul rambleului care mergea pe lângă poziţiile gerd:\Electronica\mane Şinele de cale ferată funcţionau ca nişte conductori, aşa că germanii nu aveau altceva de făcut decât să-şi conecteze la ele echipamentul de ascultare pentru a obţine informaţii vitale Ceva mai departe pe tancul Sherman sunt patru ofiţeri germani cu steaguri albe în mână Cox le ordonă oamenilor lui să-i ducă într-o clădire de birouri dezafectată, împreună cu alţi prizonieri de război Prizonierii încep să devină o problemă; în dimineaţa aceasta, partid:\Electronica\zanii italieni au prins 5000 şi Aliaţii nu au suficienţi oameni care să-i păzească Cox vine să vorbească cu cei patru ofiţeri ca să aranjeze transfed:\Electronica\rul lor spre sud Aceştia îl întâmpină cu salutul nazist Unul dintre ei, general, întreabă dacă poate lua cu el un coş cu sticle de coniac Dar Cox nu are chef să fie amabil, căci îl auzise pe aghiotantul generalului 89 şi pe alţi ofiţeri făcând comentarii pe seninii gardianului lor maori şi spunându-i „negrotei" Cox ia coşul cu sticle de coniac şi îl dă gardianului maori Aşa cum se întâmplase cu mulţi alţi soldaţi aliaţi, atitudinea lui Geoffrey Cox faţă de germani a devenit mult mai severă de când se publicaseră, cu câteva zile în urmă, fotografii de la Bergen- Belsen în ziarul armatei, Union Jack1 Văzuse morţi şi în calitate de corespondent de război şi ca soldat, dar imaginile acelea l-au şocat şi pe el, şi pe soldaţii săi Mai târziu, Cox scria: „Pentru soldaţii care îi vedeau acum (pe nemţi - n red ), zgâlţâiţi în camid:\Electronica\oanele de trei tone ale Aliaţilor, reprezintă un stimulent al agresid:\Electronica\vităţii care era deja în creştere Acum două zile, Cox a rupt o imagine a lagărului Belsen din Union Jack şi i-a dat-o lui Mickey Heyden, care conducea interod:\Electronica\gatoriile germanilor Lipeşte asta în duba ta în timp ce îi interoghezi şi vezi ce or să spună Pot să fac asta, dar ştiu dinainte ce vor spune - „Grăuelpropaganda“ [propaganda atrocităţii] Puţin mai târziu, Cox s-a dus să vadă câteva sute de soldaţi germani capturaţi împreună cu ei fuseseră luate şi patru rusoaid:\Electronica\ce, despre care nemţii spuneau că sunt lucrătoare din spital, dar Cox vedea bine că mint Toate femeile plângeau; una se uită cu o ură nedisimulată la nemţi Un ofiţer neozeelandez le-a oferit nişte ciocolată, dar erau prea înspăimântate ca s-o ia în timp ce îi priveau, un prizonier german a venit la Cox şi i-a spus că este profesor de engleză în Hanovra Cox era prea obod:\Electronica\sit ca să-i ia interogatoriul complet, aşa că a decis să afle numai în ce parte se îndreaptă simpatiile acestuia Am iubit întotdeauna Anglia, a spus germanul Am dus războiul acesta cu inima grea Mulţi germani au dus războiul cu inima grea Cox i-a arătat fotografiile de la Belsen spunând: Dar destui germani au avut inima suficient de uşoară să facă aşa ceva, însă era clar că omul nu este convins Cox a arătat spre rusoaice 1 Ziarul poartă numele steagului Regatului Unit al Marii Britanii şi Common- wealth-ului (n red ) 90 Nu simţiţi nlclun pic de ruşine pentru lucrurile acestea? Nu vi se pare ci) este ceva rău să iei fete ca acestea şi să le târăşti de la ele de acasă aici, ca să fie folosite ca sclave? Este urât Dar este unul din lucrurile inerente războiului Apoi ofiţerul german a întrebat: Pot să vă pun o întrebare? Ce se va întâmpla cu noi? Felul în care soldaţii se uitau la femei îl înfuriase pe Cox şi se gândea la toate atrocităţile pe care le văzuse în Italia, inclusiv în duminica trecută - trupurile unor oameni care fuseseră târâţi afară de la slujba religioasă, aliniaţi de-a lungul zidului bisericii şi împuşcaţi Veţi fi predaţi ruşilor, ca să reconstruiţi câte ceva din ceea ce aţi distrus, a minţit Cox Omul era înspăimântat, iar în timp ce se îndepărta, Cox auzea cum prizonierii începuseră să murmure „ den Russen ubergeben!"1 şi se simţi oarecum satisfăcut că reuşise să-i înspăimânte Locotenentul Claus Sellier şi camaradul lui Fritz părăsesc oraşul austriac Lofer şi se îndreaptă spre frontiera germană, spre Cartierul General provizoriu din Trautenstein ca să livreze ultimul pachet - în care Sellier bănuieşte că se află o cerere de aprovizionare urgentă a taberei lor de antrenament care este asediată Claus se simte liber şi exaltat într-un mod ciudat, deoarece toţi generalii au dispărut S-au întâlnit cu trei soldaţi germani - unul dintre ei are piciorul bandajat şi este ajutat de ceilalţi doi Unde mergeţi? îl întreabă Claus pe soldatul rănit Acasă, la Berlin Dar sunt 1 000 de kilometri până acolo! Şi şchiopătezi! Cum o să ajungi acolo? Ce altceva putem face? Ni s-a spus să plecăm din spital, aşa că ne ducem acasă Nu contează cât este de departe Oricum, avem de ales? Dar în jurul Berlinului se dau lupte grele nu vă este teamă? Soldatul îi arată lui Claus o scrisoare de la un doctor în scrisoare se spune „Externat din spital Faceţi ce puteţi Avem nevoie de paturi pentru soldaţii răniţi care vor veni “ Mă duc acasă Acolo am un pat - cel puţin aşa sper Soldaţii au plecat mai departe pe drumul lor 1 „ (ne vor) preda ruşilor!" (în Ib germană, în original - n red ) 91 a m în dormitorul lui din buncărul de sus, generalul Krobs, cu monoclul la ochi, vorbeşte la telefon cu Cartierul General al armatei din Berlin I se spune că apărarea germană s-a prăbuşit pe toate fronturile Apoi linia telefonică amuţeşte brusc Balonul care susţinea echipamentele pentru comunicaţiile radio şi telefonice a fost doborât Toate comunicad:\Electronica\ţiile telefonice între Berlin şi lumea exterioară au încetat Aproape imediat soseşte un curier de la Hitlerjugend cu ştirea că Armata a XIl-a a generalului Wenck mai rezistă încă la sud-vest de Berlin Ofiţerii Boldt şi von Loringhoven fac un schimb de priviri Aceasta ar putea fi ocazia pe care o aşteptau ca să scape Trebuie să-l convingă pe generalul Krebs că pot să facă mult bine dacă pleacă de acolo şi se duc să lupte cu Wenck Ştiu că dacă trezesc şi cea mai mică bănuială că încearcă să fugă, vor fi împuşcaţi Armin Lehmann are 16 ani şi este unul din curierii de la Hitlerjugend Din momentul în care liniile telefonice se prăd:\Electronica\buşiseră, face câteva curse pe zi prin centrul Berlinului, pe Wilhelmstrasse, ducând mesaje de la Cartierul General al ard:\Electronica\matei şi de la buncărul Fuhrer-ului îşi aminteşte aceste zile în memoriile pe care le-a publicat în 2003: „Era un coşmar Era o «ruletă rusească» şi cei care ieşeau din ascunzătoare îşi luau viaţa în propriile mâini în cel mai bun caz, puteau să înd:\Electronica\ghită o gură din norul permanent de fosfor şi de gaze otrăvitoare emanate de incendii; în cel mai rău caz, erau retezaţi de rached:\Electronica\tele ruseşti Wilhemstrasse duhnea de mirosul trupurilor carbod:\Electronica\nizate Era un miros dulceag, care producea greaţă Dacă o katiuşa exploda undeva în apropiere de locul în care te aflai, îţi producea o orbire bruscă şi un teribil sentiment de dezorientare Era momentul cel mai periculos Trebuia s-o iei imediat la săd:\Electronica\nătoasa, căci altfel următoarea lovitură putea să te găsească Intersecţia devenise o groapă comună sub cerul liber în ultimele patru sau cinci zile ale Bătăliei pentru Berlin, 20 dintre colegii lui Lehmann din Hitlerjugend, care lucrau în calitate de curieri, au fost ucişi pe Wilhelmstrasse Tinerii care refuzau să execute ordinele erau spânzuraţi ca exemplu pentru ceilalţi Cu 92 doar câteva ///<> in urmă, Lehmann fusese arestat pentru scurt timp, pentru ca privise la trupul unui tânăr, „nu cred că avea mai mult de 13 ani", care fusese spânzurat de un stâlp cu o frânghie de rufe îi lipsea o ureche şi purta o uniformă a Miliţiilor mult prea mare pentru el Lehmann auzise că şi copiii erau spânzuraţi pend:\Electronica\tru laşitate, dar era prima dovadă pe care o vedea cu ochii lui a m / 3 00 a m Ora Zonei Pacificului John F Kennedy doarme adânc la Hotelul Palace din San Francisco Viitorul preşedinte al SUA, acum în vârstă de 26 de ani, lucrează ca ziarist la Chicago Herald American şi trimite reportaje de la confed:\Electronica\rinţa internaţională care va decide configuraţia viitoarei organizaţii a Naţiunilor Unite, convocată cu o zi mai devreme Ziarul lui Kennedy menţionează că „reporterul oferă punctul de vedere al unui soldat obişd:\Electronica\nuit" Kennedy a servit în armată în calitate de comandant al unei nave torpilor care, în 1943, fusese izbită şi avariată grav de un distrugător japonez îşi salvase echipajul într-un mod dramatic şi devenise erou de război Seara trecută, Kennedy trimisese primul reportaj pentru Chicago Herald American (pentru care era plătit cu 250 de dolari) Acesta începea aşa: „Există impresia că această conferinţă va pune capăt războiului şi va instaura pacea pe pământ şi bunăvoinţa între popoare - fireşte, cu excepţia Germaniei şi a Japoniei Ei bine, nu se va întâmpla aşa" Kennedy este sceptic pentru că ştie ce se întâmplă în spatele sced:\Electronica\nei Datorită tatălui său, Joe, fost ambasador al SUA la Londra între 1938-1940, are relaţii extrem de bune peste tot JFK nu este un ziad:\Electronica\rist oarecare, a luat masa cu Averell Harriman, ambasadorul SUA la Moscova, cu Chip Bohlen, asistent special al secretarului de stat, şi cu Anthony Eden, conducătorul delegaţiei britanice şi viitorul prim-minis- tru al Angliei Cunoscut deja ca afemeiat notoriu, la unul din evenimend:\Electronica\te JFK îi furase lui Eden partenera de dans deosebit de atrăgătoare John F Kenney nu era un bărbat bine - era slab şi tras la faţă Suferea de boala Addison şi de dureri de spate aproape contid:\Electronica\nue Betty Spalding, o prietenă care stătea la acelaşi hotel, îşi 93 amintea câ „nu era vesel ca de obicei Işl potmcoa o mare parte din timp în pat“ în camera de hotel a lui Jl K om un corset dur, pe care îl folosea ca să-şi ţină coloana dreaptă Avea să folosească acest corset tot restul vieţii A fost unul din motivele pentru care a murit la Dallas în noiembrie 1963 în loc să cadă după ce fusese lovit de cel de-al doilea glonţ al lui Lee Harvey Oswald, corsetul l-a ţinut drept, făcând din el o ţintă uşoară pentru al treilea glonţ Kennedy este unul din cei 600 de jurnalişti acreditaţi la Conferinţa ONU, printre care sunt incluşi în mod ciudat actorii Orson Welles, Rita Hayworth şi Lana Turner Aici trebuia să fie şi el Charles Ritchie face parte din delegaţia canadiană şi consideră că San Francisco este un loc fascinant înainte de culcare, a notat în jurd:\Electronica\nalul său: „Soarele străluceşte fără încetare, străzile sunt pline, peste tot vezi marinari americani cu fetele lor şi aceasta îmbogăţeşte cumva atmosfera de comedie muzicală Te aştepţi să-i vezi în orice clipă înced:\Electronica\pând să cânte şi să danseze Pare lumea unui film tehnicolor, foarte sigură de sine " în partea cealaltă a oraşului, într-un restaurant numit Fosters, ziad:\Electronica\riştii Alistair Cooke şi Tony Wigan iau micul dejun compus din două ouă cu cârnaţi şi clătite cu sirop Au sosit la San Francisco în aceeaşi zi cu Kennedy: Wigan este corespondent pentru BBC, Cooke are 37 de ani şi lucrează la Manchester Guardian, deşi colaborează regulat şi la programul de radio BBC Comentariul American în Comentariul American din 25 aprilie, Cooke a rezumat pe scurt pentru ascultătorii lui din Marea Britanie ceea ce se întâmpla la discuţiile ONU: „Conferinţa încearcă să vadă dacă putem deveni cetăţenii cumsecade ai unei lumi, înainte de a deveni victimele ei “ Cei doi bărbaţi îşi stabiliseră deja o rutină epuizantă Pentru a fi la curent cu întâlnirile dintre cele 46 de state reprezentate la convorbiri, precum şi cu discuţiile referitoare la rolul Consiliului de Securitate şi al Adunării Generale, au constatat că trebuiau să străbată oraşul în lung şi în lat toată ziua După ce discută cu cei mai importanţi preşedinţi ai fiecărei comisii în jurul orei 6 p m , Cooke îşi scrie reportajul zilnic pentru Manchester Guardian Cei doi transmit în direct pentru BBC şi, din cauza diferenţei de fus orar, nu termină înainte de ora 2 a m Dorm numai câteva ore pe noapte 94 Un alt punct obligatoriu din programul zilnic al lui Cooke este să-i telefoneze şi sa-i scrie femeii pentru care şi-a părăsit recent soţia - o văduvă de război pe nume Jane Hawks Exact peste un an va fi la San Francisco împreună cu ea, în călătorie de nuntă Cooke a trimis reportajul pentru numărul de luni al ziarului Manchester Guardian Acesta include şi momentul memorabil de la ora 2 p m din ziua precedentă, când, în mijlocul unui discurs foarte plicticos, un delegat din Honduras a ridicat în sus un ziar cu un titlu cu litere roşii de-o şchioapă: „Naziştii au şters-o!“ Delegatul a fost imediat înconjurat de fotografi încântaţi să fotografieze ceva interesant Cooke a notat: „Domnul Veaceslav Molotov [ministrul rus de externe] s-a ridid:\Electronica\cat zâmbind şi s-a înclinat, ca şi când ar fi mulţumit pentru vestea mult aşteptată Le-a făcut semne delegaţilor să se aşeze, iar traducerea pe care n-o mai asculta nimeni a continuat la fel de monotonă ca şi mai înainte " O oră mai târziu, preşedintele Truman a dat o declaraţie dezminţind zvonul că „naziştii au şters-o“ Cooke şi Wigan au transmis reportaje de la Conferinţă timp de şapte săptămâni Manchester Guardian îl plătea pe Cooke cu 5 cenţi cuvântul - până la încheierea conferinţei, acesta a câşd:\Electronica\tigat 2 025 dolari Cooke a trimis ultimul Comentariu American în august 1945, iar curând după aceea a început să ţină o rubrid:\Electronica\că săptămânală, Scrisoarea Americană, care în 1950 a devenit Scrisoare din America Această rubrică a continuat să fie prezend:\Electronica\tă în ziar timp de 60 de ani „Molotov" este un pseudonim derivat de la cuvântul rusesc „ciocan" Ministrul este dur şi neînţelegător, după cum se exprimă Churchill, „un om cu capacităţi excepţionale şi de o cruzime rece" Molotov îndeplid:\Electronica\neşte ad litteram dorinţele lui Stalin, mai ales deoarece ştie că liderul rus este bănuitor în privinţa lui din cauză că este însurat cu o evreică, Polina, al cărei frate locuieşte în Statele Unite în trecut, Stalin le aresd:\Electronica\tase pe soţiile colegilor lui Mohorâtul Molotov are şi o latură duioasă: cât timp este la San Francisco îi scrie Polinei aproape în fiecare zi Una dintre scrisori înd:\Electronica\cepea aşa: „Polinka, iubita, draga mea! Nu mai pot de nerăbdare şi de dorinţă să te ştiu aproape şi să te mângâi " 95 La jumătatea drumului dintre lagărele i de concentrare de la Buchenwald şi Teresienstadt, un raid aerian al Aliaţilor aruncă bomd:\Electronica\be în apropierea unui şir de prizonieri evrei, mânaţi in marş forţat din faţa ruşilor care înaintează Mulţi dintre prizonieri profită de această diversiune şi încearcă să fugă Cam 1 000 sunt prinşi şi împuşcaţi, 1 700 continuă marşul, dar mulţi dintre ei sunt prea slăbiţi şi bolnavi ca să încerce să fugă La 7 mai, când au ajuns la Theresienstadt, mai rămăseseră 500 de supravieţuitori „Nimeni nu-şi poate imagina ce îmi cere “ Valetul lui Hitler, Heinz Linge, bate la uşa lui Hitler în ultimii şase ani, misiunea lui Linge fusese să cronometreze timpul în care se îmbrăca Fuhrer-ul Linge ţine cronometrul şi când Hitler strigă „Los!“, apasă pe buton şi cursa îmbrăcării începe La început, cu cât se îmbrăca mai repede, cu atât Hitler era mai bine dispus, dar pe măsură ce l-au lăsat puterile, jocul a devenit tot mai rar în dimineaţa aceasta, Hitler a terminat cursa înainte s-o înceapă Zăcea pe pat complet îmbrăcat Dar fără cravată Pentru cravată era un ritual special Hitler se aşează în faţa oglinzii cu ochii închişi Los! în timp ce Linge leagă nodul la cravată, Hitler numără secundele Fertig! Hitler deschide ochii şi verifică nodul în oglindă Frizerul lui Hitler, August Wollenhaupt, bate la uşă şi intră în dormid:\Electronica\tor Fuhrer-ul s-a bărbierit deja, dar Wolenhaupt îi aranjează părul şi îi scurtează mustaţa, ceea ce face la două săptămâni Mustaţa are drept scop să-i acopere nările neobişnuit de mari Stilul a venit din America, unde este cunoscut sub numele de mustaţă „perie de dinţi" O poartă aşa Charlie Chaplin şi Walt Disney în Bavaria i se spune Rotzbremse, „frână pentru muci" Putzi Hanfstaengl, care îl cunoştea pe Hitler de pe vremea berăriilor de la Munchen, din anii ’20, i-a spus că ar trebui s-o poarte deasupra întregii guri Uită-te la portretele lui Holbein şi Van Dyck; vechii maeştri nici n-ar fi visat la o modă atât de urâtă! 96 — Nu-ţi face tu griji cu mustaţa mea, a ripostat Hitler Dacă nu este la modă acum, va li mai târziu, pentru că o port eu în aprilie 1945, scurta ei perioadă de popularitate trecuse de mult Cândva, şi munca bărbierului era cronometrată pentru amuzament Wollenhaupt îl place pe Fuhrer, îl găseşte „simpatic"; spune că vorbeşd:\Electronica\te cu blândeţe şi este interesat de ceea ce se spune pe stradă Dormitorul lui Hitler este mic şi mobilat simplu Singurele ornamente sunt două fotografii înrămate de pe noptieră Una este mama lui Hitler, Klara, care a murit pe când el avea 17 ani Cealaltă îl înfăţişează pe primul lui şofer, care lucrase mult timp pentru el, Emile Maurice Maurice a fost unul dintre primii membri ai Partidului Nazist Fusese închis împreună cu Hitler în 1923, în închisoarea Landsberg, unde Hitler îi dictase o parte din prima versiune a lucrării Mein Kampf Cei doi au rămas apropiaţi, lucrau şi îşi petreceau vacanţele împreună, până când au survenit evenimentele dramatice din 1931 Timp de şase ani, până în 1931, Hitler locuise cu sora lui vitregă şi cu fiica acesteia, Geli Raubal, la Munchen Geli Raubal, care avea acum 23 de ani, era nedespărţită de el Mergeau împreună la spectad:\Electronica\cole, la concerte, la restaurante, la picnicuri la ţară şi chiar la cumpăd:\Electronica\rături Au început să circule zvonuri în legătură cu relaţia dintre ei Dar Geli Raubal şi Maurice aveau o aventură amoroasă secretă, iar când Hitler a descoperit acest lucru, a fost cuprins de una din vestitele lui crize de furie Maurice s-a temut pentru viaţa lui, căci Hitler îl ameninţa cu un pistol şi îl fugărea prin casă, pocnind din cravaşa lui din piele de hipopotam Maurice şi-a pierdut postul şi ulterior l-a dat în judecată pe Hitler pentru salariile neplătite, primind satisfacţie parţială Din acel moment, Hitler a introdus o regulă severă, care îi interzicea lui Geli Raubal să iasă din casă fără el, cu excepţia cazului în care avea o însoţitoare — Unchiul meu este un monstru Nimeni nu-şi poate imagina ce îmi cere , protesta ea, plângere pe care prietenii au interpretat-o în diverse feluri La 18 septembrie 1931, Hitler şi Geli Raubal au avut o ceartă viod:\Electronica\lentă, după care el a plecat la Nurnberg în dimineaţa următoare, Geli a fost descoperită moartă prin împuşcare în apartamentul lui Hitler Arma din care se trăsese glonţul fatal era a lui Hitler Verdictul oficial 97 a fost sinucidere, dar Hitler a fost obligat să don o declaraţie prin care nega orice implicare După ce a părăsit postul de şofer personal al lui Hitler, Maurice a intrat în SS Au existat zvonuri că Maurice a lucrat pentru Hitler ca asad:\Electronica\sin de profesie în 1935, ca urmare a introducerii legilor purităţii rasiale, Himmler a vrut să-l dea afară pe Maurice din SS, din cauza bunicilor lui evrei Cu toate acestea, Hitler a intervenit şi Maurice a primit statutul oficial de „arian de onoare“ Se pare că i-a plătit lui Maurice o sinecură pentru tot restul vieţii şi a ales fotografia acestuia printre obiectele strict personale pe care le-a luat cu el în buncăr Linge îi administrează lui Hitler câteva picături de cocaină în ochiul drept, care îi provoacă dureri foarte mari în ultimele câteva zile şi cu care, de mai mulţi ani, are probleme în lumină puternică îi mai dă şi un pachet de pastile de supt pe tot parcursul zilei Acestea sunt pasd:\Electronica\tilele împotriva gafelor intestinale ale doctorului Koester Anti-Gas, pe care Hitler le ia împotriva crampelor la stomac şi a flatulenţei Pastilele conţin un amestec de două otrăvuri puternice: stricnină şi atropină (be- ladonă) Linge are întotdeauna la el pastile de rezervă şi ochelari de rezervă Deşi Hitler nu poartă niciodată ochelari în public şi la şedinţe, Linge îşi aminteşte mai târziu: „Se juca adesea cu ei în mână, şi aceşd:\Electronica\tia se spărgeau atunci când era încordat " Cu o săptămână în urmă, Hitler îl concediase furios pe Theodor Morell, doctorul lui personal, acuzându-l că încearcă să-l sedeze cu morfină ca să-l scoată din capitală Morell profitase de prima ocazie şi plecase din buncăr; acum se afla la Obersalzberg, îmd:\Electronica\preună cu familia Evei Lăsase cabinetul medical şi echipamend:\Electronica\tele medicale, inclusiv glucoza şi fiolele de amfetamine pe care i le administra zilnic Fuhrer-ului ca să-i stimuleze energia La un moment dat, Hitler lua 28 de pilule şi injecţii în fiecare zi Morell îl trata pe Hitler de nouă ani şi, până la concedierea lui neaştepd:\Electronica\tată, Hitler nu auzise nicio critică la adresa lui îl recomandase pe Morell tuturor membrilor din conducerea Partidului Nazist, căci cei mai mulţi sufereau de simptome de stres, dar Himmler, Goring şi Speer îl considerau pe doctorul nervos şi supraponded:\Electronica\ral un şarlatan Hitler era şi el ipohondru, dar pe lângă diverse boli provocate de stres, acum suferea de inimă şi de Parkinson 98 Hitler îl trimite pu I inge să-l aducă pe Wulf, căţeluşul lui preferat din cei fătaţi de curănd în buncăr de căţeaua lui, Blondi Aşa cum se văzuse şi din Primul Război Mondial, când singurul lui prieten fusese un terrier pe nume Foxl, Hitler era un mare iubitor de câini Este deosebit de ataşat de Blondi, despre care crede că este excepţional de inteligentă şi sofisticată într-un interviu dat de Traudl Junge spre sfârşitul vieţii ei, secretara lui Hitler îşi aminteşte că Blondi putea să-l distreze o seară întreagă pe Hitler Lătra la comandă şi când i se comanda „Cântă!11, scotea un urlet prelung Hitler era deosebit de mândru de faptul că dacă îi spunea: „cântă ca Zarah Leander11 - cântăreaţa suedeză a unei melodii foarte populare, Wunderbar, vestită pentru vocea ei profundă - Blondi scotea un sunet prelung, profund Hitler se lăuda tot timpul cu Blondi, povestind tuturor că ascultă de el şi face tot ce-i spune 11 05 a m Generalul Krebs îi roagă pe Loringhoven şi pe Boldt, cei doi ofiţeri care plănuiesc să plece din buncăr, să-l informeze în legătură cu rad:\Electronica\poartele prezentate de curieri ca să se pregătească pentru conferinţa de la amiază cu Fuhrer-ul Cei doi sunt pregătiţi cu hărţile şi cu docud:\Electronica\mentele Boldt arată străzile unde forţele germane mai fac încă eforturi susţinute ca să le ţină piept ruşilor Celelalte veşti ale dimineţii au fost confuze şi contradictorii, cu excepţia raportului referitor la Armata a Xll-a a lui Wenck din sud-vestul capitalei Von Loringhoven se hotărăşte să rişte Domnule general, nu ar fi bine ca eu şi Boldt să stabilim un cond:\Electronica\tact rapid cu generalul Wenck? Am putea să-i oferim imaginea corectă a situaţiei din Berlin şi din Cancelaria Reich-ului Am putea să-l îndemd:\Electronica\năm să intre în capitală şi să-i arătăm drumul cel mai bun pentru atac Boldt încuviinţează şi el din cap Nu prea mai avem mare lucru de făcut aici în buncăr, acum când telecomunicaţiile s-au întrerupt Krebs ezită Nu ştie ce va zice Fuhrer-ul de acest plan Pe ned:\Electronica\aşteptate îşi face apariţia generalul Burgdorf A venit să vadă dacă Krebs nu doreşte să bea ceva Este mult mai entuziasmat de propud:\Electronica\nerea celor doi ofiţeri decât Krebs Doreşte ca şi adjutantul lui, Rudolf Weiss, să meargă cu ei Martin Bormann apare şi el; doreşte şi el să bea ceva 99 Generalii Krebs şi Burgdorf formează, împreună cu Martin Bormann, ceea ce von Loringhoven numeşte „triumviratul beţid:\Electronica\vilor" Cei trei bărbaţi îşi petrec cea mai mare parte a timpului pe coridoarele buncărului şi beau şnaps Din când In când, pornesc spre Cancelaria Reich-ului, unde un fel de isterie în masă, stimud:\Electronica\lată de consumul nesfârşit de alcool din pivniţele Reich-ului, a dus la o relaxare a inhibiţiilor sexuale Tinerele femei care lucread:\Electronica\ză în Cancelaria Reich-ului sunt considerate o pradă perfectă Depravarea lui Bormann se bucură de sprijinul soţiei lui, Gerda, mama celor zece copii ai lor Acum un an, Bormann i-a scris foarte mândru că reuşise s-o seducă pe actriţa Manja Behrens Gerda i-a răspuns imediat, l-a felicitat şi s-a oferit s-o primească pe Manja în familia lor îi face chiar o propunere: dată fiind scăd:\Electronica\derea drastică a producţiei de copii arieni în urma războiului, ar trebui pus la punct un sistem de maternitate în schimburi, „astfel încât să ai întotdeauna la dispoziţie o soţie utilizabilă“ Burgdorf îi explică lui Martin Bormann ideea de a-i trimite pe cei trei ofiţeri la generalul Wenck şi, spre uimirea lui Boldt şi von Loringhoven, şi acesta este încântat de plan Krebs este convins Mai rămâne să fie convins şi Fuhrer-ul Generalul Walther Wenck încearcă să străpungă încercuirea ruşilor şi să pătrundă în Berlin dinspre sud A urmat ordinul recent al lui Hitler şi s-a dezangajat din lupta cu americanii în vest, ca să lupte cu trupele sovietice Cu toate acestea, motivele lui sunt, în secret, contrare celor ale Fuhrer-ului Scopul lui este să încerce să creeze un coridor prin care să poată fugi civilii şi soldaţii Cu o săptămână în urmă, le vorbise soldaţilor lui şi le explicase misiud:\Electronica\nea: „Nu mai este vorba de Berlin, nu mai este vorba nici de Reich Scopul nostru este să salvăm cât mai multe vieţi " Aprox 11 15 a m — Vă rog să vă identificaţi! Un tânăr ofiţer SS şi-a oprit duba în spatele lui Claus Sellier şi a camaradului lui, Fritz, şi strigă la ei din cabină Cei doi se simt imediat iritaţi de atitudinea ofiţerului Fritz îi arată documentele şi spune: 100 Mă bucur i 1 1(1 apărut, puteţi să ne duceţi şi pe noi la Traunstein îmi paro rău, uu pot să vă iau, nu am loc Arată spre oamenii din spate Am ordin să-i duc pe soldaţii aceştia într-o poziţie din care pot să apere drumul Fritz scoate furios un carnet şi un stilou din buzunar şi întreabă: Cum te numeşti? Spune-mi gradul şi numărul unităţii dumitale! Nu citeşti regulamentele militare? Acolo spune că trebuie să ajuţi un ofiţer care se află într-o misiune importantă, indiferent de împrejurări Am înţeles corect că refuzi să ne iei? Uluit, ofiţerul SS se dă repede jos din maşină şi îi salută Heil Hitler! Claus şi Fritz îi răspund la salut, dar fără prea mare entuziasm şi îl urmează apoi pe ofiţer în cabină După ce pornesc, Fritz scrie încet numele ofiţerului în carnet Văzând aceasta, ofiţerul încearcă să facă o impresie mai bună şi povesteşte: Aşezăm puncte de control pe drum ca să-i verificăm pe soldaţii care rătăcesc fără rost Unii dintre ticăloşi par să creadă că războiul s-a terminat îi luăm prizonieri Vor fi cercetaţi şi trimişi în faţa Curţii Marţiale Claus speră că ofiţerul SS i-a ratat pe cei trei soldaţi cu care se întâlniseră mai înainte S-a săturat de aroganţa ofiţerului şi nu doreşte decât să plece de acolo Claus întreabă dacă poate să-i lase în satul următor Cei doi se dau jos şi, înainte să plece, dau mâna cu soldaţii din spate Ar fi vrut să le poată spune că războiul este pierdut şi nu trebuie să creadă ce le spune ofiţerul SS între timp, Fritz face o demonstraţie de bunăvoinţă, rupe foaia din carnet pe care scrisese numele ofiţerului SS şi spune: De astă dată nu-ţi fac raport Două zile mai târziu, ascuns în pădure, Fritz îl va vedea pe acelaşi ofiţer, împreună cu alţi oameni din SS, cum îi opreşte la un punct de control pe soldaţii germani răniţi, le ia documentele, le rupe fără să le citească şi le aruncă Apoi soldaţii sunt legaţi cu mâinile la spate şi li se atârnă de gât o plăcuţă pe care scrie: „Sunt un laş Nu vreau să lupt " Sunt spânzuraţi apoi unul câte unul de un copac în timp ce SS-iştii strigă: „Laşule! Laşule!“ Unii dintre soldaţii care îi execută pe răniţi nu au mai mult de 15 ani Văzându-i, Fritz se uită la insigna lui de Hitlerjugend pe care o 101 are de când era la şcoală şi pentru prima dată simte că îi este ruşine cu ea Se aşază jos în pădure şi plânge „Diseară veţi auzi un englez care vă va vorbi la cererea lui şi din proprie voinţă “ Locotenentul Alan Whicker de la Unitatea de Film şi Fotografii a Armatei Britanice este la un post de radio din Milano şi, prin intermed:\Electronica\diul unui traducător, cere să se transmită un apel ca să se afle unde se găseşte John Amery - un trădător notoriu, care a transmis propagandă fascistă începând din 1942 John Amery nu este un trădător oarecare - este fiul lui Leo Amery, membru al Cabinetului britanic Whicker ştie că fusese prins de partizani, dar nu ştie unde îl ţin John Amery, în vârstă de 33 de ani, nu este departe de Whicker: se află în închisoarea din Milano Este nebărbierit şi poartă cămaşa neagră a fasciştilor italieni Amery este un om complicat, s-ar putea să fie şi bolnav mind:\Electronica\tal A avut o copilărie privilegiată, a crescut în casa familiei sale din Eaton Square la Londra şi îşi făcuse apoi studiile la Harrow Profesorul lui l-a descris pe Amery ca „fără îndoială cel mai dificil băiat pe care am încercat vreodată să-l formez părea incapabil să distingă binele de rău I se părea că legea este el însuşi“ Imediat după ce a împlinit 20 de ani, Amery a început să căd:\Electronica\lătorească şi să lucreze în toată Europa, împreună cu soţia lui, Una, o fostă prostituată în 1940, când Churchill l-a adus pe ved:\Electronica\chiul lui prieten Leo Amery în Cabinetul de Război şi i-a încred:\Electronica\dinţat răspunderea pentru India, John era un anticomunist şi un antisemit înverşunat (ceea ce era ciudat, ţinând seama că era parţial evreu) în martie 1942, pe când locuia deja în Alpii francezi, John Amery a scris o scrisoare unui ziar francez în care critica un raid de bombardament al RAF împotriva uzinelor Renault din Paris, în care fuseseră ucişi 623 de civili Spunea că o parte din cond:\Electronica\cetăţenii lui erau de acord cu opinia lui MI5 s-a sesizat rapid de scrisoare şi o persoană oficială a notat în dosarul lui Amery că această scrisoare ar trebui să-l împiedice pe Amery să se mai 102 UL IIMM Z I Uin VIM I M LUI ni I LEIT întoarcă în Anglia „Sau, dacă se întoarce, trebuie să fie întâmpid:\Electronica\nat de un pluton de execuţieîn acelaşi timp, a auzit şi Ministerul de Externe al Germaniei de acest fiu atât de vehement al unui membru al guvernului britanic în noiembrie 1942, Reichs-Rundfunk-Geselleschaft (Societatea de Radiodifuziune a Reich-ului) a prezentat o nouă voce în cad:\Electronica\drul emisiunii sale Germania vă cheamă: „Diseară veţi auzi un englez care vă vorbeşte la cererea lui şi din proprie iniţiativă " Amery a vorbit despre felul în care alianţa Angliei cu Rusia va aduce comunismul în Marea Britanie; a spus că toate ziarele din Londra sunt controlate de evrei, iar într-un pasaj care fusese scris probabil de Ministerul Propagandei a afirmat că Germania nu dorea să-i răpească Marii Britanii Imperiul: „Este spaţiu mai mult decât suficient în lume şi pentru Germania, şi pentru Anglia" La 20 aprilie 1943, a vizitat un lagăr de prizonieri, în încerd:\Electronica\carea de a recruta soldaţi britanici care să intre în Legiunea Sf Gheorghe pentru a lupta împotriva ruşilor A desenat chiar şi câd:\Electronica\teva afişe în care era înfăţişat un Tommy\ mărşăluind împreună cu armata germană; sub imagine scria: „Şi drapelul nostru merge înainte" Amery a fost huiduit şi fluierat Amery devenea stânjenitor pentru Ministerul Propagandei din Germania Era adesea beat şi emisiunile lui nu aveau niciun efect Cea de-a doua soţie a lui Amery, Jeanine (cu care se căd:\Electronica\sătorise devenind bigam şi care era tot prostituată), a murit după supradoză în septembrie 1943, a plecat în Italia şi l-a cunoscut pe Mussolini, care fusese instalat de germani ca lider al Republicii Sociale Italiene din nordul ţării, ţinut de ei sub control Amery a început să vorbească la radio, în reţeaua controlată de stat La 25 aprilie 1945, a fost arestat de partizani la Milano şi dus la închisoarea oraşului împreună cu Amery se află la închisoare şi cea de-a treia soţie a sa, Michelle, pe care o cunoscuse în tren, a doua zi după înmormântarea celei de-a doua soţii La fel ca şi primele două, era tot prostituată 1 1 Termen colocvial pentru un soldat britanic (n red ) 103 a mniw r* r v^nruuic; Acum îşi aşteptau neliniştiţi soarta După monrtoa lui Mussolini şi a amantei lui, ştiau că partizanii sunt în stare de orice 11 30 a m în satul italian din Alpi, Villabassa, gardienii SS, care îi păzeau pe căpitanul Sigismund Payne-Bestde la Serviciile Secrete britanice şi pe ceilalţi prizonieri din grupul Prominente, se uită la cele două mitraliere care aparţin unei mici unităţi a infanteriei germane Infanteria venise ca să-i protejeze pe Prominente de SS-işti, care aveau ordin să-i execute astăzi pe prizonieri Datorită eforturilor lui Payne-Best, comandantul armatei germane ştie că, dacă britanicii vor fi ucişi, Aliaţii, aflaţi la nud:\Electronica\mai câţiva kilometri distanţă, îl vor trage pe el la răspundere SS-iştii încep să discute între ei, sfătuindu-se ce să facă Payne- Best se apropie de locotenentul Bader, ofiţerul SS care răspunde de ei Cei doi bărbaţi se cunoscuseră deja - Bader este membru al plutod:\Electronica\nului de execuţie al Gestapoului, care trecea dintr-un lagăr de concend:\Electronica\trare în altul, acolo unde fusese deţinut Payne-Best — Aruncaţi armele, căci altfel mitralierele acestea vă vor durui, a spus Payne-Best Spre uimirea lui, Bader şi trupele SS au făcut cum li s-a spus şi şi-au aruncat pistoalele mitralieră la pământ Mai mulţi civili italieni urmăreau scena; aceştia au pus imediat mâna pe arme Bader îl roagă pe Payne-Best să se folosească de influenţa lui ca să-l lase să ia puţină benzină şi să poată pleca din Villabassa Dar camionul SS nu părăseşte piaţa Li se refuză benzina, aşa că Bader şi oamenii lui se decid să meargă pe jos până la oraşul Bozen, aflat la 90 de kilometri distanţă Pe drum, sunt atacaţi de partizani italieni şi o parte din ei sunt spânzuraţi de stâlpii de telegraf de pe şosea în camionul abandonat de ei la Villabassa se află 300 de pachete ale Crucii Roşii, destinate prizonierilor din Dachau, pe care SS-iştii le furaseră 104 ut i ti i/in rin (/I lui i ii i llm „Uneori mă gândesc cu groază că, în sufletul ei, copila îşi dăduse seama de prefăcătoria adulţilor “ 11 45 a m Sub Cancelaria Reich-ului din Berlin, cei şase copii ai lui Joseph şi Marta Goebbels se joacă pe coridorul din buncărul de sus Cei mai mulţi dintre ei se simt foarte emoţionaţi că se află aici Spun că bund:\Electronica\cărul este „peşteră" Se simt în siguranţă totală în privinţa bombelor şi aşteaptă victoria pe care le-au promis-o părinţii lor S-au împrietenit cu câţiva dintre cei care lucrează aici Misch, uriaşul blând care lucrează la centrala telefonică, este preferatul lor şi au inventat şi o poezioară pe care Heide, fetiţa de patru ani, o cântă totdeauna când îl vede: „Misch, Misch, du bist ein Fisch!“ [Misch, Misch, eşti un peşte!] După cum spune Traudl Junge, secretara lui Hitler, care a avut grijă de ei, „Erau fermecători, foarte bine-crescuţi, nişte copii politicoşi Nu ştiau ce soartă îi aşteaptă, iar adulţii făceau tot ce puteau ca ei să nu afle Numai fetiţa cea mai mare, Helga, avea câteodată o mină tristă şi ochii ei mari, căprui, păreau să spună că ştie ceva Era cea mai linişd:\Electronica\tită şi uneori mă gândeam cu groază că, în sufletul ei, copila îşi dăduse seama de prefăcătoria adulţilor " 11 50 a m Cei trei curieri cu testamentele lui Hitler, Lorenz, Zander şi Johannmeier, au plecat în sfârşit din buncăr îşi îndesaseră buzunarele cu mâncare de la micul dejun, dar nu aveau nici bani, nici documente Toată dimineaţa se sfătuiseră pe unde să meargă Vor călători împred:\Electronica\ună până trec de încercuirea rusă Johannmeier primise instrucţiuni să ajungă la generalul Schorner în Cehoslovacia; Zander trebuie să se îndrepte spre sediul amiralului Donitz de la Pion, iar Lorenz va merge împreună cu el, cu scopul final de a zbura cu un avion spre sediul Partidului Nazist din Munchen în cazul în care nu vor reuşi să ajungă la destinaţie, au ordin să se îndrepte spre teritoriile ocupate de britad:\Electronica\nici şi de americani, care se află acum la 50 de kilometri spre vest în Germania există convingerea fermă că Aliaţii se poartă mai bine cu prizonierii decât ruşii Şi apoi, în vest nu există Siberia 105 Pleacă prin garajele subterane de sub clădirea Cancelariei Reich- lui Johannmeier îi conduce apoi pe Hermann-Gbringstrasse, cu ajutod:\Electronica\rul unui tânăr soldat pe nume Hummerich Verifică la fiecare intersecţie să vadă dacă pot trece în siguranţă şi dacă nu sunt lunetişti, apoi le fac semn cu mâna lui Lorenz şi lui Zander Strada lată este mărginită de case în ruine şi carosabilul este blocat de dărâmături Amiaza / 7 00 a m ora de Războiului de Răsărit Lt col Felix L Sparks a trasat Companiei 1 - unitate de rezervă, sarcina de a elibera lagărul de concentrare de la Dachau Restul regid:\Electronica\mentului se îndreaptă spre Munchen, pentru a participa la ocuparea oraşului, aşa cum era planificat Sparks ştia că lagărul de concentrare reprezintă o „zonă delicată din punct de vedere politic", aşa că merge acolo împreună cu Compania 1 în jeepul său Acum se află cam la doi kilometri est de Dachau — Nu ştiu peste ce naiba o să dăm acolo, îi spune Sparks comand:\Electronica\dantului de companie, locotenentul Bill Walsh Am să-ţi mai dau încă un pluton de mitraliori O să vină cu tine şi o companie de arme grele Walsh, tânăr locotenent în vârstă de 25 de ani, nu ştie absolut nimic despre lagărele de concentrare Presupune că sunt lagăre de prizod:\Electronica\nieri de război, pline de soldaţi aliaţi A mai văzut o dată un lagăr de prizonieri plin de prizonieri germani în statul New York; îşi închipuie că trebuie să arate cam tot aşa Ignorând faptul că fusese cât pe-aici să fie executaţi de SS-işti, cei 120 de prizonieri din grupul Prominente s-au adunat în sala de mese de la Hotel Bachmann Agentul secret britanic, căpitanul Payne-Best şi un coleg prizonier, colonelul Bogislav von Bonin, s-au urcat pe o masă şi le explică prizonierilor - von Bonin în germană şi Payne-Best în end:\Electronica\gleză şi franceză - că sunt liberi Dar mai adaugă că trebuie să stea în apropierea hotelurilor lor, căci se spune că prin preajmă mai sunt încă destui SS-işti înarmaţi, iar războiul încă nu s-a terminat Payne-Best le spune că vor fi duşi cu toţii de partizanii locali într-un loc sigur, într-un hotel sus, la munte, în Alpi Acolo se poate ajunge numai pe un drum îngust, cu o singură bandă, care poate fi păzit cu uşurinţă; îi vor aştepta acolo pe Aliaţi 106 1/u i nnn « f i/m rinfn »-vi Mirkkn Payne-Best descoperă ceva ciudat Vorbeşte franceza fără dificuld:\Electronica\tate, dar engleza cu un oarecare efort în timpul celor cinci ani şi jud:\Electronica\mătate de detenţie, s-a străduit să vorbească numai germană, astfel că îi vine greu să găsească frazele şi cuvintele corecte în engleză Şi, dintr-un motiv oarecare, dinţii falşi confecţionaţi de dentistul de la Sachsenhausen îl împiedică să articuleze sunetele în engleză, dar nu are nicio problemă cu cele în germană sau în franceză Preşedintele Truman stă la biroul lui din Blair House, o locuinţă mare în stil georgian, vizavi de Casa Albă în birou este linişte, nimeni nu s-a trezit încă Truman, soţia lui, Bess, şi fiica lor, Margaret, s-au mutat aici la câteva zile după moartea preşedintelui Roosevelt, survenită la 12 aprilie; intenţionează să se mute la Casa Albă după ce se va termina curăţenia şi reamenajarea (în realitate, s-a constatat că structura clăd:\Electronica\dirii era şubrezită, aşa că nu s-au mutat decât în 1952 ) Preşedintele le scrie mamei şi surorii lui, care locuiesc în Missouri; le scrie conştiincios în fiecare săptămână Noul preşedinte găseşte că intervenţia presei în viaţa lui de familie este deosebit de iritantă „Dragă mamă şi Mary, Sper că nu aţi fost deranjate prea mult Este îngrozitor - şi vorbesc serios, îngrozitor - să fii rudă cu preşedintele Statelor Unite Reporterii se ţin scai toate rudele despre care am auzit Un gardian trebuie să meargă în permanenţă cu Bess şi Margaret oriunde se duc şi lor nu le place deloc îşi petrec foarte mult timp încercând să-l păcălească, dar nu reuşesc într-o ţară atât de mare ca a noastră sunt desigur mulţi ţicniţi şi oameni cu idei ciudate “ Deşi lui Truman nu-i place indiscreţia presei, acceptă confed:\Electronica\rinţele săptămânale de presă, chiar atunci când întrebările sunt cât se poate de variate (la prima lui conferinţă de presă a fost întrebat ce crede despre noul guvern polonez, dar şi ce părere are despre dezafectarea uzinelor de cauciuc sintetic) După ce a plecat de la ferma lui ca să lupte în Primul Război Mondial, Truman a deschis un magazin de mercerie în Kansas, care a dat imediat faliment Acest lucru şi lipsa lui de experienţă în afacerile internaţionale i-au făcut pe unii de la Washington să strâmbe din nas Alistair Cooke participase la prima conferinţă de presă şi, înainte să intre în sală, reporterilor li s-a atras atenţia 107 că trebuie să fie blânzi cu Truman, căci probabil că „o s-o cam încurce“ Dar înăuntru au avut parte de o surpriză Cooke a spus mai târziu: „Am plecat împleticindu-ne, după ce am încasat o chelfăneală zdravănă de la sergentul major Ştia foarte bine ce vrea Poate că o încurcase cu merceria, dar nu avea câtuşi de puţin intenţia să dea greş ca preşedinte“ Moartea lui Roosevelt, în ciuda faptului că acesta avea numeroase probleme de sănătad:\Electronica\te, a şocat întreaga naţiune, inclusiv pe vicepreşedinte Truman a scris mai târziu: M-am grăbit la Casa Albă să mă întâlnesc cu preşedintele, iar, când am ajuns, am descoperit că eu eram pred:\Electronica\şedintele“ Fusese vicepreşedinte numai 82 de zile La 25 aprilie, secretarul de stat american Henry L Stimson a venit să-l vadă pe preşedintele Truman ca să-i spună ceva ce ţinuse secret pe timpul cât acesta fusese vicepreşedinte - că războiul cu Japonia se va încheia curând — în patru luni, vom avea probabil cea mai cumplită armă cunoscută în istoria omenirii, o bombă care poate distruge un întreg oraş La 29 iulie, Truman va autoriza aruncarea bombei atomice deasupra oraşului japonez Hiroshima în timpul mandatului său de vicepreşedinte, Truman s-a înd:\Electronica\tâlnit în particular cu Roosevelt numai de două ori Ştia foarte puţin despre ceea ce se decisese la lalta şi a scris mai târziu că preşedintele nu-i vorbise niciodată despre „război, afaceri exterd:\Electronica\ne sau ceea ce intenţiona în legătură cu pacea de după război“ Dar Truman este un om inteligent şi un cercetător sârguincios al istoriei - a citit vieţile marilor lideri ai războiului, de la Hannibal la Robert E Lee O dată s-a lăudat că citise toate cărţile din bibliod:\Electronica\teca oraşului său p m /1 15 ora Marii Britanii Ofiţerul de informaţii maiorul Geoffrey Cox se pregăteşte să plece din Padova în jurul lui, ceilalţi membri ai Diviziei 2 Noua Zeelandă îşi fac şi ei bagajele A venit vestea că drumul spre Veneţia, aflată la 45 de kilometri, este aproape sigur Planul de a ocupa oraşul poartă numele conspirativ de „Planul Merlin" 108 ULTIMA ZI DIN VIA ŢA LUI HITLER în ultimele câteva zile, neozeelandezii au mers prin sate în care fetele le aruncau flori Era o mică răsplată pentru drumul anevoios străbătut prin Italia în ultimele câteva luni Oamenii au sentimentul că sunt o armată uitată - bătăliile lor sunt rareori reflectate în primele pagini ale ziarelor, acaparate de victoriile militare din nordul Europei Pe câteva din jeepurile Diviziei a 2-a Noua Zeelandă scrie cu creta „Cei care s-au eschivat de Ziua Z“, porecla nedreaptă pe care le-o dăduse cineva de acasă Cea mai mare parte a trupelor din campania italiană se simt nedreptăţite La 3 mai 1945, maiorul Neil Margerison îi va scrie din Italia logodnicei sale: „Oamenii din Anglia nu înţeleg condiţiile din Italia Consideră că ne-am făcut treaba dezgustător de lent şi că propaganda referitoare la dificultatea terenului şi a climei înd:\Electronica\grozitoare nu este decât un pretext oficial pentru tărăgănarea mid:\Electronica\siunii Băieţii din Italia sunt „băieţii pentru vreme bună" Băieţii care se întorc din serviciul în Mediterana (4 ani şi jumătate) sunt consideraţi ca fiind de mâna a doua, după cei care au servit în Franţa şi primesc permisie din şase în şase luni " La Ştirile Interne BBC, locotenentul J Trenaman prezintă una din emisiunile din seria numită Să-i învăţaţi pe soldaţi să citească BBC are politica sa, atât în ceea ce priveşte Ştirile Interne, cât şi Emisiunile pentru Armată: doreşte să-l educe şi să-i informeze pe militari şi în acelaşi timp să-i distreze O astfel de inovaţie este o discuţie la masa rotundă numită Trustul creierelor (denud:\Electronica\mire preluată după cea dată de Roosevelt cercului lui intim de consilieri), care abordează diverse probleme, precum „Ce este democraţia?" şi „Ce este strănutul?" Aceasta a început în 1940 în cadrul Emisiunii pentru armată, dar a avut atâta succes încât a fost reluată şi de Ştirile Interne în 1945 avea deja o audienţă de 12 milioane de ascultători Un muncitor dintr-o fabrică nota în jurd:\Electronica\nalul său: „Subiectul preferat al discuţiilor de luni dimineaţa este Trustul creierelor din ziua precedentă Nimeni nu mărturiseşte că n-a ascultat-o şi dacă face acest lucru are grijă să ofere un motiv foarte întemeiat " 109 J MAYO & E CRAIGIE „Transmiteţi-i salutări lui Wenck din partea mea Spuneţi-i să se grăbească până nu e prea târziu “ p m / 8 30 ora din Okinawa Mein Fuhrer, începe generalul Krebs, trei tineri ofiţeri sunt dispuşi să încerce să treacă prin încercuirea rusească pentru a încerca să iasă din Berlin şi să stabilească legătura cu generalul Wenck, pentru ca să-i prezinte situaţia la zi şi să sprijine un atac în timp util al Armatei a XI l-a împotriva capitalei Urmează o tăcere de câteva secunde, după care Hitler răspunde Pare îngrijorat A fost o conferinţă dificilă Toate rapoartele sunt foarte descurajante Cine sunt aceşti ofiţeri? Krebs spune numele ofiţerilor Cine sunt Boldt, Weiss şi von Loringhoven? Să vină aici Stând în picioare în fundul sălii de conferinţă, adjutantul Nicolaus von Below ascultă cu atenţie ce se întâmplă La fel ca şi tinerii ofiţeri, este disperat şi el să găsească o modalitate de a supravieţui Cu liniile telefonice la pământ, nu mai poate stabili legătura cu soţia lui însărcid:\Electronica\nată şi cu copiii, care se află pe coasta Mării Baltice Cei trei ofiţeri intră în încăpere şi von Loringhoven prezintă planul Este surprins să constate că Fuhrer-ul este aşa de calm Arată pe hard:\Electronica\ta mare de pe masă care sunt traseele posibile A doua opţiune implică drumul de-a lungul râului Havel Hitler o alege imediat pe aceasta Von Loringhoven explică: După ce ajungem la podul din Pichelsdorf, luăm o barcă cu vâsle şi vâslim în sus pe râul Havel, între liniile ruseşti şi lacul Wannsee Hitler îl întrerupe: Bormann, să le dai ofiţerilor o barcă cu motor, altfel n-o să treacă niciodată Boldt simte o împunsătură în inimă Dacă misiunea va depinde de barca pe care va trebui să le-o dea Bormann, nu va avea loc niciodată Dar nimeni nu are voie să-l contrazică pe Fuhrer Cu toate acestea, Boldt îşi ia inima în dinţi: Mein Fuhrer, vom face noi singuri rost de o barcă cu motor şi îi vom amortiza zgomotul Sunt convins că vom reuşi să trecem 110 ULTIMA ZI DIN VIAŢA LUI HITLER Hitler se ridică încet în picioare Transmiteţi-i salutări lui Wenck din partea mea Spuneţi-i să se grăbească până nu e prea târziu Pe insula Okinawa, comandantul forţelor japoneze, generalul Mitsuru Ushijima, şi-a convocat tot personalul într-o pivniţă spaţioasă de sub vechiul castel Shuri, sediul Armatei a XXXII-a La 1 aprilie, în duminica Paştelui, forţele SUAau lansat un atac masiv de amfibii în sudul insud:\Electronica\lei - 1 200 de vase au adus 170 000 soldaţi Generalul Ushijima are 77 000 de japonezi şi 24 000 de auxiliari din Okinawa ca să lupte împotriva lor şi deocamdată, în luptele sângeroase şi anevoioase, care amintesc de Primul Război Mondial, au reuşit să-i ţină pe loc pe americani Şeful de Stat Major al generalului Ushijima, generalul Cho, insistă: Trebuie să organizăm un contraatac masiv cât timp încă mai avem forţă! în câteva săptămâni de război de uzură ne vom măcina toate forţele şi vom fi prea slabi ca să mai pornim o ofensivă Trebuie să lovim acum şi să-i nimicim pe americani, chiar cu riscul de a ne pierde toată armata! Generalul Cho este vestit ca fiind un beţiv notoriu şi pentru opiniile lui extremiste în 1930, a susţinut ameninţarea împăratului cu cuţitul până când acesta a introdus conducerea militară în Japonia în faţa lui Cho se află omul care răspunde de strategia apărării insulei Okinawa, colonelul Yahara A ghicit exact unde vor debarca americanii şi pred:\Electronica\gătise o impresionantă linie de apărare cu fortificaţii, având în centru castelul Shuri Nu are timp pentru retorica bombastică a lui Cho Americanii au suferit pierderi grele dar ar fi o prostie să-i atad:\Electronica\căm, căci pentru străpungerea liniilor americane pe teren înalt este ned:\Electronica\voie de mult mai multe forţe decât avem noi De aceea, armata trebuie să continue operaţiunile curente, să-şi accepte cu calm destinul final, pentru că anihilarea este inevitabilă, indiferent ce am face Cho nu este impresionat şi începe să contureze un plan îndrăzneţ 12 35 p m Tancurile Sherman ale Diviziei a 14-a Blindate a SUA strivesc gardul de 3 m din sârmă ghimpată al lagărului de prizonieri VII A de la Moosburg, din apropiere de Munchen Tancurile sunt imediat 111 j iviatu a r i KAiiîii înconjurate de prizonierii de război emoţionali Un locotenent amerid:\Electronica\can din Corpul Aerian sărută un Sherman şi spune: La naiba, ce vă mai iubesc eu pe voi, forţe terestre! Un paraşutist bărbos se urcă pe un tanc şi îl sărută pe comandantul echipajului, cu lacrimile şiroind pe obraji Nenorociţi de yankei, vă iubesc! strigă un australian înalt, îmbră- ţişândul pe şoferul jeep-ului, care a rămas înmărmurit Unul dintre membrii echipajului unui tanc îl recunoaşte pe fratele său printre prizonierii de război Prizonierul britanic maiorul Elliott Viney - prizonier de aproape cinci ani - scrie în jurnalul său: AMERICANII SUNT AICI Ceva mai târziu în aceeaşi zi un alt prizonier britanic notează plin de optimism în jurnalul său: „Dumnezeu să-i binecuvânteze pe ticăloşi după cinci ani, în sfârşit, liberi Poate că duminica viitoare am să fiu acasă " Câteva ore mai târziu, va sosi aici generalul George Patton, va arăta spre svastica de pe drapelul lagărului şi va striga: Vreau ca porcăria aia să fie dată jos numaidecât Iar omul care îl va da jos, vreau să se şteargă la fund cu el! în ultimele câteva luni condiţiile din lagăr - construit pentru 10 000 de prizonieri, deveniseră foarte dure Acum sunt aici 80 000 prizonieri Drept latrină fusese săpată o tranşee lungă şi mulţi oameni sufereau de dizenterie Cei mai mulţi gardieni fugiseră în cei cinci ani de când fuseseră prinşi ofiţerii britanici Elliott Viney şi Beri Ruffle, în armata Aliaţilor se produseseră multe schimbări Un grup de prizonieri RAF nu recunoscuseră uniford:\Electronica\mele eliberatorilor lor britanici şi se ascunseseră într-un copac timp de câteva ore, până când i-au auzit vorbind şi i-au recunosd:\Electronica\cut după accent în altă parte, reporterul Alan Moorehead a auzit un prizonier care spunea uimit: Deci aşa arată un jeep! Aprox 12 45 p m Bert Ruffle şi Frank Talbot şi-au terminat treaba de la Brux în loc să muncească la rafinărie, ca de obicei, fuseseră trimişi să ia nişte 112 ULTIMA ZI DIN VIAŢA LUI HITLER materiale pentru unul dintre maiştrii de la rafinărie Alături de ei în cad:\Electronica\mion, acoperită cu o prelată, este o ladă de bere pe care au descoped:\Electronica\rit-o la Brux Iau pe furiş câte o înghiţitură Gardianul îi vede, dar nu spune nimic îi oferă şi lui o sticlă 1 00 p m Compania 1 trece prin Dachau Soldaţii sunt impresionaţi - orăşelul este îngrijit, se văd straturi de flori, străzi pavate, mai multe prăvălii mici şi un râu frumos Deasupra caselor se înalţă un castel vechi La periferie s-a produs un schimb de focuri, dar cam asta a fost toată red:\Electronica\zistenţa întâmpinată La ferestre sunt atârnate cearşafuri albe - oraşul s-a predat Câţiva soldaţi pornesc de-a lungul unei linii ferate care merge afară din oraş „Este momentul când am fost cel mai aproape de un om liber aflat de partea noastră în peste patru luni “ Aprox 1 00 p m /6 30 ora Birmaniei Comandantul Forţelor Regale Aeriene Australiene, Lionel „Bill“ Hudson, stă întins în celula pe care o împarte cu alţi 20 de oameni în închisoarea de la Rangoon, din Birmania, şi ascultă zarva produsă la poarta centrală Este pe jumătate adormit şi nu doreşte să afle ce se întâmplă acolo în dimineaţa aceasta, apelul de dimineaţă (tenko) a avut loc ca de obicei la 6 45, urmat de slujba de duminică, apoi Hudson s-a întors în celula lui ca să tragă un pui de somn - la Rangoon era foarte cald Ultimele zile fuseseră ciudate La est de Rangoon se auziseră exd:\Electronica\plozii şi focuri de armă Gardienii japonezi făcuseră foc în baraca lor din lagăr şi începuseră să ardă hârtii şi ceva care păreau să fie dod:\Electronica\sarele medicale ale prizonierilor de război Cu patru zile în urmă, un avion al Aliaţilor zburase la joasă înălţime pe deasupra închisorii „Este momentul când am fost cel mai aproape de un om liber aflat de partea 113 j mayo a r CRAic ir noastră în peste patru luni", a notat în Jurnalul său Hudson In ziua următoare, 200 dintre prizonierii de război care erau în cea mai bună formă fizică au fost conduşi undeva, spre o destinaţie necunoscută Hudson a întrebat de ce el fusese lăsat (este cel mai mare în grad dintre prizonieri, deci comandantul acestora în lagăr) — Eşti capul răutăţilor, i-a răspuns unul dintre paznici Hudson se teme că cei 200 vor fi folosiţi ca ostatici în timpul negod:\Electronica\cierilor cu forţele britanice şi australiene care înaintează Gardienii care au plecat au fost înlocuiţi de recruţi noi, cu ghete şi uniforme noi, şi nu le pasă dacă prizonierii de război uită să se încline în faţa lor Hudson, australian din New South Wales, a fost prins de japod:\Electronica\nezi din cauza propriei prostii, aşa cum recunoaşte el însuşi La 19 decembrie 1944 zbura cu avionul său Mosquito de la baza din Assam spre Birmania - nu avea nicio misiune specială: Hudson dorea să-şi testeze armele pe ceea ce numea el „rubarbă“ de nivel scăzut - pe ţinte întâmplătoare Hudson şi navigatorul lui, Jack Shortis, zburau chiar deasupra copacilor când Mosquito a agăţat o creangă, care a avariat grav motorul din stânga Au căd:\Electronica\zut „din cer ca o frunză“, nota mai târziu Hudson în jurnalul lui şi a fost curând prins şi dus la închisoarea din Rangoon Rangoon- ul, la fel ca şi restul Birmaniei, fusese ocupat de japonezi de la începutul anului 1942; avuseseră nevoie de numai 127 de zile ca să-i împingă pe britanici afară din ţară Căderea Birmaniei, după pierderea Hong Kongului şi a Malayesiei, fusese o înfrângere umilitoare Japonezii sunt invadatori foarte brutali Când fusese ocupat Hong Kongul, pacienţii din spital fuseseră ucişi cu baionetele în pat, surorile şi călugăriţele violate Prizonierii de război sunt trataţi cu dispreţ pentru că se predaseră Prizonierii aliaţi din înd:\Electronica\chisoarea de la Rangoon au fost martori la multe exemple de cruzime sadică Membrii echipajului unui avion SUA care sufed:\Electronica\riseră arsuri grave au fost lăsaţi să moară lent, în izolare; cei care sunt prea bolnavi ca să muncească la fabrica de lumânări a închisorii primesc în fiecare dimineaţă două sticle pe care trebuie să le umple cu muşte moarte Când cei apţi de muncă se întorc 114 ULTIMA ZI DIN VIAŢA LUI HITLER seara in barăci, ii ajută să prindă muşte şi să completeze sticlele, pentru a-i scăpa pe bolnavi de pedeapsă 1 10 p m Operaţiunea „Merlin“ este în desfăşurare Acum câteva minute, Escadronul B al Rgeimentului 12 de Lăncieri Regal a transmis prin rad:\Electronica\dio că se încadrase cu succes pe drumul spre Veneţia Acum, Geoffrey Cox şi ceilalţi membri ai Diviziei a 2-a Noua Zeelandă se îndreaptă spre est, ca să iasă din Padova, iar oamenii au ieşit în stradă şi îi ovaţionează Oamenii aruncă steaguri italiene pe vehicule, iar soldaţii neozeelandezi le iau îndatoritori şi le leagă la ţevile tunurilor sau la pred:\Electronica\late Când trec pe lângă partizani, soldaţii neozeelandezi strigă „Ciao!“ în cea mai frumoasă limbă italiană Claus Sellier şi Fritz servesc un dejun îmbelşugat la hotelul din locad:\Electronica\litatea germană Reichenhall Trecuseră frontiera cu Austria în diminead:\Electronica\ţa aceasta Hotelul fusese transformat acum câteva luni în spital militar improvizat, dar acum toţi pacienţii plecaseră în timp ce se serveau din mâncare, un doctor a intrat în încăpere şi le-a spus: — Mâncaţi cât doriţi! Bucătăria nu ştie câţi pacienţi avem în hotel - nu le-a spus nimeni că nu mai este niciunul! „Să-i prindem pe javrele astea de nazişti! Nu luaţi prizonieri! Nu luaţi niciun SS-ist în viaţă!“ p m Pe o linie moartă de cale ferată din afara orăşelului Dachau, oamed:\Electronica\nii de la Divizia 45 de Infanterie a lui Felix Sparks găsiseră un şir lung de vagoane în interiorul lor şi prin preajma lor zăceau sute de cadavre în descompunere, în mormane care le ajungeau până la brâu; unele erau în pielea goală, altele în uniforme zdrenţuite, albastre şi albe Unii se târâseră afară din vagoane şi fuseseră măcelăriţi de roţi Mulţi dintre morţii din vagoane aveau ochii larg deschişi, ca şi când s-ar fi holbat la americani 115 *# mmu ai c ^nMlUlC Unul dintre soldaţi are impresia că îl întreabă De ce aţi venit aşa de târziu? Sparks vine pe jos, se uită în jur şi vomită imediat în jurul lui, oamed:\Electronica\nii sunt furioşi; îi aude cum strigă: Să-i prindem pe javrele astea de nazişti! Nu luaţi prizonieri! Nu luaţi niciun SS-ist în viaţă! Au numărat 39 de vagoane, toate pline de cadavre Sparks ordonă unui grup de oameni să-l urmeze în lagăr, alt grup să meargă cu lod:\Electronica\cotenentul Bill Walsh, comandantul Companiei 1 Walsh îşi dă seama acum că un lagăr de concentrare nu seamănă deloc cu un lagăr de prizonieri de război din New York Vagoanele de cale ferată sosiseră de la lagărul de concentrare din Buchenwald în cadrul politicii naziste de a-i ţine pe prizonieri departe de armatele invadatoare La începutul călătoriei, cu trei săptămâni în urmă, fuseseră 4 800 de prizonieri; în momentul în care trenul sosise la Dachau, mai supravieţuiau 800 Aceştia au fost lăsaţi să moară în vagoane De cealaltă parte a gardului lagărului, Sparks găseşte o grădină de trandafiri în spatele unei case mari Contrastul faţă de ceea ce tocd:\Electronica\mai văzuse îi produce ameţeală împreună cu doi dintre oamenii lui, Sparks cercetează casa, atent la eventualele capcane într-o încăpere găsesc jucării de lemn împrăştiate pe jos, semn de plecare în grabă Sparks îşi dă seama că trebuie să fi fost locuinţa unui ofiţer SS, care venise aici împreună cu familia Lângă linia de cale ferată, Bill Walsh şi oamenii lui au găsit patru SS-işti cu mâinile deasupra capetelor Walsh îi împinge într-un vagon şi îi împuşcă cu pistolul lui 1 30 p m La lagărul de prizonieri VII-A din Moosburg, maiorul Elliott Viney râde în hohote în timp ce foştii lor gardieni SS sunt umiliţi Gardienii sunt conduşi afară din lagăr şi prizonierii recent eliberaţi le strigă sold:\Electronica\daţilor dacă neamţul fusese „bun“ sau nu Cei detestaţi de prizonieri 116 ULTIMA ZI DIN VIAŢA LUI HITLER primesc câte un şut in spate din partea unui soldat încântat să le facă acest serviciu La Milano, locotenentul Alan Whicker aşteaptă în biroul guvernatod:\Electronica\rului închisorii civile împreună cu un cameraman al armatei britanice La puţin timp după ce transmisese apelul în care întreba unde se află trădătorul John Amery, primise un mesaj în care i se spunea locul unde putea fi găsit acesta Amery intră în încăpere palid şi spune imediat: Slavă Domnului că aţi venit! Credeam că o să mă împuşte! Alături de Amery este cea de-a treia soţie a acestuia, Michelle, ded:\Electronica\scrisă mai târziu de Whicker ca „o brunetă atrăgătoare, îmbrăcată în- tr-un costum cu pantaloni de culoare închisă" Amery doreşte să câştige simpatia lui Whicker Nu am fost niciodată antibritanic Poţi să citeşti înregistrările emid:\Electronica\siunilor mele de radio de-a lungul anilor şi nu vei găsi nimic împotriva Angliei Am fost foarte anticomunist şi, dacă acum se consideră că gred:\Electronica\şesc, ei bine, va veni o zi când se va constata că am avut dreptate Amery se simte uşurat când Whicker îi conduce, pe el şi pe Michelle, afară din închisoare şi departe de ameninţările partizanilor Whicker îi predă pe amândoi sergentului John Martin de la Corpul de Informaţii John Amery îl surprinde pe Whicker, care îl găseşte „plăcut şi rezonad:\Electronica\bil", dar necazurile lui Amery sunt departe de a se fi sfârşit Boldt, von Loringhoven şi Weiss pornesc în misiunea lor de a se întâlni cu generalul Wenck Părăsesc buncărul Fuhrer-ului prin garajul subteran, ducând cu ei hărţi, pistoale mitralieră, jachete de camuflaj, caschete de oţel şi sandviciuri de pe gheridonul din sufragerie Von Loringhoven îşi taie vipuşca roşie de ofiţer de stat major de la pantad:\Electronica\loni Dacă vor fi prinşi de ruşi, preferă să nu se ştie exact ce rang are Cei trei bărbaţi ies în Hermann-Goringstrasse şi sunt nevoiţi imediat să se adăpostească în faţa unui atac cu mortiere Câteva momente mai târziu, o rafală de mitralieră le şuieră pe deasupra capetelor Când traversează Hermann-Goringstrasse îndreptându-se spre Tiergarten, trec pe lângă primele cadavre, soldaţi şi civili zăcând aşa cum s-au prăbuşit Duhoarea de cadavre în descompunere este copleşitoare în buncărul de sus, Nicolaus von Below, adjutantul Luftwaffe care speră şi el să poată pleca, îi sugerează generalului Burgdorf că ar fi şi el de mai mult folos dacă ar fi trimis într-o misiune Burgdorf îi 117 J NIATU B l CHAIGIF răspunde că asta trebuie să decidă Hitler Von Below se duce jos, în buncărul Fuhrer-ului şi aşteaptă pe coridor ca să vorbească cu Hitler Locotenent-colonelul Felix L Sparks a pătruns în zona rezidenţială din complexul de la Dachau Dintr-odată îl vede pe locotenentul Bill Walsh care fugăreşte un soldat german Ticăloşilor, fii de căţea ce sunteţi! Walsh îl prinde pe neamţ şi începe să-l lovească în cap cu patul armei, strigând: Ticăloşilor! Bandiţilor! Netrebnicilor! Sparks strigă la el să se oprească, dar Walsh continuă să-l loveasd:\Electronica\că Sparks îşi scoate pistolul şi îl loveşte cu el în cap pe Walsh Acesta se prăbuşeşte şi începe să plângă Preiau comanda companiei! strigă Sparks spre oamenii din jurul lui Este nevoie de şapte oameni ca să-l liniştească pe Walsh şi să-l ducă de acolo Stăteam acolo şi ne uitam în timp ce gardienii erau ucişi în bătaie priveam cu mai puţină compătimire decât am fi privit la un câine bătut Scrisoare a rabinului David Eichorn, prizonier la Dachau, trimisă acasă în ziua de 29 aprilie 1945 Aprox 1 40 p m Prizonierii de la Dachau care nu fuseseră ţinuţi în complexul închid:\Electronica\sorii încep să iasă încet din barăcile lor şi aleargă apoi cât pot mai red:\Electronica\pede către eliberatorii lor îi înconjoară pe soldaţi, îi sărută şi le strâng mâinile Un bărbat cărunt şi slab îi întinde unui soldat o ţigară pătată, dar acesta şovăie la-o, spune alt deţinut, este singurul lucru pe care îl are omul ăsta pe lume Albert Guerisse este un doctor belgian care a lucrat pentru Serviciul Secret britanic SOE sub pseudonimul Pat O’Leary A fost prizonier în Germania timp de doi ani, după ce linia de evadare pentru aviatorii 118 ULTIMA ZI DIN VIAŢA LUI HITLER aliaţi fusese infiltrată şi trădată La Dachau fusese torturat şi condamd:\Electronica\nat la moarte Eliberarea venise exact la timp Guerisse îl priveşte pe locotenentul Heinrich Skodzensky, ofiţer SS, îmbrăcat într-o uniformă impecabilă, care se apropie de un ofiţer amed:\Electronica\rican ca şi când ar fi fost la paradă Heil Hitler! Vă predau lagărul de concentrare de la Dachau, 30 000 de deţinuţi, 2 340 bolnavi, 27 000 afară, 560 de soldaţi din garnizoana de pază Ofiţerul american ezită o clipă, apoi strigă la Skodzensky: Du Schweinhund! Stai jos aici! şi arată spre bancheta din spate a jeepului Apoi ofiţerul se întoarce către Guerisse, îi dă o armă automată şi spune: Vino cu mine, oferindu-i astfel şansa de a se răzbuna pe un ofiţer SS Dar Guerisse este prea slăbit ca să se mişte din loc Nu, rămân aici spune el Americanul porneşte cu jeepul şi iese din lagăr cu Skodzensky Apoi Guerisse aude focuri de armă Un grup de aproximativ 50 de prizonieri SS stau aliniaţi în faţa unui zid de trei metri din curtea pentru cărbune de la Dachau Curtea este acum goală, cu excepţia unui strat gros de praf de cărbune de pe jos Felix Sparks a ordonat ca o mitralieră uşoară să fie aţintită asupra nemţilor Domnule colonel, ar fi bine să veniţi să vedeţi ce am găsit Sparks porneşte şi merge cam 15 m când aude brusc focuri de armă în spatele lui Alt soldat deschide focul Sparks se întoarce şi aleargă înapoi la curtea de cărbune Scoate pistolul de calibrul 45, trage un foc în aer şi le ordonă oamenilor lui să înceteze Apoi Sparks se întoarce spre mitraliorul care continuă să tragă îi dă o lovitură în spate, îl înşfacă de guler şi îl trage de lângă mitralieră Ce dracu’ faci? urlă Sparks Domnule colonel, încercau să fugă! Sparks ştie că este o minciună Se întoarce către germani şi vede că vreo 17 fuseseră ucişi; mulţi dintre ceilalţi se trântiseră la pământ Sparks ordonă ca răniţii să fie duşi la spitalul din lagăr Doi dintre sanitarii batalionului refuză să-i îngrijească pe SS-iştii răniţi 119 J IWflTU fl 1 UKAIGIF Execuţia din curtea de cărbune l-au obsedat pe Felix Sparks mulţi ani după aceea Arland Musser, fotograf, şi Henry Gerzen, cameraman, înregistraseră întâmplarea Fotografiile lor au fost trimise la comandantul Armatei a 7-a, generalul Arthur A White, care a decis că trebuie să se facă o anchetă La 1 mai, Sparks a primit ordin să se întoarcă în Statele Unite Ancheta a avut loc câteva zile mai târziu 23 de oameni au depus mărturie La anchetă s-a descoperit că locotenentul Bill Walsh, comandantul Companiei 1, devenise isteric cu puţin timp înainte să înceapă împuşcăturile din curtea de cărbune şi îi dăd:\Electronica\duse ordin mitraliorului „să le dea o lecţie nemţilorRaportul a conchis că cei 17 morţi erau de fapt execuţii ordonate de Walsh în drum spre casă, Sparks a ajuns numai până la Le Havre, unde i s-a spus că trebuie să se întoarcă la sediul Armatei a 7-a, care între timp se instalase cu succes la Munchen Generalul Patton însuşi dorea să-l vadă Când cei doi s-au întâlnit, Sparks a avut o surpriză Nu ai servit sub comanda mea în Africa? a întrebat Patton Ba da, domnule, aşa este Aş dori să vă explic ce s-a înd:\Electronica\tâmplat la Dachau Nu are rost să-mi explici Am studiat deja aceste acuzaţii şi nu sunt decât prostii Am de gând să rup nenorocitul ăsta de raport despre dumneata şi despre oamenii dumitale Şi aşa a şi făcut chiar atunci, pe loc Ai fost un soldat al naibii de bun Acum du-te acasă Cu toată ancheta, au continuat să circule zvonuri că Felix Sparks fusese acela care ordonase uciderea SS-iştilor Apoi, la începutul anilor 1990, au fost publicate pentru prima dată patru fotografii, făcute de un soldat pe nume Robert Goebel, care fused:\Electronica\se martor ocular la împuşcări îl arătau pe Sparks cum trage cu dreapta în aer şi face semne disperate cu stânga spre oamenii lui să înceteze focul în fundal se vede grămada de cadavre care zac lângă zid 120 ul r urm m~i l/iu r irt / n i-vi mi ll m Rămâi ferm, corect, distant şi conştient Ghidul de buzunar al soldatului american în Germania Aprox 2 00 p m Astăzi Nina Markovna împlineşte 17 ani Pe perete, lângă patul ei, sunt scrise cu cretă numele a trei prieteni americani Bob şi Mike sunt soldaţi, Jack este pilot Jack tocmai merge în vizită la ea cu jeepul plin ochi cu haine, rochii, pălării şi pantofi în mai 1942, Nina, mama ei şi sora ei, Slava, au fost luate de acasă, din Rusia, ca Ostarbeiter - „muncitori din est“ pentru Germania Tatăl Ninei este plecat în Armata Roşie După o călătorie de două săptămâni cu trenul, într-un vagon de vite, familia Ninei Markovna a ajuns într-o piaţă din Bavaria unde a fost predată, împreună cu alte sute de oameni, proprietad:\Electronica\rilor de fabrici nerăbdători să facă rost de mână de lucru ieftină Au primit cu toţii o insignă de pânză pe care trebuiau s-o poarte pe piept şi pe care scria OST îi amintea Ninei de pieţele de sclavi despre care citise în Coliba Unchiului Tom în următorii trei ani lucraseră în mai multe fabrici; într-una asamblaseră încărcături explozive pentru bombele zburătoare V1; în alta transformaseră haine uzate în şorţuri Unele dintre haine erau rochii, costume şi pardesiuri scumpe Un muncitor din Polonia a spus că sunt de la Oswişcim, un loc pe care nemţii îl numeau Auschwitz Numele acestea nu însemnau nimic pentru Nina Uneori găsea dolari americani cusuţi în căptuşeală Banii erau foarte folositori pentru a-i mitui pe gardieni ca să le dea porţii suplimentare de mâncare La sfârşitul anului 1944, Nina Markovna şi familia ei fuseseră mutate în lagărul care avea să fie pentru ele ultimul, situat într-un teatru părăsit de la periferia oraşului german Triptis 12 oameni sunt înghesuiţi în vechiul vestiar la teatrului; Nina şi fratele ei au un pat de scânduri la geam în noaptea de 13 februarie, stătea întinsă pe pat şi vedea cum se înroşeşte cerul din cauza bomd:\Electronica\bardamentelor RAF care nimiceau oraşul Dresda, aflat la 130 de kilometri distanţă 121 Apoi, la 15 februarie, gardienii lor SS nu lugil in pădure, şi-au scos uniformele şi s-au îmbrăcat cu haine civile Curând după aceea au venit americanii Nina era fascinată de modul în care mergeau: nu ţepeni ca soldaţii germani sau nedisd:\Electronica\ciplinaţi ca ruşii, ci cu un pas uşor, liber, dar controlat Uniformele lor strâmte erau deosebit de atrăgătoare La început, americanii nu au fost prietenoşi, dar când au înţeles că Nina era rusoaică, atitudinea lor s-a schimbat Hei, ruski! Hei, vino! Război kaput! Nu plânge! Eşti liberă! în zilele următoare, americanii au venit mereu la teatrul părăd:\Electronica\sit, au adus ţigări şi alimente pentru toţi foştii prizonieri Nina a fost plimbată cu motocicleta şi cu jeepul Curând avea trei pried:\Electronica\teni - Bob, Mike şi Jack Nina stă întinsă pe patul ei de scânduri şi aude jeepul lui Jack care se opreşte afară Acesta strigă: Ninocika! Vino afară! Repede! La mulţi ani, domnişoară! îi arată jeepul plin de haine şi pantofi la câte vrei! Orice ţi se potriveşte! Restul dă-le celorlalte Nina întreabă de unde le-a luat Am jefuit câteva case goale de nazişti Văzând îngrijorarea de pe chipul fetei - cu câteva zile în urmă ar fi fost împuşcată pentru furt - Jack spune: Nu-ţi face griji, fetiţo, nu mai vine nimeni după hainele astea Naziştii au luat-o cu toţii la fugă! Nina alege trei rochii, un pardesiu bleumarin, un chimono şi cinci pălării Jack încearcă s-o convingă să nu ia pantofii cu toc, căci el nu este prea înalt Nina spune că îi va purta numai când stă jos Curând mama Ninei şi celelalte femei din lagăr încearcă pălării şi râd cum n-au mai râs de foarte mult timp Bob, Mike şi Jack fuseseră avertizaţi în repetate rânduri să nu fraternizeze cu duşmanul Germanii trebuie ostracizaţi, spusese generalul Eisenhower la începutul anului şi ordonase ca fotografiile presei cu soldaţii lui fraternizând cu populaţia germană să fie oprite de cenzori A publicat un ghid pentru soldaţii din Germania în care le spunea: 122 „Sunteţi intr-o tară duşmană! Oamenii aceştia nu sunt aliaţii, nici prietenii noştri!" Plăteau o amendă de 65 de dolari dacă erau prinşi că fraterd:\Electronica\nizează Dar faptul că Nina era rusoaică însemna că pot să-şi petreacă timpul cu ea şi familia ei Şi soldaţii britanici fuseseră avertizaţi împotriva fraternizării în ghidul Ministerului de Război se spunea: „Veţi fi un popor străin într-o tară străină, duşmană Mulţi dintre ei au suferit de suprad:\Electronica\solicitare, de subnutriţie şi de efectele raidurilor aeriene şi s-ar putea să vă simtip tentap să-i compătimiţi Dar poveştile lor triste nu sunt decât încercări ipocrite de a câştiga simpatia voastră Germanii trebuie privip ca nişte duşmani periculoşi “ „îmi pare rău că nu pot să vă ofer un dar mai frumos de rămas-bun “ 2 00 p m Hitler ia masa de prânz împreună cu Eva şi cu secretarele Până în toamna anului 1942, la puţin timp după începerea Bătăliei de la Stalingrad, Hitler obişnuia să ia masa cu adjutanţii lui, dar a constatat că nu mai mânca din cauza conversaţiei despre ceea ce avea să fie cea mai sângeroasă bătălie din istoria lumii Atunci a început să măd:\Electronica\nânce numai cu femeile Secretarele aveau grijă ca întotdeauna să fie cineva cu el la fiecare masă, inclusiv la ceai şi la micul dejun devreme dimineaţa Erau instruite să nu deschidă discuţia despre subiecte difid:\Electronica\cile, dar astăzi Hitler este acela care abordează un subiect dificil, căci acesta nu-i dă pace — Nu voi cădea niciodată în mâinile duşmanului, nici viu, nici mort Am dat ordin ca trupul meu să fie ars, aşa ca nimeni să nu-l poată găsi vreodată Traudl Junge mănâncă automat, fără să observe ce mănâncă, în timp ce conversaţia se poartă în jurul celor mai bune metode de sinucidere Hitler spune foarte la obiect: 123 Cel mai bine este să te împuşti în gură Craniul îţi este fărâmiţat şi nu mai ştii nimic Moartea este instantanee Eva este oripilată Eu vreau să fiu un cadavru frumos Am să iau otravă Le arată secretarelor o cutiuţă mică de alamă în care se află o fiolă de cianură, pe care o ţine în buzunarul rochiei Mă întreb dacă nu doare prea tare? Sunt aşa de speriată că s-ar putea să sufăr mult timp Sunt gata să mor eroic, dar cel puţin aş vrea să fie fără dureri Hitler îi dă asigurări că otrăvirea cu cianură este fără durere: Sistemul respirator şi sistemul nervos sunt paralizate în câteva secunde Gerda Christian şi Traudl Junge schimbă o privire între ele şi se întorc amândouă spre Fuhrer: Nu aveţi câte o fiolă şi pentru noi? Niciuna din cele două femei nu doreşte să se sinucidă, dar sunt convinse că este preferabil să moară, decât să fie prinse de ruşi Fuhrer-ul încuviinţează Va avea grijă ca fiecare să primească o fiolă îmi pare rău că nu pot să vă ofer un cadou mai frumos de rămas-bun Nicolaus von Below, care aştepta pe coridor să vorbească cu Fuhrer-ul, prinde ocazia după masa de prânz îi cere permisiunea să încerce să iasă din încercuire Dar Hitler îl descurajează Nu se mai poate trece prin liniile ruseşti însă von Below este hotărât Mein Fuhrer, eu cred că pot să ajung la generalul Wenck în sud-vest Dacă reuşeşti să treci de ruşi, trebuie să te îndrepţi spre nord, spre sediul amiralului Donitz Am să-ţi dau un permis în scris Alles gute Sediul lui Donitz este destinaţia ideală, căci soţia lui şi copiii se află nu departe de castelul Pion, pe coasta Mării Baltice Von Below decide că va lua numai permisul, ceva alimente şi o mitralieră Locotenentul britanic Patrick Dalzel-Job se grăbeşte să iasă cu jeepul din portul Bremen Se îndreaptă spre marele arsenal de mine 124 UL IIMM i-i VIIV V1M \M L UI nflLCR aparţinând marinei militare germane, despre care crede că este asd:\Electronica\cuns în pădure, undeva, prin apropiere Rămăsese nedetectat tot timd:\Electronica\pul războiului Dalzel-Job este ofiţer de informaţii al Marinei cu calificări exd:\Electronica\cepţionale - ştie să navigheze cu submarine de buzunar, să facă scufundări, să sară cu paraşuta, iar în 1940 a ajutat la evacuarea a 5 000 de civili din oraşul norvegian Narvik (pentru care reged:\Electronica\le Haakon al Norvegiei l-a decorat cu Ridderkros sau Crucea Cavalerilor) Aflat acum în Germania, Dalzel-Job este membru al Unităţii de Asalt 30 Britanice (numită astfel după numărul biroului lor din sediul subteran al Amiralităţii); aceasta a fost înfiinţată de direcd:\Electronica\torul adjunct al informaţiilor Marinei Militare, lan Fleming, un om pe care Dalzel-Job îl consideră „amabil, dar rece, cu ochii mereu pe obiectivul principalNu este singura invenţie a lui Fleming Tot el a înfiinţat Forta-T, unitate destinată să ia urma tuturor inford:\Electronica\maţiilor care nu tin de Marina Militară şi care lucrează în prezent în Bremen Dalzel-Job nu are timp pentru Forta-T După păred:\Electronica\rea lui, aceştia soseau întotdeauna târziu şi nu erau decât nişte jefuitori Dalzel-Job este foarte dur cu jefuitorii Cu câteva zile în urmă, lângă Bremen, descoperise că un soldat din Infanteria Marină Regală luase două ceasuri dintr-un magazin L-a făcut să se întoarcă şi să le dea înapoi proprietarului „Mi se pare că o armată care trebuie să lupte pentru un principiu nu le poate permite soldaţilor săi să jefuiască şi să violeze“, a spus el mai târziu Unitatea de Asalt 30 este, de fapt, armata personală a lui Fleming şi avusese atât de mult succes în Nordul Africii şi în Italia, încât acum are o întreagă unitate de comando din Infanteria Marină Regală în subordinea lor Drept urmare, maşinile şi jeed:\Electronica\purile care fac parte din echipa lui Dalzel-Job sunt pline de marid:\Electronica\nari şi aleargă cât pot de repede spre nordul Germaniei Bremenul a reprezentat un mare succes pentru Unitatea de Asalt 30 Joia trecută, 26 aprilie, Dalzel-Job fusese rugat de înd:\Electronica\suşi primarul oraşului să accepte predarea acestuia şi îi pusese poliţia şi toate celelalte servicii la dispoziţie Dar Dalzel-Job era mai interesat să ajungă la şantierul naval din Bremen Auzise de 125 la prizonierii de război germani şi de la civili că acolo erau câted:\Electronica\va submarine redutabile din clasa XXI Descoperise la şantierul naval 16 submarine noi şi două distrugătoare Echipa lui lucrase toată ziua de joi ca să studieze datele tehnice lăsate de inginerii navali Vineri au mai sosit şi alte trupe britanice, împreună cu presa şi oficialităţile armatei Dalzel-Job îşi aminteşte: „Când a venit un ofiţer de stat major de la Divizia 52 şi mi-a cerut să semnez o chitanţă pentru 16 submarine, a fost ultima picătură Am spus Infanteriei Marine Regale să pună o pancartă pe care să scrie că şantierul naval aparţine Unităţii de Asalt 30 “ Acum se apropie de oraşul Hesedorf şi de arsenalul marinei Dalzel-Job şi echipa lui au străbătut toată Europa din Ziua Z şi sunt experţi în strângerea de informaţii atât de la soldaţi, cât şi de la civilii germani Descoperise că în special civilii sunt foarte dispuşi să vorbească „sub impresia primului şoc când ne văd sosindPrin aceste contacte a reuşit să stabilească unde se află valorosul arsenal Deşi Patrick Dalzel-Job nu fusese inspirat în mod special de lan Fleming, se pare că Fleming fusese inspirat de el Mulţi ani mai târziu, Fleming i-a spus lui Dalzel-Job că James Bond era modelat parţial după el Imediat ce a apărut prima carte cu James Bond la începutul anilor ’50, Peter Jemmett, fost membru al Unităţii de Asalt 30, l-a recunoscut pe Dalzel-Job ca fiind prod:\Electronica\totipul pentru Jamjes Bond „Spre deosebire de mulţi alţi oameni care pretindeau că ei erau James Bond, Patrick nu a făcut nicid:\Electronica\odată caz de asta, spunea Jemmett Dalzel-Job a notat despre Fleming că ştia să scrie procese-verbale foarte bune despre rad:\Electronica\poartele operaţionale de informaţii, „dar era ultimul despre care aş fi bănuit că este în stare: să scrie bestselleruri“ Aprox 2 15 p m / 7 45 ora Birmaniei / 9 15 ora Războiului din Răsărit Comandantul Lionel „Bill“ Hudson este cât se poate de treaz acum - de la balconul din blocul închisorii sale din Rangoon vede un foc mic în spatele porţii principale închisoarea este împărţită în diverse 126 UI III I L I M complexe, ca spiţele unei roţi - una pentru trupele britanice şi austrad:\Electronica\liene; una pentru indieni şi gurka; alta pentru chinezi Hudson priveşte spre complexul gardienilor japonezi şi i se pare că este suspect de multă linişte Mai târziu a scris: „O anumită intuiţie, sau poate încred:\Electronica\menirea aceea extraordinară, îmi spunea că se întâmpla ceva ciudat în aer“ La lumina lunii pline, Hudson se plimbă prin balcon, până ajunge în faţa intrării închisorii Nu este niciun gardian Decide să aştepte ca să vadă dacă apare vreunul Este înţelept să fii precaut - chiar şi cea mai mică greşeală, de exemplu, dacă nu te înclini în faţa unui gardian, poate avea drept rezultat o bătaie zdravănă Hudson se caţără peste balconul scund şi sare pe pământ Armata americană a sosit în Piazzale Loreto din Milano Ordonă ca trupurile lui Mussolini şi al amantei sale să fie date jos din cârligele de măcelărie în care fuseseră atârnate şi duse la morga oraşului, ca să li se facă autopsia Un fotograf al armatei SUA va însoţi cadavrele la morgă, unde le-a aranjat într-o îmbrăţişare macabră, ca să facă o fotografie care a fost trimisă apoi în lumea întreagă La Caserta, în apropiere de Napoli, SS-Obergruppenfuhrer-ul Karl Wolff semnează capitularea forţelor germane din Italia - aproape un milion de oameni - în faţa Aliaţilor Generalul-locotenent Morgan semd:\Electronica\nează în numele feldmareşalului Alexander Ofiţerii americani, ruşi şi britanici privesc în tăcere „Ich habe Schmerzen - Schmerzen“ Convoiul lui Geoffrey Cox, care se îndreaptă spre Veneţia, s-a oprit o clipă lângă un părculeţ Un bărbat foarte palid, ajutat să meargă de către soţia lui şi cele două fiice, se apropie de jeepul neozeelandez — Este prima zi când ies din ascunzătoare după un an, spune el în italiană Un an într-o pivniţă Un an într-o pivniţă Un an într-o pivniţă spune el iarăşi şi iarăşi 127 Convoiul se urneşte din loc şi ajunge curAnd într-un loc unde puţin mai înainte se încheiase o luptă Cox coboara din jeep şi se îndreaptă spre şanţul de la marginea drumului Acolo vede un grup de vreo 20 de germani morţi sau pe moarte Partizanii le luaseră armele Un soldat de vârstă mijlocie murmură către Cox: — Ich habe Schmerzen - Schmerzen Mă doare - doare Un grup de fotografi de la presă sosesc şi încep să facă fotografii; un preot vine în grabă şi începe să asculte spovedaniile soldaţilor gerd:\Electronica\mani Fotografii îl roagă pe preot să-şi schimbe poziţia, ca să-l poată fotografia unde e lumina mai bună El ie face pe plac în fiecare zi, Cox trimite un raport de informaţii pentru divizie în raportul din 23 aprilie, explică de ce germanii continuă să lupte: „Deşi este clar pentru marea majoritate că Germania a pierdut răzd:\Electronica\boiul, sunt gata să lupte atâta timp cât acest lucru este cel mai uşor de făcut şi cât este cineva care să le spună să lupte" „Sper că în această revărsare de durere a inimii mele nu este niciun cuvânt şi nicio frază prin care să jignesc pe cineva fără să vreau“ Preşedintele Truman nu are o dimineaţă de duminică relaxată Citeşte o telegramă trimisă de Churchill lui şi lui Stalin, în legătură cu problema Poloniei Churchill îşi exprimă „mâhnirea" referitoare la neînţelegerea care a apărut în planurile convenite la lalta în legătură cu viitorul Poloniei Britanicii şi americanii vor un nou guvern polonez care să-i includă pe politicienii aflaţi în exil la Londra Churchill bănud:\Electronica\ieşte că Stalin doreşte ca guvernul pe care l-a instalat el la Lublin să fie singurul guvern al Poloniei Cât despre recenta sugestie a lui Stalin, că Iugoslavia ar trebui să fie modelul pentru Polonia, Churchill refuză să accepte aşa ceva, căci „Mareşalul Tito a devenit un adevărat dictator" Churchill spune mai departe că în 1944 Aliaţii conveniseră asupra frond:\Electronica\tierei ruso-polone (cunoscută ca Linia Curzon), iar acum Stalin trebuie să se ţină de cuvânt adică „să respecte suveranitatea, independenţa şi libertatea Poloniei " Truman citeşte ultimul paragraf din telegrama lui Churchill îşi va aminti cuvintele lui multă vreme de acum înainte 128 Ui i imn *-1 un» w rn f n kvi » »» » *-•-»» „Nu putem privi cu multă plăcere spre un viitor în care dumnead:\Electronica\voastră [Stalin] şi ţările pe care le dominaţi, plus partidele comuniste din multe altele, s-au adunat într-o parte, iar cele care ţin cu ţările anglofone şi asociaţii lor sunt de altă parte Este cât se poate de clar că cearta lor va sfâşia lumea în bucăţi şi noi toţi, conducătorii care ne aflăm de o parte sau de alta, ne vom face de râs în faţa istoriei Sper că în această revărsare de durere a inimii mele nu este niciun cuvânt şi nicio frază prin care să jignesc pe cineva fără să vreau11 Truman nu poate face mare lucru astăzi Va aştepta să vadă ce se întâmplă la conferinţa ONU de la San Francisco, care se va întruni din nou în această după-amiază începe să se pregătească să meargă la biserică Această telegramă a lui Churchill a fost considerată de asisd:\Electronica\tentul şi secretarul lui particular SirJock Colville drept ultimul apel de rezolvare a impasului polonez Primul-ministru a scris-o pe 27 aprilie şi a trimis-o la Ministerul de Externe să fie aprobată, cu o notă însoţitoare în care scria:„Vă rog să analizaţi cu toată atenţia împreună cu experţii dvs din secţia rusă şi să faceţi sugestiile pe care le credeţi de cuviinţă Dar nu încercaţi să stricaţi coerenţa şi simetria mesajului“ „Ticăloşiile, dacă te mai atingi de un singur soldat al meu, te ucid chiar aici!“ p m Felix Sparks a ajuns la complexul închisorii din Dachau Este înd:\Electronica\conjurat de un şanţ cu apă de cinci metri lăţime şi de un gard de sârd:\Electronica\mă ghimpată de trei metri înălţime Are o poartă mare de fier forjat Deasupra porţii este inscripţia: „Arbeit Macht Frei“ („Munca te elibed:\Electronica\rează!11) De cealaltă parte a gardului sunt mii de prizonieri care sărbăd:\Electronica\toresc strigând „America! America!11 Alţii îi sfâşie în bucăţi, mădular cu mădular pe informatori Pretutindeni, prizonierii îi fugăresc pe vechii lor gardieni, dintre care unii s-au deghizat în uniforme de prizonier, şi îi bat cu lopeţile 129 Steagurile statelor aliate sunt atârnate pe gardul lagărului Prizonierii le-au confecţionat în secret în ultimele săptămâni din bucăţi de cârpă Sparks le ordonă oamenilor să nu arunce hrană, căci se teme că va începe o încăierare cumplită printre prizonierii lihniţi de foame Sunt pesd:\Electronica\te 30 000 de oameni la Dachau - polonezi, ruşi, preoţi catolici şi evrei Pe poartă intră trei jeepuri şi în primul din ele Sparks îl recunoaşte pe generalul Henning Linden de la Diviza 42 Infanterie După el coboad:\Electronica\ră din jeep o femeie frumoasă, care poartă salopeta armatei SUA şi o jachetă a armatei germane Este Marguerite Higgins de la New York Herald Tribune Domnule general, am aici o reporteră care ar dori să ia interviuri câtorva prizonieri Nu poate intra acolo Nu avem de gând să deschidem porţile, spuse Sparks Sute de oameni împing poarta Ordonase ca niciunul să nu fie lăsat să plece până nu primeşte îngrijiri medicale îmi asum răspunderea pentru asta, spune Linden Domnule general, nu sunteţi în zona dumneavoastră de comand:\Electronica\dă, nu sunteţi într-o zonă de luptă, iar eu primesc ordine numai de la comandantul meu în timp ce ei vorbesc, Marguerite Higgins sare din maşină şi desd:\Electronica\chide poarta Se produce învălmăşeală şi prizonierii se reped înainte Sparks ordonă oamenilor lui să tragă pe deasupra capetelor prizonied:\Electronica\rilor şi să închidă poarta Răsună focuri de armă îngrozită, Marguerite Higgins aleargă înapoi la jeepul ei Generalul Linden este furios îţi iau comanda! Preiau răspunderea, strigă el Nu, nu este zona dumneavoastră, nu puteţi să-mi luaţi comanda, ripostează Sparks Se întoarce către un soldat şi spune: Soldat, condu-l pe domnul general şi persoanele care îl însoţesc afară de aici Şocat, soldatul face un pas înainte către Linden, care scoate imedid:\Electronica\at bastonul de promenadă şi îl loveşte pe soldat în cască Este ultima picătură pentru Sparks Aşa cum îşi aminteşte mai târziu, „Avusesem deja o zi lungă şi istovitoare în acel moment am explodat " Sparks scoate pistolul calibru 45 şi strigă: Ticălosule, dacă te mai atingi de un singur soldat al meu, te ucid chiar aici! 130 ul i nvm jli uuv vim im lui ni i Ltzn Linden se urcă în jeep Atunci din al treilea jeep sare un comandant de batalion şi vine în fugă spre Sparks Nu poţi vorbi în felul acesta cu generalul meu! Ne vedem după război! Ticălosule - pe tine ce te-a mai apucat?! Comandantul de batalion şovăie o clipă, apoi se întoarce la jeepul lui în timp ce maşinile se îndepărtează, generalul Linden ţipă spre Sparks: Am să te trimit în faţa Curţii Marţiale! Sparks îşi aminteşte: „Era ultima mea grijă în acel moment " Vom lupta împotriva lucrurilor rele - forţa brută, necredinţa, nedreptatea, oprimarea şi persecuţia - şi împotriva lor sunt convins că binele va învinge Primul-ministru Neville Chamberlain, 3 septembrie 1939 Marguerite Higgins a obţinut interviul exclusiv, deşi nu a intrat niciod:\Electronica\dată în interiorul complexului închisorii Reportajul ei sfâşietor despre eliberarea lagărului Dachau va apărea în ziarele din întreaga lume peste două zile Richard Brown, proiectant de submarine care locuia la Ipswich, îl menţionează în jurnalul său ceva mai târziu în aceeaşi zi: „Acest gen de lucruri - şi am auzit o mulţime dintr-astea - şi multe altele care nu au fost consemnate, pentru că nu s-a vrut, îmi arată pentru ce am luptat «Lucrurile rele», aşa spunea Chamberlain deşi nu ştiam ce înseamd:\Electronica\nă, acum ştim şi ştim că noi, britanicii, am scăpat de astfel de orori " p m / 3 30 ora Marii Britanii / 8 00 p m ora din Birmania La Bletchley Park în Buckinghamshire, la centrul Şcolii pentru Coduri şi Cifruri a guvernului britanic, echipa de serviciu interceptează un mesaj trimis de Heinrich Himmler lui Ernst Kaltenbrunner - general SS şi director al Securităţii Reich-ului lată cum sună mesajul: „Situaţia din Berlin foarte încordată Situaţia de pe Frontul de Est la vest de Prenzlau foarte dificilă 131 Rapoartele duşmanului sunt deformări răuvoitoare ale discuţiei pe care am avut-o cu Bernadotte Este clar că lupta este singura posibilitate, căci cealaltă parte este în momentul de faţă în unanimitate împotriva noastră La fel de răuvoitoare şi neadevărată este afirmaţia că eu şi Werner Neumann am pregătit o declaraţie detaliată referitoare la moartea Fuhrer-ului Neumann este la Berlin Eu sunt afară Nu am vorbit unul cu altul de două săptămâni" Himmler este îngrozit la gândul că ar putea fi arestat şi exed:\Electronica\cutat din ordinul lui Hitler pentru că purtase convorbiri de pace cu ambasadorul suedez, contele Bernadotte Se străduieşte să nege în faţa tuturor rapoartele în care se firmă că acestea avud:\Electronica\seseră loc în închisoarea de la Rangoon nu se vede nici picior de gardian jad:\Electronica\ponez Bill Hudson înaintează precaut spre poarta principală Aceasta este întunecată şi sinistră Acolo, spre mirarea lui, găseşte două scrid:\Electronica\sori, scrise foarte îngrijit, dar într-o engleză proastă Rangoon 29 aprilie 1945 Domnilor, Vitejeşte aţi venit aici la poarta închisorii Noi am ţinut prizonier vostru în siguranţă cu cavalerism niponez După aceea poate mai suntem cândva pe front din nou undeva Atunci să luptam vitejeşte unul cu altul (Am ţinut chei de la poartă în camera porţii ) Armata niponeză Rangoon 29 aprilie 1945 Către toate persoane în detenţie de la închisoarea din Rangoon în conformitate cu regulament militar niponez, vă declar liberi şi vă las plecaţi din acest loc după voinţa voastră în privinţa alimentelor şi a altor materiale existente în complex, vă dau permisiunea să le consud:\Electronica\maţi în măsura necesităţilor voastre Sperăm avem din nou ocazie întâlnim cândva pe câmpul de luptă Vom continua veşnic efortul nostru de război pentru emancipare toate popoarele asiatice 132 Hauro Ito Comandantul închisorii Rangoon Japonezii primiseră ordin să apere Rangoonul până la ultimul om, dar hotărâseră să fugă din oraş, căci ştiau că forţele britanice erau la distanţă de numai câteva zile Era un act îndrăzneţ de insubordod:\Electronica\nare, cu atât mai mult cu cât astăzi era ziua de naştere a împăratului Hirohito Aprox ora 3 00 p m /11 00 p m ora Okinawei La toaleta de vizavi de centrala telefonică, căţeaua preferată a Fuhrer-ului, Blondi, tremură în timp ce dresorul ei, sergentul Fritz Tornow, o ţine de nas şi o forţează să deschisă maxilarele Unul dintre doctorii Cancelariei Reich-ului, Werner Haase, îi striveşte în gură o fiolă de cianură Blondi se prăbuşeşte pe o parte „ca lovită de trăsnet'1 Tornow nu-şi poate ascunde disperarea faţă de Fuhrer, care vine să inspecteze rapid trupul Hitler doreşte să se convingă cu ochii lui că cianura pe care i-a procurat-o trădătorul Himmler chiar are efect Telefonistul, Rochus Misch, este copleşit de mirosul de migdale amad:\Electronica\re şi se repede afară din centrala telefonică spre pivniţa noii clădiri a Cncelariei Reich-ului, ca să scape de el Tornow o duce pe Blondi sus, în grădina Cancelariei, unde o înd:\Electronica\groapă Se întoarce apoi după Wulf şi ceilalţi patru căţeluşi Aşa cum primise ordin, îi duce în grădină şi îi împuşcă, apoi îi îngroapă alături de mama lor într-una din pivniţele castelului Shuri de pe insula japoneză Okinawa, generalul Cho vorbeşte în faţa celorlalţi ofiţeri îşi prezintă planul de zdrobire a forţelor americane care au invadat insula în aprilie Dacă americanii ocupă Okinawa, invadarea Japoniei va urma imediat după aceea Generalii au băut cantităţi mari de sake în seara aceasta Se supune la vot şi planul lui Cho este adoptat în unanimitate Decid să înceapă lupta pe 4 mai Soldaţii japonezi din Okinawa au primit ordin să „lupte din toad:\Electronica\te puterile Fiecare soldat va ucide cel puţin un diavol american Japonezii nu au reuşit să-i respingă pe americani şi cei mai mulţi 133 apărători au murit, dar în momentul în caro au pierdut insula, provocaseră deja pierderi foarte grele - 7 500 de soldaţi morţi, 36 000 răniţi Americanii vor trage concluzia că invadarea Japoniei va fi la fel de sângeroasă Opţiunea bombei atomice pentru a pune capăt războiului i se pare preşedintelui Truman din ce în ce mai atrăgătoare La 22 iunie, ziua când Okinawa s-a predat americanilor, ged:\Electronica\neralul Cho şi generalul Ushijima (comandantul-şef al forţelor japoneze de pe insulă) au îngenuncheat pe o pânză albă, cu faţa spre Oceanul Pacific Sunt îmbrăcaţi în uniforma completă, ind:\Electronica\clusiv toate medaliile şi săbiile îşi desfac tunicile Ushijima ia un pumnal de la unul din ofiţeri şi se înjunghie în stomac Cho face acelaşi lucru Lasă o scrisoare în care spune: „Plec fără regret, fără ruşine, fără obligaţii în lagărul de prizonieri IV-C din Regiunea Sudetă, prizonierii britanici Bert Ruffle şi Frank Talbot se delectează cu o bere germană, împreună cu camarazii lor, Terence Whitney „Distinsul" (Marina Regală), Harry Smith „Pantof şi Bunny Humphries (ambii din Brigada de infanterie) Aceştia sunt uluiţi că gardienii i-au lăsat să consume lada de bere pe care o găsiseră la Brux, atunci când fuseseră trimişi după materiale Prizonierii remarcaseră o schimbare de atitudine la gardieni - ştiau şi ei că războiul este pe terminate Unii dintre ei fuseseră văzuţi cu haine civile pe sub uniforme Mai târziu în aceeaşi zi, Ruffle scria în jurnalul său: „Nu mai ţipă la noi să muncim mai repede şi, de fapt, nu-i mai interesează dacă mund:\Electronica\cim sau nu Da, suflă vântul schimbării!" Locotenentul Claus Sellier stă la marginea unei şosele de la frond:\Electronica\tiera Austriei din Alpii germani Este şocat de ceea ce vede - nimic altceva decât şiruri nesfârşite de camioane murdare oprite în ambele sensuri, iar pe jos grupuri de soldaţi cu chipuri disperate Nu au bend:\Electronica\zină pentru maşini şi nu au unde să se ducă Claus se întoarce către Fritz şi spune: — Hai să plecăm de aici Hai să găsim o fermă şi să ne petrecem noaptea acolo Nu mai înţeleg nimic Mai târziu, îşi va aminti: „Maşina de război cândva formidabilă a Germaniei era muribundă, se mai lupta, dar abia mai sufla" 134 3 30 p m Un convoi de trei maşini ducând un grup de tineri aristocraţi şi pline cu orez, făină şi conserve, străbate Alpii austrieci, îndreptându-se spre castelul Moosham, locuinţa familiei contelui şi contesei Wilczek Fiica lor, Sisi Wilczek, este una din pasagerele din prima maşină Stă cu poşeta şi o cutie de pantofi în poală Până la începutul lunii aprilie, Sisi locuise în palatul familiei ei din Viena şi lucrase ca soră medicală La 3 aprilie, reuşise să prindă ultimul tren ca să plece din Viena înainte de sosirea ruşilor Adunase toţi banii familiei care mai rămăseseră - câteva milioane de mărci şi câteva milioane de coroane cehe - şi le îndesase în cutia de pantofi pe care o ţinuse strâns la piept în ultimele trei săptămâni şi jumătate Acum se află la mai puţin de trei ore de drum de destinaţia ei Tinerii din convoi făcuseră parte din conspiraţia din 1944 pentru uciderea lui Hitler şi mulţi dintre prietenii lor fuseseră executaţi pentru aceasta Imediat după ce au trecut de Bad Aussee, Sisi şi tovarăşii ei şi-au dat seama că cea de-a treia maşină dispăruse Au oprit şi au ded:\Electronica\cis să-şi mai întindă picioarele, aşteptând ca aceasta să-i ajungă din urmă Cea de-a treia maşină soseşte şi convoiul îşi continuă drumul pe şoseaua de munte După cinci kilometri, Sisi scoate un strigăt: uitase poşeta şi cutia de pantofi pe marginea drumului unde făcuseră popas Maşina din faţă se întoarce, în timp ce celelalte aşteaptă Ajung la locul unde se opriseră şi, spre marea ei uşurare, Sisi vede imediat cutia de pantofi pe marginea drumului, dar nici urmă de poşetă Decid să meargă puţin mai departe, să vadă dacă pot găsi persoana care a luat-o şi dau curând peste două femei pe bicicletă Poşeta lui Sisi atârnă de ghidonul uneia dintre biciclete Urmează o ceartă neplăcută, căci femeile insistă că este poşeta lor şi ameninţă că vor chema poliţia Dar Sisi nu are de gând să plece fără poşetă Când maşina se întoarce şi îi ajunge din urmă pe ceilalţi, fata are cu ea averea familiei şi poşeta din nou pe genunchi Geoffrey Cox conduce maşina pe străzile din Mestre, o suburbie a Veneţiei de pe continent Mii de oameni au ieşit în stradă ca să-i întâmd:\Electronica\pine pe Aliaţi - dar fetele îi atrag atenţia lui Cox în mod special: „sunt bronzate de soare, iar în ochii lor citeşte bucuria şi parcă te invită 135 Bărbaţii ne salutară destul de călduros, uşuraţi şi bucuroşi, dar în ochii fetelor era ceva asemenea extazului" Ceea ce a observat Geoffrey Cox în Italia, forţele eliberatoare au văzut în toată Europa Occidentală O olandeză a scris ce a simţit când a văzut pentru prima dată un tanc canadian pe străd:\Electronica\zile din Haga: „Mi s-a scurs tot sângele din corp şi mi-am spus: iată eliberarea noastră Iar când tancul s-a apropiat, mi s-a blocat respiraţia, iar soldatul s-a ridicat în picioare - era ca un sfânt" p m /11 00 a m ora Războiului din Răsărit / 9 30 ora din Birmania Preşedintele Truman se află împreună cu soţia şi fiica la Biserica Metodistă din Washington Bancheta lor este drapată în negru şi dead:\Electronica\supra ei este o cruce neagră, în amintirea preşedintelui Roosevelt Truman se simte stânjenit de toată atenţia care i se acordă în bid:\Electronica\serică Se simte ca şi când ar distrage atenţia congregaţiei de la rugăciune La Swarthmore, în Pennsylvania, poetul W H Auden îşi face de zor bagajele Se pregăteşte să plece din America într-o călătorie cu pad:\Electronica\şaport militar american în Germania A fost recrutat pentru a face pard:\Electronica\te dintr-o echipă care va cerceta efectele bombardamentelor Aliaţilor asupra moralului germanilor Auden este originar din Birmingham, Anglia, dar se mutase în Statele Unite în ianuarie 1939, mişcare văzud:\Electronica\tă la vremea respectivă de mulţi prieteni şi cititori ca o trădare faţă de Marea Britanie Vorbeşte fluent limba germană, căci a locuit la Berlin din 1928 până în 1929 Deşi este homosexual, este căsătorit de formă cu o nemţoaică, Erika Mann, fiica scriitorului german Thomas Mann Cei doi se căsătoriseră în 1935, pentru ca Erika să poată căpăta cetăd:\Electronica\ţenie britanică şi să scape de nazişti Persoana cu care Auden se cond:\Electronica\sideră căsătorit, de fapt, este poetul american Chester Kallman, care îl priveşte acum făcându-şi bagajele Kallman le-a spus prietenilor că scena arăta „ca şi când o bestie mitică s-ar fi îmbătat şi ar fi scotocit printre cărţi şi cămăşi murdare" 136 ut f »»rr/** mi um V in f n lui La închisoarea din Rangoon, prizonierii sărbătoresc eliberarea şi beau ceai cu zahăr pe care l-au găsit în depozitele japonezilor Dar sunt îngrijoraţi pentru că nu ştiu cum să-i facă pe Aliaţi să nu bombard:\Electronica\deze închisoarea - s-ar putea să nu ştie că acolo sunt prizonieri de război în camera verde din Cancelaria Reich-ului, Joseph Goebbels şi fad:\Electronica\milia lui sunt la o petrecere de adio pentru câţiva membri ai Hitlerjugend care au lucrat pentru el S-au strâns cam 40 de persoane, inclusiv membri ai personalului şi pacienţi de la spitalul de urgenţă Toţi măd:\Electronica\nâncă supă de mazăre, şi copiii lui Goebbels sunt ţinuţi în braţe de toţi pe rând După masă, tinerii din Hitlerjugend cântă câteva cântece Goebbels le cere să cânte cântece de luptă naziste Ascultă cu lacrimid:\Electronica\le şiroindu-i în jos pe obraji Apoi copiii se adună în jurul mesei şi încep să cânte, acompaniaţi la acordeon de un tânăr soldat: Dragonii albaştri, ei călăresc Cu tobe şi surle pe poartă fanfara îi însoţeşte răsună pe dealuri, în sus Copiii, care ştiu să cânte foarte bine, îşi prezintă repertoriul de când:\Electronica\tece populare germane Locotenentul Franz Kuhlmann, care a fost adus de un alt ofiţer, este şocat de atmosfera ireală, fantomatică de aici Mai târziu, îşi amintea că se simţea de parcă toată lumea din încăpere ştia că este „o petrecere de adio pentru totdeauna, sfârşitul unei lumi pentru care luptaseră şi îşi vărsaseră sângele milioane de oameni, dar toate aceste sacrificii fuseseră zadarnice1* Copiii sunt copii peste tot în lume - mai puţin în Germania lui Hitler Sunt adorabili, desigur, dar acum zece ani, Jerry care l-a ucis pe prietenul tău era şi el adorabil Este foarte greu, dar trebuie să le explicăm acestor copii că războiul nu rentează; s-ar putea să-şi amintească acest lucru când se vor pregăti să pornească un nou război! Postul de radio al Forţelor Armate 137 Aprox 4 30 p m Pe colinele de deasupra haosului de pe Autostrada din Bavaria, tinerii locotenenţi Claus Sellier şi prietenul acestuia, Fritz, stau acum în faţa unui hambar de lângă o casă de fermă pitorească Ştiu că este cineva înăuntru, pentru că uşa s-a închis la apropierea lor Nu vă fie teamă, strigă Claus, suntem numai în trecere şi am dori să dormim în hambarul vostru Tăcere O să vă ajutăm să faceţi treabă pe lângă casă Uşa hambarului se deschide încet şi cei doi soldaţi văd chipul înd:\Electronica\spăimântat al unei adolescente Apoi fata trânteşte din nou uşa Claus îşi spune numele şi gradul militar După o clipă, uşa se deschide din nou şi fata îşi face apariţia cu trei fetiţe mai mici care se ţin de fusta ei Le spune că se numeşte Barbara şi are 15 ani, apoi le prezintă pe cele două surori şi o verişoară Taţii lor sunt plecaţi pe front, iar mama a murit acum patru luni Veniţi în casă, spune fata Tocmai am scos pâinea din cuptor Iar eu am ajutat-o să facă prăjiturile, adaugă verişoara p m începe deja să se întunece când Johannmeier, Lorenz şi Zander, curierii cu testamentele lui Hitler, ajung la podul din Pichelsdorf, de pe râul Havel Un batalion de voluntari de la Hitlerjugend păzeşte podul, în speranţa că generalul Wenck va traversa pe aici cu Armata a 12-a şi va ajunge la Berlin Cei trei bărbaţi sunt epuizaţi de călătoria traud:\Electronica\matizantă printre ruinele Berlinului, pe lângă femei şi copii înghesuiţi unul în altul, pe lângă soldaţi istoviţi ascunşi în ruinele fumegânde Au reuşit să treacă prin trei linii de soldaţi ruşi: una la Coloana Victoriei de la Tiergarten, alta la staţia de metrou din Grădina Zoologică din Berlin şi a treia chiar înainte de Pichelsdorf Se înghesuie în micul buncăr de beton al comandantului de batalion şi dorm p m / 6 15 ora Marii Britanii Bletchley Park interceptează un mesaj de la Karl Hermann Frank, şeful poliţiei din Praga şi ministru pentru Boemia şi Moravia, cunoscut 138 l/L I ll«« M-l l/lff V lf~* I /-I L V/1 MIM I f» prin brutalitatea lui Este adresat lui Heinrich Himmler Frank doreşte să ştie ce să facă „dacă se întâmplă ceva cu Fuhrer-ul“ Cere să fie informat de îndată în legătură cu orice noi evoluţii Praga este unul din ultimele oraşe mari europene aflate încă sub controlul naziştilor Frank încearcă să menţină puterea, dar în acelaşi timp este nerăbdător să evacueze personalul german înainte de sosirea ruşilor împărtăşeşte speranţa lui Flimmler că ar putea negocia o pace separată cu Aliaţii, pentru a se alătura forţelor acestora ca să-i învingă pe ruşi Aprox 5 30 p m La lagărul de concentrare din teatrul abandonat din oraşul german Triptis, Nina Markovna continuă să-şi serbeze ziua de naştere Stă pe patul de lemn şi gustă pentru prima dată în viaţă guma de mestecat Nina i-a văzut pe americani cum mestecă mereu gumă şi vrea să înd:\Electronica\cerce şi ea Toţi admiratorii ei americani sunt aici Bob, care a adus o valiză de piele plină de dulciuri, coniac şi mâncare, stă lângă Mike pe patul de alături Acum ce urmează? întreabă Jack Nina scuipă afară guma de mestecat şi arată spre o conservă cu un ananas pe etichetă Bob deschide conserva Nu este tot fructul, este numai sucul stors din el Gustă! Nina gustă pentru prima dată în viaţă suc de fructe Trece apoi la untul de arahide Devorează un borcan întreg cu lingura Cei trei americani şi fratele ei, Slava, o privesc cu ochii larg deschişi de uimire şi cu oarecare îngrijorare Bob îi dă celelalte două borcane lui Slava la-le! Ascunde-le de ea! Aprox 6 00 p m / 7 00 p m ora Marii Britanii Ofiţerii care au scăpat din buncărul Fuhrer-ului, Boldt, Weiss şi von Loringhoven, ajung la adăpostul subteran de Staţia Grădinii Zoologice Berlin, după ce au străbătut două linii de soldaţi ruşi, mergând pe vine ca să scape de focurile de mitralieră şi sărind peste craterele de obuz şi peste cadavrele în descompunere Când ajung la Planetariul Zeiss decid să intre înăuntru să se odihnească Cei trei bărbaţi avuseseră nevoie de patru ore ca să străbată o distanţă care în mod normal le-ar 139 fi luat 30 de minute de mers pe jos Se întind pe jos, epuizaţi şi privesc fix la cerul artificial al cupolei planetariului Dincolo de el, printr-o gaură de obuz, se vede cerul real, care începe să se întunece La Bletchley Park este interceptat un mesaj către Hitler Este o altă telegramă de la Karl Hermann Frank din Praga Heinrich Himmler este la curent cu ea „Mein Fuhrer, în lumina situaţiei recente din Reich, cer un răspuns imediat prin care să mi se acorde libertatea de acţiune în politica internă şi externă pentru Boemia şi Moravia, pentru a exploata orice şansă posibilă în vederea salvării germanilor de aici de bolşevism" p m La Berlin, Elena Rjevskaia de la unitatea de informaţii a SMERŞ interoghează o soră medicală germană Femeia a fost prinsă în timp ce încerca să treacă prin liniile ruseşti, ca să se ducă acasă, la mama ei Aruncase boneta de soră medicală, dar în rest era îmbrăcată în unid:\Electronica\formă Recunoaşte că a lucrat la spitalul de urgenţă de la Cancelaria Reich-ului îi spune Elenei Rjevskaia că oamenii de acolo spuneau că Hitler este în subsol Elena Rjevskaia şi colegii ei nu mai pierd timpul Pornesc în urma tancurilor sovietice spre Cancelaria Reich-ului, trecând prin baricada spartă şi conducând jeepul american peste găurile acoperite cu mod:\Electronica\loz din carosabil Pe măsură ce se apropie de centrul oraşului, aerul devine tot mai urât mirositor, greu de fumuri acre şi de praf Rjevskaia simte cum îi scrâşnesc între dinţi particulele de praf p m în nordul Italiei, la umbra Alpilor, Divizia a 2-a Noua Zeelandă ded:\Electronica\cide să se oprească pe malul râului Piave în timp ce trupele se instad:\Electronica\lează confortabil ca să-şi petreacă noaptea, inginerii construiesc un pod, pentru ca înaintarea spre Triest să poată continua (Calculează lăţimea râului pe baza informaţiilor furnizate de echipa de informaţii ieriene a lui Cox, care au fost întotdeauna exacte ) 140 Puţin mai departe, Cox vede un marcaj rutier care îl informează că Trieste se află la 125 km Are ordin să ajungă acolo înaintea forţelor mareşalului Tito Tito, care a luptat de partea Aliaţilor, doreşte cu disd:\Electronica\perare să pună mâna pe port şi să-l includă în Iugoslavia p m / 2 00 p m ora Războiului din Răsărit La şantierul naval din Brooklyn, la umbra unui portavion nou-nouţ de 45 000 tone, doamna Eleanor Roosevelt, îmbrăcată în negru, vord:\Electronica\beşte în faţa celor câteva mii de muncitori portuari care au construit vasul Portavionul fusese botezat Coral Sea, dar cum soţul ei murise cu trei săptămâni în urmă, Marina decisese că trebuie să se numească Franklin D Roosevelt — Soţul meu ar fi privit cu multă mândrie acest vas Astăzi, îmi exd:\Electronica\prim speranţa că acest vas îşi va face întotdeauna datoria şi va ajuta la câştigarea războiului Dumnezeu să binecuvânteze nava şi personalul ei şi să aibă grijă de ei, aducându-i victorioşi acasă Doamna Roosevelt trage de o manetă şi o sticlă de şampanie se sparge de prora navei Franklin D Roosevelt alunecă încet de pe ramd:\Electronica\pa de lansare şi coboară în East River Sirenele vaselor americane şi britanice din apropiere încep să sune în semn de salut în octombrie, când vasul USS Franklin D Roosevelt va ieşi din portul New York complet echipat, războiul va fi încheiat în timpul celor 30 de ani de serviciu, vasul a primit diverse porecle (necesare pentru un vas cu un nume atât de lung), printre care şi „Swanky Franky“ (Franky fanfaronul), „Rosie“ iar în anii 1970, spre sfârşitul carierei, „Rusty Rosie“ (Roşie cea ruginită) în apele întunecate ale Golfului Kola de pe coasta norvegiană, din apropiere de portul rusesc Murmansk, cele 14 submarine germane care formează grupul cu numele de cod Faust, aşteaptă ultimul convoi din Arctica Este un convoi de 24 de vase comerciale plus o escortă a Marinei Regale, care se pregăteşte să se întoarcă definitiv în Marea Britanie, după ce a livrat muniţie, tancuri, alimente şi materii prime sovieticilor Convoaiele arctice veneau din Marea Britanie, din Islanda şi America de Nord în Rusia începând din 1941 141 La Berlin, unitatea de recunoaştere SMERŞ a fost nevoită să-şi abandoneze jeepul, pentru că străzile din centrul oraşului sunt blocate de molozul clădirilor dărâmate Hărţile lor cu străzile sunt complet inutid:\Electronica\le, deoarece bombardamentul a distrus toate semnele stradale Elena Rjevskaia îi întreabă pe oameni unde se găseşte Cancelaria Reich- ului Cei mai mulţi dintre oameni sunt dispuşi s-o ajute; mulţi dintre ei au atârnat pe ferestre cearşafuri sau feţe de pernă albe, în semn că se predau, ignorând ameninţările SS-iştilor că vor executa pe toţi cei care arborează un steag alb Unii oameni poartă banderole albe pe braţ Rjevskaia vede o bătrână cu doi copii mici de partea cealaltă a străzii Toţi trei au banderole albe pe braţ Copiii sunt îmbrăcaţi curat, au părul pieptănat cu grijă, dar femeia este disperată şi fără pălărie Plânge şi strigă fără să se adreseze cuiva în mod deosebit: — Sunt orfani! Casa noastră a fost bombardată! Sunt orfani! 7 15 p m Aflat în largul coastelor norvegiene, în cadrul grupului Faust, căd:\Electronica\pitanul de submarin Willie Dietrich şi echipajul lui de pe U-286 sunt pe mare de 12 zile Dietrich comandă submarine în Marina Militară Germană din 1943, dar şi nu a reuşit niciodată să torpileze cu succes o navă duşmană Sonarul submarinului U-286 detectează convoiul de vase comercid:\Electronica\ale şi escorta Marinei Regale care ies din Golful Kola Dietrich consid:\Electronica\deră că acum este momentul Santinelele de pe fregata de escortă HMS Goodallzăresc dâra lăsad:\Electronica\tă de o torpilă pe suprafaţa apei; se îndreaptă direct spre ei Căpitanul ordonă o manevră de evitare şi torpila trece pe lângă ei în nordul Germaniei, vorbitorii de germană din Unitatea de Asalt 30 a locotenentului Patrick Dalzel-Job (echipa de informaţii creată de lan Fleming), şi-au petrecut după-amiaza culegând informaţii de la primad:\Electronica\rul din Hesedorf şi de la alţi civili, în legătură cu arsenalul marinei mid:\Electronica\litare germane, ascuns în pădurea din apropiere Unitatea de Asalt 30 este poziţionată acum în faţa intrării arsenalului, gata să pătrundă înăd:\Electronica\untru Au cu ei un tanc M3 Stuart (poreclit „Drăguţa", după ce un şofer american de tanc a remarcat că este „o drăguţă"), pe care Dalzel-Job 142 vki fmn *-» »^m* * »n | n »- rvmnv I îl ceruse de la Garda Irlandeză ca rezervă; unitatea lui se compune din 30 de oameni şi nu au nici cea mai mică idee peste ce vor da înăuntru, îl pune pe un coleg să-i facă o fotografie la intrarea în arsenal 7 27 p m în largul coastelor Norvegiei, o a doua torpilă porneşte spre HMS Goodall De astă dată este prea târziu pentru ca fregata să mai execud:\Electronica\te manevra de evitare Căpitanul Willi Dietrich de pe U-286 realizează prima sa lovitură reuşită Torpila explodează lovindu-se de copastia vasului Goodall Căpitanul James Fulton şi 94 de membri ai echipajului sunt ucişi Aproape toţi sunt sub 25 de ani Restul echipajului abandod:\Electronica\nează nava Sunt 44 de supravieţuitori HMS Goodall este a 2 779-a navă şi ultima pierdută de Aliaţi în lupta împotriva Germaniei Am trecut prin spaime cumplite, am avut eu însămi experienţe îngrozitoare Părinţii nu m-au putut proteja Jutta, elevă germană Aprox 7 45 p m în subsolul de sub un bloc din oraşul Thuringen de la periferia Berlinului, Lieselotte G în vârstă de 17 ani scrie în jurnalul ei Acum două săptămâni s-a întors de la şcoala cu internat ca să stea cu mama ei Tatăl lui Lieselotte este soldat şi luptă la Riesa, 180 km spre sud Fratele ei, Bertel, face parte din Volkssturm - armata teritorială germad:\Electronica\nă - care apară Berlinul de est Lieselotte este bucuroasă că a ajuns acasă, dar din cauza raidurilor dese trebuie să alerge mereu în subsol, iar curentul electric se întrerupe chiar şi patru ore în faţa apartamend:\Electronica\tului lor este atârnat un steag alb Duminica trecută au venit ruşii Thuringenul era pregătit pentru ei de câteva săptămâni Pădurile din apropiere fuseseră tăiate şi se să pase ră capcane pentru tancuri pe stradă (deşi localnicii le spuneau „capcanele râsuluideoarece credeau că ruşilor o să li se pară mici şi caraghioase) 143 Lieselotte scria fn jurnalul ei că, deşi propaganda nazistă ii ded:\Electronica\scrisese pe ruşi ca pe nişte ucigaşi şi violatori „aceştia s-au purtat destul de decent şi nu ne-a făcut nimic, deşi noi tremuram de frică" Dar curând după ce a terminat de consemnat această impresie, totul s-a schimbat în noaptea aceea, apartamentul lui Lieselotte a fost avariat de o bombă, iar ea şi mama ei au fost nevoite să se mute la vecini Câţiva soldaţi ruşi au intrat în blocul lor şi au luat alimentele din apartamentul gol îngrozite, Lieselotte şi mama ei s-au ascuns în subsol până când aceştia au plecat în ultima săpd:\Electronica\tămână, ori de câte ori au văzut venind un rus, s-au ascuns Acum, după ce ruşii au început să pătrundă masiv în oraş, Lieselotte are ocazia să-şi aducă la zi jurnalul „Sute de oameni s-au sinucis în cartierul nostru duminica trecută Pastorul nostru s-a împuşcat, le-a împuşcat pe soţia şi pe fiica sa, deoarece ruşii au năvălit în subsolul lor şi au început s-o violeze pe fiica lui Profesoara noastră, domnişoara K , s-a spânzurat, pentru că este nazistă Din fericire, gazele sunt oprite, altfel s-ar fi sinucis încă şi mai mulţi oameni; s-ar putea să ne sinucidem şi noi mă gândeam ce mă fac dacă mă ia un rus aş face un avort, nu vreau să aduc pe lume un copil rus“ Toată familia lui Lieselotte a supravieţuit războiului, iar Thuringenul a intrat în componenţa Republicii Democrate Germane „Uită-te la ei, să nu-i uiţi!“ p m /9 00 p m ora Marii Britanii Arsenalul naval german este mai mare decât şi-ar fi imaginat vred:\Electronica\odată locotenentul Patrick Dalzel-Job Are 200 de depozite pline de mine şi este străbătut de 20 km de şosea - totul ascuns de copaci Aliaţii nu ştiau că se află aici Unele dintre mine sunt un model revolud:\Electronica\ţionar cum Dalzel-Job nu mai văzuse niciodată Unitatea de Asalt 30 s-a instalat în popota mare a ofiţerilor în mod ciudat, are un vomitoriu mare de porţelan alb, cu mânere de crom, ca 144 UL I MHH JLI UIN VIM I n LUI m I L cr% o glumă şi o pancartă cu litere mari, negre: „Furdie seekranke“ (Pentru cei care au rău de mare) Dintr-odată se aud explozii de mortiere afară - germanii sunt în pădure de jur împrejurul lor Michael Hargrave este tot în Anglia împreună cu alţi doi studenţi la medicină, stă zgribulit lângă un foc din fundul barăcii lor, în lagărul de tranzit de lângă Cirencester Ar fi trebuit să fie deja în Germania şi pe drum spre Bergen-Belsen, ca să-i ajute pe cei bolnavi şi muribunzi La amiază, studenţilor li se spusese că deasupra continentului sunt furtuni puternice şi era prea periculos pentru avionul lor Dakota - două aparate dispăruseră deja săptămâna trecută, iar RAF nu mai dorea să-şi asume riscuri inutile Hargrave este măgulit de grija pentru sid:\Electronica\guranţa studenţilor, dar este abătut din cauză că nu pot zbura astăzi Speră că vor putea zbura mâine La Bergen-Belsen munca pentru salvarea vieţilor continuă Săptămâna trecută, bolnavii au fost mutaţi din lagăr la şcoala de blind:\Electronica\date din apropiere, care a fost transformată în spital de campanie Chiar şi terenul de paradă este plin de paturi şi saltele de paie Va fi în curând cel mai mare spital din Europa, cu 13 000 de pacienţi Soldatul Manny Fisher, în vârstă de 25 de ani, ajută la transportul bolnavilor A notat în jurnalul său: „Pur şi simplu, nu pot să mă uit la aceste ruine umane mai mult de câteva secunde Ochii mi se umplu de lacrimi şi trebuie să-mi întorc privirile de la camarazii mei soldaţi Unii dintre ei nu mai pot fi ajutaţi de oameni şi vor muri curând, dar sunt fericiţi şi speră să trăiască din nou, deşi îşi dau probabil seama că va fi numai pentru o scurtă perioadă de timp" Saloanele sunt adesea într-o stare de haos Pacienţii se bat uned:\Electronica\ori pentru puţina mâncare care există, lipseşte echipamentul de bază Ploştile medicale sunt folosite uneori şi ca vase pentru servit hrana, în fiecare zi sosesc câte 500 de pacienţi, iar medicii britanici, surorile şi cei 48 de voluntari de la Crucea Roşie care au venit acum câteva zile se străduiesc să facă faţă situaţiei Locotenent-colonelul James Johnston, medicul ofiţer şef de la Bergen-Belsen, a cerut personal med:\Electronica\dical din Anglia şi a fost şocat acum câteva zile când au sosit 60 de doctori germani eliberaţi dintr-un lagăr de prizonieri 145 O soră de la Crucea Roşie scria acasă: „Merg ţanţoş prin spital într-un mod înspăimântător şi îi sperie pe toţi pacienţii Dar soldaţii britanici sunt minunaţi şi le mai taie din nas“ în a doua zi, medicii germani au ignorat ordinul de a se prezenta la raportul de dimineaţă de la ora 7 00, aşa că Johnston a ameninţat că îl va spânzura pe ofiţerul lor superior După aceasta au devenit ascultători Surorile germane au început să vină de prin oraşele şi satele din apropiere, făcând să crească tensiunea din lagăr Când şi-a făcut apariţia în salon primul grup de la Hamburg, pacienţii l-au atacat cu furculiţele şi cu cuţitele (unii dintre ei erau pe moarte) Soldaţii au fost chemaţi să le salveze pe surori, care erau pline de sânge şi cu hained:\Electronica\le sfâşiate Aceasta este atmosfera cu care se vor confrunta Michael Hargrave şi ceilalţi voluntari în săptămânile următoare Michael va sosi în cele din urmă la Bergen-Belsen la 3 mai şi va răspunde de baraca 210 în următoarele câteva săptămâni, a tratat pacienţi suferind de tifos, de diaree şi de malnutriţie sed:\Electronica\veră; şi-a făcut însemnări amănunţite în jurnal despre diversele afecţiuni pe care le-a întâlnit într-o zi, a dat peste o grămadă mare de ghete, de 20 m lungime şi 4 m înălţime, ale celor care pieriseră înainte de sosirea britanicilor „ ghetele de la baza grămezii erau strivite şi aplatizate ca hârtia, aşa că vă puteţi imagina câte mii de perechi de ghete erau acolo, fiecare pereche avusese cândva un proprietar şi, chiar dacă nemţii au distrus toate dosarele din lagăr, grămada de ghete şi pantofi era o mărturie mută şi acuzatoare cu privire la numărul de oameni care muriseră " în mai şi iunie, la spitalul de campanie improvizat în şcoala de blindate s-a instalat un fel de normalitate stranie Se organizează seri de dans la care participă soldaţii britanici şi pacienţii, la care cânta fanfara RAF Un doctor a scris mai târziu despre supravieţuitori: „Unii dintre ei abia puteau să meargă, alţii arătau de parcă ar fi fost şi ei gata să se prăbuşească“ Se înfiinţase şi o bibliotecă; Yehudi Menuhin şi Benjamin Britten au venit să dea concerte şi, în iunie, Compania Old Vie a 146 lui Laurence Olivior a prezentat pentru soldaţi şi personal piesa lui Bernard Shaw Oameni şi arme Chiar înainte ca Michael Hargrave să plece din Anglia, a sosit la Bergen-Belsen un transport de rujuri (nimeni nu ştia cine le cod:\Electronica\mandase) şi a avut un efect remarcabil asupra supravieţuitoared:\Electronica\lor Locotenent-colonelul Mervin Gonin a scris: „în sfârşit, cineva făcuse ceva ca să le facă să arate din nou ca persoane individud:\Electronica\ale; erau cineva, nu un simplu număr tatuat pe braţ Rujurile au început să le redea calitatea de oameni11 Ieri, 28 aprilie, britanicii au înmormântat în sfârşit în gropi cod:\Electronica\mune ultimele cadavre pe care le descoperiseră când intraseră pentru prima dată la Bergen-Belsen Cei mai mulţi dintre soldaţi şi personalul medical au fumat continuu, ca să alunge mirosul cumplit Cameramanii de la British Movietone News şi de la Unitatea de Film a Armatei Britanice filmează în interiorul şi în jurul barăcilor Pentru fotograful George Rodger, trimis aici de revista Life, scenele din lagăr sunt prea mult Când îşi dă seama că încearcă să găsească poziţii cât mai plăcute ale trupurilor, Rodger se simte atât de ruşinat, încât înced:\Electronica\tează să mai facă fotografii Tot restul vieţii a evitat zonele de război şi s-a concentrat asupra oamenilor şi a naturii sălbatice din Africa Ministerul Informaţiei doreşte să strângă informaţii ca să dovedeasd:\Electronica\că poporului german că aceste atrocităţi sunt o realitate Vestitul regid:\Electronica\zor de film Alfred Hitchcock a fost recrutat pentru a transforma scenele filmate într-un documentar pentru cinema Când i s-au arătat filmările îngrozitoare de la Belsen, Hitchcock a fost atât de şocat, că nu s-a mai dus o săptămână la Studiourile Pinewood Unul din obiectivele lui Hitchcok va fi să arate cât de aproape erau lagărele de oraşele germane, demonstrând astfel că populaţia locală trebuie să fi ştiut de ele în momentul în care filmul va fi gata, politicienii britanici vor fi mai dispuşi să recond:\Electronica\struiască Germania, decât să umilească poporul german Filmul nu va fi arătat decât în 1984 Cu toate acestea, jurnalele de actualităţi din mai 1945 au pred:\Electronica\zentat filmări de la Belsen în faţa unui cinematograf din Kilburn, în nordul Londrei, este un afiş: „Uită-te la ei, să nu-i uiţi!“ 147 Bletchley Park a interceptat un mesaj de la Heinrich Himmler, care îi răspundea lui Karl Hermann Frank din Praga: „Ref tel dvs de la ora 19 00 Ce înţelegeţi prin libertate de acţiune în politica internă şi mai ales externă?" Văzut ca trădător al lui Hitler, Himmler nu are de gând să încurajeze niciun fel de iniţiative de politică externă independentă Bletchley nu interceptează răspuns de la buncărul Fuhrer-ului, dar interceptează un mesaj pentru Frank de la sediul din Pion al amiralului Donitz I se aminteşte scurt lui Frank că primise deja instrucţiuni pentru evacuarea populaţiei germane din Protectoratul Cehiei şi Moraviei La Londra, zidurile de piatră albă ale clădirii BBC au devenit cenuşii în timpul anilor de război şi aripa de vest este avariată de bombe Departamentul de construcţii civile al BBC decide că aceste cicatrice de luptă trebuie să rămână ca un memento al anilor de război într-una din clădirile studioului nou, crainicul Stuart Hibberd citeşte buletinul de ştiri de la ora 9 00, care este plin de amănunte referitoare la moartea lui Mussolini Seara, târziu, Hibberd îşi notează în jurnal: „A fost împuşcat ca un câine, împreună cu câţiva membri ai cabinetului său, după aceea trud:\Electronica\pul lui a fost expus în public la Milano, agăţat într-un cârlig, ca un curcan în piaţă de Crăciun" Era una din ultimele emisiuni în care avea să spună: „Transmitem ştirile - prezintă Stuart Hibberd11 Peste câteva zile BBC va cere să se revină la anonimatul de dinainte de război Erau atât de multe staţii de radio în Germania care difuzau prod:\Electronica\pagandă din Germania, că în 1939 BBC hotărâse ca cei care citeau ştirile să se identifice Deveniseră un fel de vedete foarte iubite în anii războiului, atât în Anglia, cât şi în Europa La 3 mai, un norvegian pe nume H Bloemradd i-a scris lui Hibberd şi altor crainici de la BBC din locuinţa lui de la Larwik Stătuse ascunse din decembrie, când nemţii recrutaseră toţi bărd:\Electronica\baţii între 17 şi 40 de ani „Era un sfert de oră bine-venit în fiecare seară la ora nouă, când vocile cunoscute ne transmiteau noutăţile zilei Cu toate interdicd:\Electronica\ţiile germanilor şi în pofida faptului că s-au folosit de trădători, am 148 Ui f imn A I I/IH rin f n reuş/'f să ascultam ştirile dvs cu regularitate Şi relaţia noastră, deşi nu ne cunoaştem, a devenit tot mai apropiată Iar acum, când am ajuns la capătul mizeriei şi înfometării noastre, auzim vocile voastre care ne vorbesc despre zvonuri de pace Imediat ce nemţii noştri vor fi în cuşti, voi duce scrisoarea aceasta la poştă“ în jurnalul său, politicianul Harold Nicolson notează reacţia doamnei Grove, menajera lui din Londra, la ştirea morţii lui Mussolini şi a Clarei Petacci Doamna Groves crede că dictatorul italian a meritat din plin ceea ce a păţit, „auzi, un bărbat însurat ca el, să se plimbe în maşină cu amanta " p m Soldaţii din Infanteria Marină Regală repartizaţi pe lângă Unitatea de Asalt 30 a lui Dalzel-Job fac cu greu faţă trupelor germane din păd:\Electronica\durile care înconjoară arsenalul naval Au trimis patrule, dar germanii sunt puţini la număr sau nu vor să intre în luptă direct şi dispar mereu în pădure Din fericire, ţinta mortierelor germane este imprecisă, aşa că deocamdată nu sunt victime dintre britanici - dar autotunul pe ca- re-l aveau germanii era mult mai precis Unitatea de Asalt 30 va fi obligată să apere arsenalul încă două zile La 1 mai, Garda Irlandeză a trimis un pluton ca să-i ajute să facă faţă ultimei rezistenţe a nemţilor în mod cu totul remarcabil, Dalzel-Job nu avusese niciodată un om rănit sau ucis sub comanda lui „Chiar de la bun început am fost stăpânit de convingerea iraţională că, spre deosebire de tatăl meu [care murise pe Somme, pe când Dalzel-Job avea trei ani], voi supravieţui şi niciunul din oamenii mei nu va fi ucis“ în mintea lor, soldaţii aliaţi îşi făceau deja bagajele să se întoarcă acasă, în timp ce mai trăgeau ultimele focuri de armă Fotograful Robert Capa Aprox 8 45 p m Ziua de naştere a Ninei Markovna se încheie cu dans Profită din plin de vechiul teatru care este căminul temporar al familiei ei Nina 149 abia aştepta să danseze cu soldaţii şi cu piloţii care vizitează lagărul La şcoala de balet pe care o frecventase înainte de război, învăţase să danseze tangou şi vals, şi dorea să-i impresioneze pe tinerii americani cu dansurile occidentale pe care le cunoaştea Dar americanii nu au chef de dansuri formale; îi arată Ninei ultima lor nebunie, pe care o numesc „The jitterbug11 Ninei i se pare că sunt nişte gândaci uriaşi care ţopăie furioşi pe parchetul de dans încearcă să-i imite, dar se simte ţeapănă şi ridicolă, în timp ce ei dansează cu uşurinţă, de parcă s-ar fi născut cu mişcările în sânge La Roma, Benedict Alper, membru al Poliţiei Militare, în vârstă de 41 de ani, îi scrie una din scrisorile obişnuite soţiei sale, Ethel, din Statele Unite Din septembrie 1943, când fusese trimis peste ocean, îi scrisese aproape în fiecare zi (Sărise numai două zile, după ce se certaseră, pentru că Ethel îl acuzase că se îndrăgostise de o tânără soră medicală militară ) Alper încercase să se înroleze la câteva ore după ce japonezii atad:\Electronica\caseră Pearl Harbor, dar fusese respins pentru că depăşise vârsta de recrutare şi nu avea vederea foarte bună Nu s-a dat bătut şi s-a dus să se înscrie la Serviciul de Informaţii al Marinei, la Paza de Coastă, la Patrula Antisubmarine din port, ba chiar şi la Crucea Roşie După ce a bătut la toate porţile timp de un an de zile, a fost în cele din urmă primit la Poliţia Militară Alper îi scrie lui Ethel: „Aici nu ne gândim la altceva decât când o să plecăm acasă, acum sunt ultimele ore ale războiului am pierdut atâta timp, iubita mea, atâtea şanse de a face dragoste, dar nu şi drad:\Electronica\gostea, căci este mai puternică decât orice Cu siguranţă că vom fi mai atenţi unul cu altul de acum înainte, iar eu promit să fiu mai politicos, să nu mă mai înfurii şi să nu mai spun toate prostiile acelea pentru care m-am dojenit de atâtea ori de atunci11 „Trebuie să fii un bărbat adevărat ca să mergi pe drumul drept" 9 30 p m Generalul Sir Bernard Montgomery se retrage la culcare, aşa cum face întotdeauna la această oră Comandamentul lui tactic se află 150 UI IIMMtlUIN VI» IM LUI HI I LtK într-un grup izolat de clădiri de ţară lângă Soltau, la sud de Hamburg Este a 26-a amplasare a Comandamentului tactic din Ziua Z a debard:\Electronica\cării din iunie Monty nu locuieşte chiar la fermă; are rulota lui persod:\Electronica\nală, care a fost capturată în deşertul din Nordul Africii acum doi ani de la un ofiţer italian Monty ţine aici fotografii ale generalilor inamici ca să-l ajute să decidă ce fel de oameni sunt aceştia şi cum ar putea să reacţioneze la mişcările lui împotriva lor Monty este un comandant militar talentat, foarte iubit de naţid:\Electronica\unea britanică Este un bărbat complex Maiorul Peter Earle şed:\Electronica\dea alături de el odată la cină în 12 aprilie şi l-a descris pe scurt pe Monty în consemnarea din jurnalul lui în acea seară: „Un om al extremelor: total egoist, foarte amabil, foarte grijuliu cu subord:\Electronica\donaţii, tactician lucid, un mare comandant Monty îl irită pe generalul Eisenhower atât prin precauţiile mari în luptă, cât şi prin tendinţa lui de a-l induce în eroare cu „succesele“ lui Monty încearcă întotdeauna să ţină „degetele dolofane ale lui Winston“ departe de campaniile lui, spre marea frustrare a primului ministru (în iulie 1944, în timpul unei vizite la Comandamentul tactic, Churchill fusese cât pe-aici să-l concedid:\Electronica\eze pe Monty) Monty ştie că sfârşitul războiului este deja aproape, iar persod:\Electronica\nalul lui îşi dă seama că este mult mai relaxat Are mai mult timp să-i scrie fiului lui în vârstă de 15 ani, David, elev la Winchester College La 10 aprilie, folosind hârtia capturată de la comandand:\Electronica\tul Corpului german de armată VI, îi scrie lui David despre situad:\Electronica\ţia lui şcolară: „Nu cred că această situaţie este foarte bună; cu excepţia chimiei Aş spune că ai cam chiulit Trebuie să încetezi să încerci să fentezi regulile şi să-ţi păcăleşti profesorii Oricine poate face asta, dar trebuie să fii un bărbat adevărat ca să mergi pe drumul drept Săptămâna trecută veştile de la David au fost mai bune Tatăl lui a trimis două pachete - unul cu fotografii ale feldmareşalilor germani Rommel şi Kesselring, celălalt cu un tort, o cutie cu ciod:\Electronica\colată şi alta cu bomboane La 3 mai, o delegaţie de pace germană, condusă de Amiralul von Friedburg, va sosi pe neaşteptate la Comandamentul lui Monty oferind capitularea tuturor forţelor din Europa de Nord 151 Monty a ieşit din rulota lui având în mod voit o înfăţişare neoficiad:\Electronica\lă, cu pantaloni de catifea reiată şi un pulover pe gât, cu o beretă neagră pe cap Monty îl salută pe von Friedburg răcnind la el: Cine eşti şi ce doreşti? N-am auzit niciodată de dumneata! Unul din membrii personalului lui Montgomery îi şopteşte colegului: Şeful joacă tare! La care colegul răspunde: Taci din gură, fraierule, s-a pregătit pentru scena asta şase ani! Monty îi ţine apoi o predică lui von Friedburg despre bombard:\Electronica\darea oraşului Coventry, despre masacrarea în masă al evreilor de la Belsen Mai târziu, îi trimite un mesaj feldmareşalului Sir Alan Brooke ia Londra: Am fost convins să beau o şampanie la cină în seara aceasta în Regiunea Sudetă, caporalul Bert Ruffle stă în noroi până la ged:\Electronica\nunchi într-un vagon de cale ferată, împreună cu alţi trei prizonieri de război Paznicii de la Lagărul de prizonieri IV-C le-au promis o muncă uşoară de noapte - nu trebuie decât să golească vagoanele de moloz, apoi să ceară o raţie suplimentară când vor termina treaba Dar Ruffle ştie că nemţii mint - vagonul este plin de noroi, cărămizi şi bolovani mari Oamenii deschid uşile laterale ale vagonului şi noroiul curge afad:\Electronica\ră ca un torent încep să mute cărămizile şi bolovanii „Atârnat cu capul în jos“ Aprox 10 00 p m /11 p m ora Marii Britanii Prizonierii de război din lagărul VII-A sărbătoresc eliberarea, gătind produsele aduse de soldaţi şi câţiva mai norocoşi au chiar şi ţigări Americanii le spun acum că ştirea eliberării lagărului lor a fost transmid:\Electronica\să la BBC acum o oră 152 l/l f f;n« £ 1 urnr / « lu» rrr i Lt n Maiorul Eliott Viney scrie în agenda sa despre bucuria unei alimend:\Electronica\taţii mai consistente: „Un prânz de bairam şi o masă de cină fără card:\Electronica\tofi Aşa se sfârşesc 4 ani 11 luni şi o zi“ Hitler stă la masă în sala de şedinţe din buncărul Fuhrer-ului şi citeşd:\Electronica\te transcrierea unei emisiuni radio care anunţă moartea lui Mussolini Anunţul morţii Ducelui fusese prins din întâmplare de o ordonanţă care încerca să prindă undele scurte Valetul lui Hitler, Heinz Linge, stătea în spatele lui Una din obligaţiile lui Linge este să aibă grijă ca Fuhrer- ul să aibă acces la creioane, ochelari, lupe, atlase şi busole tot timpul Acum, Hitler nu are nevoie nici de ochelari, nici de lupă, căci transcried:\Electronica\rea a fost dactilografiată pe o maşină de scris specială cu litere foarte mari, special pentru Fiihrer Dar cere un creion, pe care îl foloseşte ca să sublinieze cuvintele: „Atârnat cu capul în jos“ Hitler se întoarce imediat cu gândul la momentul sinuciderii sale Nu a renunţat total la speranţa că Berlinul poate fi salvat Ignorând realităţile militare, se gândeşte la un atac multiplu: generalul Wenck cu Armata a 12-a, cu sprijinul generalului Busse cu Armata a 9-a vor ataca din sud, generalul Rudolf Holste cu corpul lui de blindate din nord Cum telefonul nu mai funcţionează, îi ordonă lui Rochus Misch să trimită un mesaj radio generalului Alfred Jodl pentru a încerca să stabilească situaţia militară: — Informaţi-mă fără întârziere: Unde sunt vârfurile de lance ale lui Wenck? Când va ataca? Unde este Armata a 9-a? Când va străpunge Armata a 9-a frontul? Unde sunt vârfurile de lance ale lui Holste? întrebările lui Hitler reflectă faptul că era total rupt de realităţile militare Niciunul din comandanţii lui nu mai credea în posibilid:\Electronica\tatea salvării Berlinului Armata a 12-a a lui Wenck încerca cu disperare să creeze o rută de salvare pentru resturile Armatei a 9-a a lui Busse, ca să se retragă pe Elba; 25 000 de soldaţi şi mulţi civili care au fugit din oraş sunt prinşi în capcană fără aprovizionare în pădurea Spree, la sud-est de Berlin şi acum se prăbuşesc de foame şi de epuizare între timp, în nord, generalul Holste face planuri cum să-şi abandoneze trupele şi să fugă îmd:\Electronica\preună cu soţia şi cei mai buni doi cai ai lui 153 Boldt, Weiss şi von Loringhoven, cei trei tineri ofiţeri care încearcă, de asemenea, să ajungă ia Armata a 12-a a lui Wenck, sunt blocaţi într-un adăpost în colţul de sud-vest al Tiergarten Marele parc berlinez seamănă cu terenul dintre tranşee din Primul Război Mondial Este plin de cratere cu noroi, copacii zac sfârtecaţi în bucăţele Adăpostul este aşa de ticsit, că abia se poate respira şi nu se poate sta jos Cei trei bărbaţi nu au habar cum vor putea să găsească râul Havel pe întuneric în noaptea aceasta fără lună Un colonel de la Garda Internă, foarte impresionat de faptul că tinerii vin din buncărul Fuhrer-ului, le oferă un vehicul blindat şi o călăuză „Ştii că nu trebuie să te temi niciodată de mine când mă înfurii" în galeria lungă de la Chequers, Churchill se uită la un film îmd:\Electronica\preună cu câţiva membri ai personalului Una din secretare pleacă din încăpere ca să răspundă la telefon Este un mesaj de la personad:\Electronica\lul feldmareşalului Sir Harold Alexander în care se spune că armata germană din Italia s-a predat încântat de veste, Churchill dictează o telegramă pentru Stalin: „Se pare aşadar că toate forţele germane de la sud de Alpi vor capitula foarte curând" Churchill este mare amator de filme Proiecţiile de filme sunt un eveniment curent la Chequers — Daţi-i drumul! strigă Churchill când este gata să urmăreasd:\Electronica\că filmul în seara precedentă fusese un film din 1939 al lui Gilbert şi Sullivan, Mikadoul; „Şi din nou cu acompaniamentul primului-ministru, care înd:\Electronica\gână toate cântecele", a notat Marian Holmes, secretara lui, în jurnalul personal Printre filmele lui preferate sunt Pe cine servim al lui Noel Coward, Bambi al lui Walt Disney şi Lady Hamilton cu Laurence Olivier şi Vivien Leigh (registrul proiecţiilor de la Chequers notează că filmul a fost vizionat de 17 ori Probabil că replica lui Nelson referitoare la Napoleon - „Nu poţi face pace cu dictatorii Trebuie să-i distrugi! Să-i nimiceşti!'1 îi plăcea în mod 154 i/kiirrfn m-t •-'»»» »»r» ( r» bvi mm hfaM deosebit primului-ministru) Era atât de pasionat de filme, încât în seara de 10 mai 1941, când a fost anunţat că Rudolf Hess, adjunctul lui Hitler, fusese prins în Scoţia, declarase: Hess ori ba, eu mă uit la Fraţii Marx Şi Hitler era mare amator de filme şi, înainte de a se instala în buncăr, vedea în fiecare seară câte un film Doamna Miniver, povestea unei familii britanice care luptă eroic la începutul celui de-aI Doilea Război Mondial, este în mod surprinzător unul din preferatele lui îi plac, de asemenea, Câinele din Baskerville şi Revolta de pe Bounty, şi este fan împătimit al lui Mickey Mouse Cu ocazia Crăciunului din 1938, Joseph Goebbels i-a făcut cad:\Electronica\dou 12 bobine de film cu Mickey Mouse Churchill este iubit şi respectat de personalul lui, dar poate avea uneori izbucniri de furie în 1943, când îl cunoscuse Marian Holmes, Churchill uriaşe la ea: La dracu’, nu pleca! Marian se îndreptase spre uşă, crezând că dictarea se înched:\Electronica\iase După ce au terminat lucrul, Churchill s-a uitat la ea peste ochelari şi i-a spus zâmbind: Nu trebuie să te temi niciodată de mine, când mă înfurii Nu sunt furios pe dumneata, sunt cu gândul la munca mea Aceste scuze ar putea fi puse în legătură cu o scrisoare pe care i-a scris-o lui Churchill în 1940 soţia sa, Clementine, şi în care îi spunea că „purtarea lui dură şi sarcastică risca să-l facă detestat de colegi şi de subordonaţiClementine continua spud:\Electronica\nând: „Dacă ai puterea să dai ordine şi, în afară de rege, de arhiepiscopul de Canterbury şi de Preşedintele Parlamentului, pot să concediezi pe oricine şi pe toată lumea, trebuie să îmbini această putere extraordinară cu politeţe, amabilitate şi, dacă se poate, cu un calm olimpian nu vei obţine cele mai bune rezuld:\Electronica\tate dacă recurgi la iraseibUitate şi mojicie “ Probabil că scrisoarea a avut un efect deosebit, deoarece se crede că este singura scrisoare pe care a scris-o Clementine soţului ei în acel an 10 15 p m Johannmeier, Lorenz şi Zander, cei trei curieri care duc testamend:\Electronica\tele lui Hitler, au coborât sub podul Pichelsdorf Au reuşit să găsească 155 două bărci mici cu vâsle Johannmeier ia una din ele, Zander şi Lorenz pe cealaltă Pornesc la adăpostul întunericului spre sud pe râul Havel Planul lor este să vâslească aproximativ 10 km până la capul de pod de la Wannsee, unde speră să găsească Armata a 12-a a lui Wenck în spatele lor este capitala unde strălucesc focurile roşii, în faţa lor râul cufundat în întunericul nopţii fără lună 10 30 p m Locotenentul Claus Sellier stă întins cu ochii deschişi pe paie în hambarul Barbarei din Alpi, gândindu-se ce să facă mai departe Fritz doarme alături de el în vestonul lui Claus este al doilea pachet pe care trebuie să-l ducă la destinaţie Acesta trebuie să ajungă la sediul provizoriu al armatei din Traunstein, la 20 km spre nord După ce sosiseră la hambar, îşi petrecuseră restul după-amiezii tăd:\Electronica\ind lemne şi ajutând la pregătirea mesei de seară Au discutat despre război şi le-au liniştit pe fete că, în ciuda zvonurilor din sat, când vor veni soldaţii negri americani, aceştia nu le vor mânca de vii Claus le-a vorbit despre Jesse Owens, tânărul atlet negru american în vârstă de 23 de ani, care câştigase 4 medalii de aur la Olimpiada de la Berlin din 1936 şi se împrietenise cu concurenţii germani Acum i se părea că este mai important să le apere pe Barbara şi pe fete, decât să-şi îndeplinească misiunea militară El şi Fritz puteau să folosească hainele tatălui Barbarei şi să pretindă că sunt fermieri până va veni acesta acasă Totuşi aveau datoria să-şi ducă misiunea la bun sfârşit Neştiind ce să facă, Claus nu putea să doarmă în largul coastei Arcticii, căpitanul de submarin Willi Dietrich şi echid:\Electronica\pajul lui de pe submarinul U-286 sărbătoreau succesul atacului lor împotriva HMS Goodall Dar escorta convoiului îi vânează şi fregata HMS Loch Insh a detectat un semnal puternic Când nava trece pe deasupra submarinului U-286, căpitanul Edward Dempster ordonă să se lanseze grenade de adâncime Toţi cei 51 de membri ai echipajului de pe U-286 sunt ucişi 156 ULIIIWM / • w w » vnmwii în oraşul danez de frontieră Padborg, a sosit în gară un tren de marfă format din 56 de vagoane înăuntru se află 4 000 de femei de la lagărul de concentrare Ravensbruck, aflat la 440 km distanţă, în Germania Niciuna dintre femei nu este daneză Hans Heinrich Koch de la Ministerul pentru Prevederi Sociale al Danemarcei priveşte trenul mare care intră în staţie Koch şi-a petrecut ultimii doi ani încercând să-i ajute pe danezii (cei mai mulţi evrei şi comunişti) care fuseseră trimişi în lagărele de concentrare şi în închid:\Electronica\sorile din Germania Koch urmăreşte cu privirile personalul de la căile ferate, care desd:\Electronica\chide uşile vagoanelor - femeile năvălesc afară Nu pot fi ţinute în loc Caută apoi lemn şi surcele şi fac focuri de-a lungul căii ferate Au adus cu ele oale mici în care încep să fiarbă cartofi Koch a notat mai târziu că era „o privelişte ciudată şi tristă" Nu era ultimul tren plin cu femei care a sosit la Padborg Două zile mai târziu, Hans Heinrich Koch a asistat la sosirea altor 2 800 de femei care erau într-o stare mult mai jalnică Când au sărit jos din vagoane, au început să mănânce iarbă şi cojile de cartofi rămase de la transportul din 30 aprilie Câţiva danezi le- au aruncat pâine şi femeie s-au bătut pe ea „ca nişte animale sălbatice“, notează Koch Majoritatea celor care treceau frontiera din Germania în Danemarca în ultimele zile ale războiului erau danezi şi norved:\Electronica\gieni între aprilie 1940 (când germanii au invadat Norvegia şi Danemarca) şi mai 1945, în Germania au fost băgaţi la închid:\Electronica\soare 9 000 de norvegieni Majoritatea au supravieţuit, deşi 736 din cei 760 de evrei norvegieni arestaţi au murit Dintr-un total de aproximativ 6 000 de danezi, au murit 562, inclusiv 58 evrei Pachetele cu alimente trimise de guvernele lor au ajutat la mend:\Electronica\ţinerea unei rate scăzute a mortalităţii printre non-evrei, dar la aceasta a contribuit şi atitudinea naziştilor faţă de scandinavi, pe care îi considerau asemănători cu ei din punct de vedere rasial Reverendul Conrad Vogt-Svendsen, preot norvegian, l-a întrebat pe un oficial nazist de ce Germania îi elibera pe aceşti prizonieri scandinavi — Este momentul să salvăm ce este mai bun din ceea a mai rămas din popoarele Europei Occidentale 186 ULl livm £ ! iJin vin \ m l ui ni i Lc n Cei mai mulţi prizonieri scandinavi au fost adunaţi în cadrul unei iniţiative organizată de guvernul neutru al Suediei, cunoscud:\Electronica\tă sub numele de „Autobuzele albe", după vehiculele Crucii Roşii folosite pentru transportul prizonierilor Lisa Borsum, care în calid:\Electronica\tate de membră a rezistenţei norvegiene, trecuse pe furiş evrei în Suedia, îşi aminteşte cum dansase de bucurie pe intervalul dind:\Electronica\tre scaune din autobuz, când fusese salvată de la Ravensbruck Când le văzuse pentru prima dată i s-a părut că autobuzele arată ca „o ghirlandă a speranţei albe", a spus ea mai târziu în acordul referitor la Autobuzele Albe se stipula că, din două în două autobuze, trebuie să se afle şi un ofiţer de la Gestapo Mulţi dintre ei au sărbătorit împreună cu deţinuţii eliberaţi, râzând şi împărţind mâncarea cu ei Cu încurajarea masorului său suedez, Felix Kersten, Himmler însuşi autorizase eliberarea prizonierilor scandinavi ca un gest de bunăvoinţă, în cadrul planului său de a negocia pacea cu Aliaţii Influenţa lui Kersten era atât de mare că, la 21 aprid:\Electronica\lie 1945, Himmler a plecat repede de la sărbătorirea zilei de naştere a lui Hitler la moşia lui Kersten de la Hartzwalde - la câţiva kilometri de lagărul de concentrare de la Ravensbruck - ca să se întâlnească cu suedezul Norbert Masur din partea Congresului Mondial Evreiesc şi să fie de acord să cruţe vieţile celor 60 000 de evrei rămaşi încă în lagărele din Germania La gara Euston din Londra, 17 generali nemţi de armată sunt esd:\Electronica\cortaţi de Poliţia Militară spre un tren care îi va duce la un lagăr de prizonieri din nordul Angliei a m Traunstein fusese distrus curând de bombardamentele Aliaţilor şi este pustiu Un fermier îi conduce pe Claus Sellier şi pe camaradul acestuia, Fritz, prin oraş Ei îi T ,ivjir Apoi se aude o împuşcături Col doi bărbaţi aleargă înăuntru şi îl găsesc pe comandantul militar prăbuşit pe jos, cu ţeava puştii încă în gură La 40 kilometri de acolo, în satul Prutting, Annmarie Cramer se ind:\Electronica\stalează într-o căsuţă de vacanţă de pe malul lacului împreună cu cei şase copii ai ei Este un loc pe care îl cunoaşte de dinainte de război, când îşi petreceau aici vacanţele Plecase împreună cu copiii de acad:\Electronica\să, de lângă Breslau1, în ianuarie Soţul ei, profesor universitar transd:\Electronica\format în soldat de rând, Ernst Cramer, reuşise să-i urce într-unul din ultimele avioane care plecaseră din Breslau înainte de venirea ruşilor Acesta îi dusese până la Berlin, unde luaseră un tren, care avusese nevoie de două săptămâni ca să ajungă în Bavaria Annmarie este fericită că reuşise să ajungă acolo cu toţi copiii Trenul era ticsit până la refuz, aşa că unul din fiii ei fusese urcat în tren pe fereastră, după ce acesta se pusese în mişcare Trecuseră prin Traunstein exact înainte ca acesta să fie distrus de bombe Cel puţin nu plecaseră pe jos, aşa ca mulţi alţi cunoscuţi ai ei, sau cu un vas ca Wilhelm Gustloff, unde atâtea mii de oameni îşi pierduseră viaţa Annmarie încă nu ştie că soţul ei tocmai a fost ucis într-o luptă cu americanii lângă Leipzig Era un soldat foarte reticent Pe când era încă adolescent, luptase în Primul Război Mondial şi fusese prizonier la francezi în ianuarie, când îşi luaseră rămas-bun de la ei pe aeroportul din Breslau, o rugase pe fiica cea mai mare să o ajute pe mama lor să aibă grijă de cei mici Nu credea că va supravieţui Avea sentimentul că îşi consumase tot norocul în celălalt război La 30 ianuarie, nava Wilhelm Gustloff a pornit din Gotenhafen, de pe coasta Mării Baltice Lua parte la operaţiunea Hannibal, evacuarea civililor germani şi a personalului militar din Prusia Orientală, înainte să năvălească ruşii Se crede că la bord erau 10 582 de pasageri, inclusiv echipajul şi aproximativ 5 000 copii La ora 10 p m , la difuzoarele navei se transmisese ultima emisid:\Electronica\une radiodifuzată a lui Hitler Curând după încheierea acesteia, vasul a fost lovit de o torpilă a unui submarin rusesc S-13 Wilhelm 1 Astăzi Wroclaw, oraş în Polonia (n tr ) 188 Gustloff era însoţit do o escortă de torpiloare, dar senzorii care detectau submarinele îngheţaseră Numai 1 252 au fost salvaţi A rămas cea mai cumplită catastrofă provocată de scufundarea unei nave, care a înregistrat cel mai mare număr de morţi Străzile sunt pustii Nu mai există străzi Sunt numai şanţuri pline cu moloz printre ruine Ce fel de oameni au trăit aici? Războiul i-a spulberat pe toţi Ruth-Andreas Friedrich, consemnare în jurnalul personal, 30 aprilie 1945 Aprox 11 00 a m Claus şi Fritz sapă un mormânt la Traunstein pentru comandand:\Electronica\tul militar în grădina din spatele locuinţei menajerei acestuia Aceasta este cu ochii în lacrimi, se simte răspunzătoare pentru moartea lui îi spusese că auzise că tancurile americane intraseră în oraş Ca un ofiţer mândru, care nu-şi revenise niciodată după înfrângerea suferită în Primul Război Mondial, nu putea suporta ruşinea să mai piardă încă un război Un bou alb merge printre ruinele de pe străzile Berlinului Printre gratiile de la fereastra ei de la subsol, Ruth-Andreas Friedrich îl urd:\Electronica\măreşte fascinată de ochii lui mari şi blânzi şi de coarnele grele Şi alţi membri ai micului grup de rezistenţă antinazist urmăresc boul în ultimele zile au avut foarte puţină apă şi aproape nimic de mâncare Se strecoară afară din subsol cum pot mai repede, apucă boul de coarne şi îl trag în curte Şi-au adus cuţitele cu ei Să mă duc la război a fost singurul lucru lipsit de egoism pe care l-am făcut pentru omenire David Niven Comandantul plutonului de infanterie, John Eisenhower, străbate o pădure de pe malul râului Mulde de lângă Leipzig Face parte din comd:\Electronica\pania 3323 SIAM (Semnalizare, Informaţii şi Monitorizare), unitate de 189 u WI«TW dl n V/d«!VJir ofiţeri care au fost pregătiţi ca observatori pentru a opem intre Cartierul General şi linia frontului în ultimele câteva săptămâni, a stat împreună cu Armata a Treia a lui Patton şi au străbătut rapid Germania, în ceea ce un ziarist a numit „cea mai mare plimbare de relaş cu blindate din istorie" John are la el un aparat de fotografiat pe care i l-a trimis acum câteva luni tatăl lui, comandantul-şef al Forţelor Armate Aliate, gened:\Electronica\ralul Dwight D Eisenhower Are acolo fotografii făcute în lagărul de concentrare din Buchenwald la 14 aprilie John încercase să ascundă aparatul de fotografiat, ca să nu pară indiscret, dar deţinuţii l-au rugat insistent să facă fotografii prizonierilor străvezii şi sutelor de cadavre Unitatea lui John Eisenhower strânge arme şi echipamente de la sold:\Electronica\daţii germani care s-au predat în timp ce merge prin pădure, îi apare brusc în faţă un ofiţer german Eisenhower ridică pistolul spre pieptul omului Ofiţerul pocneşte din călcâie şi execută salutul nazist, spunând: Mă predau! John Eisenhower nu este impresionat Ceea a ce văzuse la Buchenwald îl înfuriase la gândul că armata germană se aşteaptă să fie tratată într-un mod civilizat Eisenhower consideră că acest salut nazist arogant nu este potrivit pentru un soldat care, de fapt, acum este prizonier de război Sie saluten comme ga, ai înţeles? spune Eisenhower Germanul se înclină uşor şi îl urmează supus pe Eisenhower în jeepul lui Mama lui John Eisenhower, Mamie, era îngrijorată pentru siguranţa fiului ei de când acesta sosise în Europa, în 1944 şi speră ca soţul ei poate să-i găsească un post mai ferit Generalul i-a scris lui Mamie: „Nu uita că eu încasez o bătaie în fiecare zi primesc mereu scrisori de la mame disperate, sud:\Electronica\rori, soţii şi de la alţi oameni care mă imploră să le trimit bărbaţii acasă, sau cel puţin în afara zonei de luptă, într-un loc relativ ferit în ceea ce îl priveşte pe John, nu pot decât să mă rog Dacă mă amestec oricât de puţin sau fac vreo intervenţie, va fi supărat tot restul vieţii “ în realitate, personalul lui Eisenhower a avut grijă ca fiul lui să fie ţinut în afara câmpului de luptă în toamna anului 1944, fiului generalului Sandy Patch fusese ucis în luptă, iar Patch fusese 190 atât de zguduit de acest eveniment, încât nu mai fusese în stare să-şi facă datoria un timp; şi în plus, nu doreau deloc ca John Eisenhower să fie prins şi făcut prizonier în Germania întâlniri ca cea de care avusese parte John Eisenhower erau frecvente în ultimele zile ale războiului Mulţi soldaţi trebuiau să se decidă repede în legătură cu nemţii pe care îi întâlneau Locotenent-colonelul David Niven de la Brigada de Infanterie (şi de la Hollywood) mergea cu jeepul pe un drum de ţară din aprod:\Electronica\piere de Brunswick, când a trecut pe lângă o căruţă de fermă cu doi bărbaţi care stăteau în spatele calului, cu saci în spate ca să-i apere de ploaie Niven a apăsat pe frână Unul din ei purta cizme militare Niven a scos revolverul, s-a apropiat de căruţă şi le-a spus oamenilor să ridice mâinile şi să prezinte documentele Omul cu ghetele nu avea niciun document Cine eşti? a întrebat Niven Omul a rostit un nume şi a spus că este general Instinctiv, Niven a salutat şi le-a spus să lase mâinile în jos De unde veniţi, domnule? De la Berlin, a răspuns generalul obosit Şi unde mergeţi? Acasă, nu mai e mult, un kilometru După o pauză lungă, Niven a spus: Mergeţi înainte, domnule, dar vă rog să vă acoperiţi nenod:\Electronica\rocitele astea de cizme Generalul a închis ochii, a oftat şi căruţa s-a pus în mişcare Câţiva ani mai târziu, David Niven le-a spus prietenilor săi că se întreabă dacă nu cumva acela fusese Martin Bormann în spitalul improvizat din lagărul de la Konigsberg, infirmiera Erik i Frolich s-a împrietenit cu doamna poloneză care împarte mâncare în spital Drept urmare, oamenii primesc porţii generoase Dr Hans conic von Lehndorff înţelege că Erika îşi dăduse seama de ce boală sufere, i femeia şi reuşise să găsească nişte pilule, câştigând astfel recunoşd:\Electronica\tinţa acesteia Von Lehndorff o priveşte pe Erika, care toarnă supă în gamelele do metal ale pacienţilor şi ale personalului medical Tot timpul sosesc uiţi bolnavi, inclusiv câţiva soldaţi ruşi 191 Von Lehndorff încearcă să-şi păstreze calmul, în pofida cererilor necontenite şi a nerăbdării ruşilor, care nu sunt niciodată mulţumiţi de nimic într-o mică încăpere alăturată se află o femeie pe care a îngrid:\Electronica\jit-o Erika şi care este pe cale să nască doi gemeni Pe gazonul din faţa clădirii principale a lagărului, vreo 50 de prizod:\Electronica\nieri fac două stele mari sovietice pentru sărbătoarea de întâi Mai de mâine Una din stele este făcută din panseluţe roşii sădite în pământ, cealaltă din praf de cărămidă roşie La vreo 300 km sud, în oraşul Garmisch, vestitul compozitor Richard Strauss se ceartă cu un maior american pe nume Kramers Armata americană a sosit în oraşul bavarez în dimineaţa aceasta şi a început imediat să caute locuinţe unde pot fi încartiruiţi militarii Locuinţa mare a lui Strauss este perfectă pentru ofiţerii lor Oamenii lui Kramers au început deja să scoată mobila, şi chiar soţia bolnavă a lui Strauss tred:\Electronica\buia să se mute din camera ei Strauss are 81 de ani şi nepotul lui, tot Richard, îl imploră să nu se enerveze, dar compozitorul nu se lasă — Eu sunt Richard Strauss, am compus Cavalerul rozelor şi Salomeea, îi spune el lui Kramers Informaţia are efect - maiorul opreşte activitatea şi îi strânge mâna compozitorului îl asigură pe compozitor că el şi familia lui vor fi lăsaţi în pace Războiul a fost o perioadă dificilă pentru Richard Strauss în 1924, fiul lui, Franz, s-a căsătorit cu Alice von Grab, care era evreică Franz şi Alice au avut doi fii, Richard şi Christian Strauss a încercat fără succes s-o salveze pe mama lui Alice de lagărul de concentrare de la Theresienstadt, apoi în 1944 Franz şi Alice fuseseră arestaţi de Gestapo Strauss a intervenit ca să-i salveze, fiind de acord să-i ţină la el acasă în arest la domiciliu La sfârşitul războiului a notat în jurnalul personal: „Cea mai cumplită perioadă din istoria omenirii s-a încheiat, cei 12 ani de domnie a bestialităţii, a ignoranţei şi a anticulturii sub cei mai mari criminali “ „Dădusem deja tot ce aveam în buzunare de mâncare sau de fumat Nu putem face nimic pentru aceşti oameni pe jumătate 192 UL IIIVIM JL! Ulm VIM I M L UI ni I LCfT morţi, decât să aflăm ce se întâmplă, să le spunem că avem grijă de ei, apoi să căutăm ajutoare" Locotenent Marcus J Smith 11 15 a m La Berlin, boul zace într-o baltă de sânge Este înconjurat de bărd:\Electronica\baţi, femei şi copii care ţipă şi gem în timp ce se luptă pentru carne Unii aduseseră găleţi ca să ia prada cu ei Abia fusese înjunghiată vita, că oamenii au şi început să apară dintre ruine Ruth Andreas- Friedrich se întreabă dacă au simţit mirosul de sânge Stă mai departe şi priveşte Ficatul este al meu! mormăie cineva Limba este a mea! Limba este a mea! strigă altcineva, în timp ce cinci oameni o smulg din gâtlejul boului Ruth se îndepărtează simţindu-se cât se poate de rău Ceva mai târziu în aceeaşi zi, notează în jurnalul ei: „Aşadar, aşa arată ora elibed:\Electronica\rării noastre Acesta este momentul pe care îl aşteptăm de 12 ani? Să ne putem bate pentru un ficat de bou?“ La spitalul închisorii din Dachau, medicul militar locotenent Marcus J Smith a cunoscut câţiva deţinuţi care s-au oferit să lucreze ca docd:\Electronica\tori şi fac ce pot cu instrumente insuficiente şi inadecvate Sunt slăbiţi şi derutaţi Unul este un medic spaniol care se află la Dachau din timd:\Electronica\pul Războiului Civil din Spania Un altul, un medic francez care servise în tranşeele din Primul Război Mondial, i-a arătat lui Smith cum să recunoască febra tifoidă - ceva ce nu mai văzuse niciodată Lui Smith îi vin în minte câteva versuri din Paradisul pierdut al lui John Milton: Tremurând de oroare şi palid, cu ochi îngroziţi Am văzut prima dată soarta lor tristă şi n-am găsit odihnă şi tihnă umbre de moarte Unde orice viaţă moare, moartea trăieşte Abominabilă, inexprimabilă, ba chiar mai rău 193 Cu sprijinul tancurilor şi al artileriei grele care a sosit in inima capid:\Electronica\talei traversând podul Moltke, Divizia 150 Infanterie a reuşit sâ ajungă la şanţul cu apă care înconjoară Reichstag-ul „Aţi luat foc, domnule îmi permiteţi să vă sting?" Aprox 11 30 a m /12 30 ora Marii Britanii La Chequers, Churchill este tot în pat şi lucrează, înconjurat de hârtii şi fumând un trabuc îi dictează lui Marian Holmes, una din secretare Marian simte dintr-odată miros de ars, dar nu de la trabuc John Peck, alt secretar de serviciu, intră şi începe să arate îngrozit spre Primul- Ministru Scrumul de trabuc i-a aprins tivul halatului, dar Churchill este atât de absorbit de munca lui, că nu a observat Aţi luat foc, domnule, spune John Peck îmi permiteţi să vă sting? Da, desigur, spune Churchill diabsent Obiceiul lui Churchill de a lucra în pat putea fi derutant pentru personalul lui Locotenentul comandor Baird-Murray, care lucra cu Churchill la camera hărţilor, îşi amintea: „Era uneori derutant când te prezentai la el la ora 8 a m şi el stătea în pat, iar motad:\Electronica\nul lui mare, negru, se juca cu degetele lui de la picioare şi se mişca pe sub cuvertură, dar niciodată nu-i scăpa nici cel mai mic detaliu “ Compozitorul Richard Strauss stă la pian în locuinţa lui din Garmisch şi cântă un vals din Cavalerul rozelor Publicul este format din soldaţii americani care ceva mai înainte îi goleau casa ca s-o transforme în locuinţe pentru armată, dar acum au în mâini fotografii ale lui Strauss cu autograful lui şi se delectează cu muzica lui splendidă în buncărul Fuhrer-ului, Eva Hitler este îmbrăcată, fardată, gata, dar neliniştită O roagă pe Traudl Junge să vină la ea în cameră: Nu pot să stau singură cu gândurile mele E greu să găseşti un subiect de conversaţie încearcă să-şi amind:\Electronica\tească de vremurile mai bune De primăvara petrecută acasă, la 194 ULIIMA £1 UIN VIA/A LUI miLEK Munchen Eva Hitler sare dintr-odată în picioare şi deschide dulapul cu haine Scoate o blană de vulpe argintie, care fusese preferata ei O întinde spre Traudl Junge Frâu Junge, aş vrea să-ţi dau dumitale blana ca dar de despărd:\Electronica\ţire Mângâie blana moale întotdeauna mi-a plăcut să văd femei bine îmbrăcate Sunt fericită la gândul că o vei purta Vreau s-o iei şi să te bucuri de ea Eva ţine haina, iar Traudl Junge o îmbracă şi o strânge apoi în jurul corpului Mulţumesc, spune ea Se simte foarte mişcată, deşi nu-şi poate imagina unde şi când va putea s-o poarte Comandantul Suprem al Forţelor Armate Olandeze, prinţul Bernhard al Ţărilor de Jos, este condus cu maşina pe străzile orăd:\Electronica\şelului Achterveld, aflat la câţiva kilometri în interiorul liniilor Aliaţilor Prinţul este căsătorit cu Juliana, moştenitoarea tronului olandez; pe multe străzi se văd steagurile olandeze, căci astăzi este ziua ei de naştere Unii oameni se apleacă afară pe fereastră şi o felicită Ce mai faceţi, prinţesă? Suntem fericiţi să vă revedem! Prinţul se îndreaptă spre şcoala Sf Joseph, unde va avea loc o şedinţă care va decide soarta poporului olandez Acum două zile, a avut loc la Sf Joseph o întâlnire între delegaţia Aliaţilor, condusă de generalul-maior Sir Francis de Guingand, şi ded:\Electronica\legaţia germană, condusă de Emst Schebe; se ajunsese la un acord, conform căruia germanii nu vor trage aspra avioanelor care paraşud:\Electronica\tează mâncare pentru populaţia olandeză înfometată începând de ieri dimineaţă, Operaţiunea Mana progresează destul de bine, o mie de tone de alimente sunt lansate în patru zone marcate cu cruci albe şi lumini roşii Tot spre Sf Joseph se îndreaptă şi omul care va conduce deled:\Electronica\gaţia germană la discuţiile pentru stabilirea condiţiilor armistiţiului: Arthur Seyss-lnquart, comisarul Reich-ului pentru Olanda, profund detestat de populaţie în 1939, Hitler îl numise Guvernator adjunct în Polonia, unde îi persecutase cu multă înverşunare pe evrei în Olanda, supraveghease deportarea a mii de evrei olandezi spre lagărele de 195 concentrare şi a 400 000 de olandezi la muncă forţată In Germania în ultimele câteva săptămâni, uciderile continuaseră, S S -ul făcând exed:\Electronica\cuţii publice în masă, în timp ce Seyss-lnquart încercase să-şi salveze propria piele, negociind o pace separată cu Aliaţii La începutul lui aprilie, spre furia lui Seyss-lnquart, rezistenţa oland:\Electronica\deză i-a furat maşina, cu numărul de înmatriculare distinctiv RK1 (Reichskommisar 1) Ceea ce încă nu ştie este că prinţul Bernhard, care o văzuse seara trecută într-un orăşel din apropiere, este transpord:\Electronica\tat în momentul de faţă cu această maşină Mâine este întâi Mai şi am să-ţi trimit această scrisoare, dar între timp aici bubuie tunurile, treaba se încinge pentru Fritz-i nu avem timp să dormim, îi bombardăm întruna, fără încetare, din fericire nu ducem lipsă de proiectile Piotr Zeveliov, soldat rus a m Hitler merge târşâit spre centrala telefonică Se opreşte în dreptul uşii Misch se ridică în picioare, aşteptând ordinele, dar nu există ordid:\Electronica\ne Fără să spună nimic, Fuhrer-ul se întoarce şi merge la fel de târşâit în camera lui Amiaza Seyss-lnquart soseşte la şcoala Sf Joseph Comisarului Reich-ului nu-i vine să-şi creadă ochilor Prinţul Bernhard se fotografiază rezemat de preţioasa maşină furată de la el, RK1 Hitler convoacă personalul militar la conferinţa zilnică de informare asupra situaţiei militare Generalul Weidling, comandantul Berlinului, conduce informarea Este foarte pesimist — Muniţia este pe terminate Aprovizionarea pe calea aerului este imposibilă Moralul este foarte scăzut Lupta nu mai continuă decât în centrul oraşului Lupta pentru Berlin se va încheia până diseară 196 ui //(w/\ ff UIN VI*\I*\ i UI mu fk Cu o săptămâna in urmă, Hitler dăduse ordin ca Weidling, care pe atunci comanda o divize de blindate, să fie prins şi executat cu plutonul de execuţie, pentru că se retrăsese în faţa inamicului Weidling aflase despre aceasta atunci când telefonase la buncăr să prezinte raportul după ce două zile nu mai avusese legătură telefonică Generalul Krebs, care se afla în biroul raportului, l-a informat cu „o răceală subliniată“ că fusese condamnat la moarte pentru trădare şi laşitate Reacţia lui Wedling fusese să se ducă direct la buncărul Fuhrer-ului pentru a-şi afirma nevinovăţia chiar în faţa lui Hitler Acesta fusese atât de impred:\Electronica\sionat de curajul de care dăduse dovadă venind la el, încât nu numai că anulase ordinul de execuţie, dar îl numise pe Weidling comandant la Berlinului Hitler rămâne tăcut mult timp Se întoarce apoi către generalul Mohnke, care în dimineaţa aceasta la ora 6 00 sugerase ca s-ar putea să mai fie încă 24 de ore Cu o voce gravă, Hitler îl întreabă şi pe Mohnke ce părere are Mohnke încuviinţează, dând grav din cap Este de acord cu Weidling Hitler se sprijină de braţele fotoliului şi se ridică cu greutate Weidling cere permisiunea să pună o ultimă întrebare Dacă rămân fără muniţie, va permite Fuhrer-ul soldaţilor rămaşi să încerce să iasă din oraş? Hitler se întoarce spre generalul Krebs Krebs este de acord să li se dea permisiunea Atunci Hitler ordonă să se confirme permisid:\Electronica\unea şi în scris Soldaţii să aibă voie să părăsească oraşul în număr mic, atâta timp cât este clar că Berlinul nu va capitula niciodată La Praga se răspândeşte zvonul că Aliaţii se apropie de oraş şi oad:\Electronica\menii încep să se adune ca să le ureze bun venit Karl Hermann Frank, şeful nazist al poliţiei, dă ordin ca străzile să fie evacuate Cine refuză să părăsească strada va fi împuşcat Este începutul unei săptămâni de tensiune înainte de decland:\Electronica\şarea revoltei din Praga, în care au murit 1 594 civili şi aproape 1 000 soldaţi germani pe parcursul a trei zile Germanii vor red:\Electronica\cuceri oraşul în 8 mai, dar îl vor preda sovieticilor o zi mai târziu Elena Rjevskaia de la unitatea rusă de informaţii a SMERŞ aşteapd:\Electronica\tă în centrul Berlinului să fie cucerită Cancelaria Reich-ului Vorbeşte cu o tânără care ţine în braţe un băieţel Soţul femeii fusese trimis pe 197 •J m/mw o r i,n«n ii front acum doi ani De atunci nu-l mai văzuse Nu se ponto stăpâni să nu vorbească despre el, iar Elena Rjevskaia vede că asta îl tulbură pe băiat, care se strâmbă nefericit Femeia este disperată Mult timp a făcut faţă absenţei soţului ei făcând o listă de treburi pe care acesta le va avea de făcut când se va întoarce - să înlocuiască mânerul unei uşi, să repare o fereastră care nu se închide bine Acum tot blocul lor fusese distrus de un obuz Era plăcut să fii chiar în Germania După cinci ani negativi, duceam în sfârşit războiul în ţara poporului care îl începuse Dacă aruncam un proiectil într-o casă în care era un mitralior, cel puţin era o casă germană, şi nu casa unui nefericit de francez sau olandez, care rămânea astfel fără acoperiş deasupra capului John Stirling, Gărzile 4 şi 7 Dragoni Regali Mulţi dintre soldaţii britanici care luptau în Olanda şi în Germania erau veterani din multe ale campanii sângeroase Jack Swaab, ofiţer artilerist în vârstă de 26 de ani de la Divizia Scoţiană 51 participad:\Electronica\se la luptele din Tunisia, Sicilia şi Normandia Se află acum într-un cort la periferia oraşului Bremen, care se predase englezilor acum patru zile; îşi aduce la zi jurnalul personal pe care îl ţinea din 1942 Nu poate fi prea sincer aici, căci jurnalele personale sunt interzise de regulament în ultimele luni, Swaab şi-a notat impresiile despre populaţia Germaniei („mi se pare că sunt atât de mulţi copii mă simt neliniştit când îi văd, căci văd în ei seminţele unui alt război "); are moralul crescut când vede un ziar britanic („nu-ţi dai seama cât de bine îţi merge până nu-ţi spune Daily Mail!“); şi vede pericolele ascunse („coroanele arborilor conţin aici ameninţări pădurile sunt pline de dezertori, sabotori ") Swaab este deprimat - este bolnav şi de aceea este exclus din lupd:\Electronica\tă, iar ieri, Jerry Sheil, unul dintre cei mai buni comandanţi de divizie, a fost ucis Sheil se întorcea de la o conferinţă militară dintr-un sat din apropiere de Bremen şi schimbase locul cu şoferul, care se simţea obosit Jeepul lor a dat peste o mină - şoferul a supravieţuit, dar Sheil a fost ucis Swaab notează: „Ce ghinion oribil pentru un om care a făcut tot drumul de la Alamein până aici fără o zgârietură Ce de oameni buni 198 i/u # £ i I/HY LUI niri-1 n pierdem în aceste ultime zile! Milano şi Veneţia ocupate, ruşii şi noi convergem la Lubeck, Hitler se zice că a murit de un atac cerebral “ Swaab a primit veşti - va fi acasă în permisie până în 8 mai „Părăsit bateria pe 5 trimis C nr 68 aseară ca să-i spun " (Scrisorile către prietena lui Clara erau toate numerotate, în caz că vor fi livrate în altă ordine ) Jack Swaab ajunge acasă într-adevăr pe 8 mai, Ziua Victoriei După ce plecase cu vaporul dimineaţa de la Calais, seara petred:\Electronica\cea pe străzile Londrei Exact peste trei ani în aceeaşi zi se va însura - dar nu cu Clara Printre soldaţii englezi lucrează în mod independent la Bremen membrii unei echipe de elită cunoscută sub numele de Forţa-T (T vine de la Target (ţintă în engl - n red); unităţii nu-i plăcea Unitatea de Asalt 30 a lui Patrick Dalzel-Job) Misiunea lor era să culeagă secred:\Electronica\te tehnologice non-navale ale Germaniei naziste înaintea ruşilor şi să stabilească ce arme secrete fuseseră transmise japonezilor Ultimii cinci ani de război demonstraseră cât de avansaţi erau nemţii în plan tehnologic - nu era vorba numai de rachetele V2 şi de bombele zburătoare V1, dar şi de avioanele cu reacţie, că- tări cu raze infraroşii care asigurau vizibilitate nocturnă şi armele chimice Ca şi Unitatea de Asalt 30, Forţa-T era produsul unităţii de informaţii a Marinei, condusă de lan Fleming Fleming face parte din comitetul care stabileşte ţintele pentru Forţa-T şi ordinea în care trebuie capturate, trecându-le în aşa-numitele „Cărţi negre", care erau înmânate ofiţerilor din unităţi Ulterior, Fleming avea să folosească unele dintre acţiunile Forţei-T în romanele lui cu James Bond, mai ales în Moonraker, apărut în 1955 în ultimele câteva săptămâni, Forţa-T descoperise un laborad:\Electronica\tor de cercetare a uraniului ascuns într-o fabrică de mătase, şi Şcoala de Apărare Anti-gaz a armatei germane din apropiere de Bergen-Belsen, unde se testau proiectilele chimice în laborad:\Electronica\toarele părăsite în grabă, găsiseră caiete de notiţe deschise pe masă, fotografii care arătau că invenţiile chimiştilor erau testate 199 pe deţinuţii de la Bergen-Belsen Un membru al Foiţei- I ,i notat: „Se pare că am câştigat războiul exact la timp" Din 26 aprilie, când oraşul Bremen se predase, oamenii din Forţa-T scotoceau printre ruine în ultimele trei zile, Forţa-T desd:\Electronica\chisese cu forţa 95 de seifuri, căutând documente şi ascunzători cu bani Adesea când un seif este deschis, miliarde de mărci încep să zboare în aer şi să aterizeze peste soldaţi, care au prid:\Electronica\mit instrucţiuni foarte stricte să nu păstreze nicio bancnotă Dar ordinul nu este respectat întotdeauna Aprox 12 30 p m Eva Hitler este în baie împreună cu Liesl, unde alege ultima rochie pe care o va purta Copiii lui Goebbels se joacă în camera lor Magda Goebbels stă întinsă pe pat Hitler trimite după Martin Bormann, secretarul lui particular Bormann, care începuse deja să bea, stă în faţa Fuhrer-ului în costud:\Electronica\mul şifonat în care a dormit A sosit momentul, începe Hitler Domnişoara Braun şi cu mine ne vom pune capăt vieţilor în această după-amiază Nu i-a spus niciodată Frâu Hitler Am să-i dau lui Gunsche instrucţiuni cum să ne incinereze corpurile Este sfârşitul de care se temuse Bormann Făcuse eforturi mari ca să-l convingă pe Fuhrer să fugă la Obersalzberg, dar acum nu poate decât să accepte sfârşitul inevitabil Claus Sellier şi Fritz au ajuns în sfârşit la destinaţia lor finală Timp de şase zile, cei doi tineri ofiţeri de artilerie de munte avuseseră misid:\Electronica\unea să livreze nişte documente vitale Să le păziţi cu preţul vieţii! le spusese comandantul lor Cartierul General provizoriu al armatei de la Traunstein este pustiu La poartă stă un gardian în vârstă care fumează şi le spune că baza se închisese săptămâna trecută, iar astăzi este ultima lui zi de serviciu Numai are cine să primească documentele lui Claus Claus se plimbă prin complexul cu şirurile lui de corturi perfect alinid:\Electronica\ate, cu pături, uniforme şi pantofi într-o încăpere deranjează un grup 200 L/JL f J/W« /II L/f fV Vl« f M L l/l nil Lrn de civiii care se servesc din echipament şi care fug apoi printr-o gaură din gard Fermierul care i-a adus până la Traunstein nu poate crede că în depozite sunt atât de multe lucruri Toate astea stau aşa, nepăzite? Este suficient pentru o armată întreagă Mă bucur că v-am adus până aici! Claus îi spune să-şi încarce camioneta şi să ia şi pentru Barbara şi fete Fermierul începe să încarce Mă întorc mâine şi aduc şi câţiva prieteni La şcoala Sf Joseph urmează să înceapă şedinţa dintre germani şi Aliaţi, în vederea stabilirii condiţiilor armistiţiului care va permite paraşutarea de alimente în Olanda Prinţul Bernhard, reprezentanţii olandezi, şeful de stat major al lui Eisenhower, generalul-maior Walter Bedell Smith, generalul maior Sir Francis Guingand şi alţi ofiţeri Aliaţi servesc un dejun excelent Seyss-lnquart şi delegaţia lui sunt încuiaţi într-o sală de clasă „A venit timpul să faci rost de benzină nu vreau să ajung intr-un muzeu al figurilor de ceară de la Moscova “ Emst Michel, în vârstă de 22 de ani, lucrează la o fermă din Saxonia şi are grijă ca mâneca să-i ascundă bine numărul tatuat la Auschwitz La brâu are o curea cu multe găuri - slăbise atât de mult în prizonierat că fusese nevoit să facă tot mai multe găuri la curea Acum o săptămână, Michel şi doi prieteni ai săi, Felix şi Honzo, făceau parte dintr-un grup de prizonieri mânaţi în marş de la lagărul de concentrare Berga Scăpaseră când se lăsase întunericul, pretinzând că trebuie să se ducă la toaletă şi se ascunseseră în pădure După ce rătăciseră mai multe zile pe la ţară, se apropiaseră de o fermă pustie şi bătuseră la uşă, spunând că sunt muncitori care se pierduseră de camionul lor în timpul unui atac aerian Au spus că sunt gata să muncească pe masă şi casă Nevasta fermierului le-a dat de mâncare, dar Honzo i-a avertizat că trebuie să mănânce încet, căci stomacurile lor se dezobişnuiseră să digere 201 qn IWWI v/ UI u unmuii; Aşa că cei trei bărbaţi petrecuseră ultimele zile muncind la câmp şi simţeau că puterile începeau să le revină puţin câte puţin Fermierul şi nevasta lui nu pun întrebări, sunt bucuroşi că are cine sâ-i ajute Michel supravieţuise la Auschwitz datorită calităţilor lui de calid:\Electronica\graf în vara anului 1943, în timp ce era în spitalul din lagăr ; a venit un administrator să întrebe cine scrie frumos Avea nevoie de cineva care să scrie certificatele de deces ale celor care erau trimişi la Birkenau şi la camera de gazare — Indiferent cum muriseră, eu trebuia să scriu „atac de inimă“, sau „epuizare“ la cauza morţii, îşi aminteşte Michel Nu puteai să scrii „camera de gazare“ Nu puteam să scriu decât unul din aceste două lucruri La sfârşitul războiului, Michel a lucrat pentru Secţia de Persoane Strămutate din zona germană controlată de SUA şi după aceea a fost reporter la procesele de la Nurnberg Insistase ca rubrica lui să se intituleze „Corespondent special Ernst Michel Prizonier la Auschwitz nr 104995“ în timpul proceselor, Michel fusese la câţiva paşi de nazişti de frunte, precum Hermann Goring, Rudolf Hess şi Joachim von Ribbentrop, care au fost judecaţi de Tribunalul Militar al Aliaţilor „Ticăloşii care se făcuseră vinovaţi de cele mai cumplite crime împotriva umanităţii erau la mai puţin de 8 m de mine “ a spus Michel mai târziu „Erau momente când nu doream nimic altceva decât să sar şi să-i înhaţ de gât Să-i întreb: Cum ai putut să-mi faci una ca asta? Ce ţi-au făcut ţie tatăl meu, mama mea ce ţi-au făcut ţie vreodată oamenii aceştia ?“ într-o zi, avocatul lui Goring a spus că acesta doreşte să-l vadă pe Michel - Goring citise reportajele lui de la proces Michel a fost condus în celula lui Dar când Goring i-a întins mâna, Michel s-a uitat la ea, apoi la chipul lui şi a încremenit „Ce naiba fac eu aici? Cum pot să fiu în aceeaşi încăpere cu acest monstru şi să port o conversaţie cu el? Să dau vina pe el pentru copilăria mea pierdută? Pentru moartea părinţilor mei?“ s-a întrebat Michel şi s-a repezit spre uşă, copleşit de scârbă Sora lui Michel, Lotte, fusese dată dispărută în timpul războiud:\Electronica\lui, dar în 1946 a văzut unul din reportajele fratelui ei într-un ziar şi cei doi s-au revăzut curând după aceea 202 ULIIMA /» UIH VI» I» LUI WILtft p m Hitlerîl cheamă pe adjutantul lui, Otto Gunsche La fel ca şi Rochus Misch, Gunsche este văzut de ceilalţi locatari ai buncărului ca un uriaş blând Prezenţa lui fizică este liniştitoare Are peste 1,90, este lat în umeri, liniştit şi ascultător, cu o un chip serios, prelung — Este momentul să faci rost de benzină, îi spune Hitler Spune-i lui Kempka că avem nevoie de ea acum, urgent Nu vreau să ajung într-un muzeu ai figurilor de ceară de la Moscova Vocea lui Hitler este calmă, dar şoferul lui, Erich Kempka, simte clar panica în vocea lui Gunsche, când acesta sună la garajul subteran în bucătăria din buncărul de sus, Constanze Manziarly supraved:\Electronica\ghează pregătirea ultimei mese a lui Hitler într-o oală mare fierbe apa pentru spaghete şi una din ordonanţe pregăteşte o vinegretă pentru salată La fel ca şi Hitler, Constanze Manziarly este austrid:\Electronica\acă A început să lucreze pentru Hitler la Obersalzberg în 1943 A devenit curând bucătăreasa lui preferată, pentru că ştia să găteasd:\Electronica\că în stil vienez şi bavarez, aşa cum îi plăcea atât de mult lui Hitler Este o femeie durdulie, blândă, cu o înfăţişare ştearsă care îşi dă multă silinţă să pregătească mâncăruri vegetariene uşoare pentru stomacul lui delicat şi să facă prăjituri dulci şi însiropate pe care le adoră Peste tot în Berlin oamenii distrug dovezile care îi pot lega de nad:\Electronica\zişti Afişele şi fotografiile Fuhrer-ului sunt sfâşiate şi aruncate împreud:\Electronica\nă cu molozul în stradă Femeile aruncă fotografiile bărbaţilor pe care îi iubesc pentru că aceştia poartă uniforma armatei germane „Imediat după război lumea nu va avea niciun cuvânt bun de spus despre mine, dar mai târziu istoricii îmi vor face dreptate Veţi trăi experienţe pe care nici nu vi le puteţi imagina" p m / 8 00 a m ora Războiului din Răsărit Ofiţerul de informaţii Geoffrey Cox a decis să intre în Veneţia Inginerii din Divizia 2 Noua Zeelandă construiesc un pod peste râul Piave, iar până nu îl termină nu pot înainta spre Triest O excursie 203 până la Veneţia ar fi utilă, căci Cox ştie că partizanii de acolo au led:\Electronica\gătură telefonică cu grupurile din spatele liniilor germane Doreşte de asemenea foarte mult să vadă unul dintre cele mai frumoase oraşe din lume Germanii, care au ocupat Veneţia în septembrie 1944 după căderea lui Mussolini, au fugit ieri, iar partizanii au preluat cond:\Electronica\trolul Germanii au ameninţat că vor arunca oraşul în aer, dar patriarhul Veneţiei îi convinsese să renunţe Războiul cruţase Veneţia - numărul maxim de victime a fost de 200, oameni care căzuseră în canale pe timpul nopţii, din cauza penelor de curent S-a introdus raţionalizarea alimentelor şi oraşul trebuie să facă faţă celor 200 000 refugiaţi, dar altfel viaţa continuă ca de obicei Aliaţii au recunoscut că Veneţia este un oraş cu o arhitectură preţioasă şi comori de artă inestimabile, astfel că nu putea fi bombardată decât cu aprobare de la cel mai înalt nivel Cu toate acestea, în 1940 veneţienii primiseră instrucd:\Electronica\ţiuni să-şi amenajeze adăposturi antiaeriene - sarcină foarte did:\Electronica\ficilă într-un oraş situat pe apă America se trezeşte şi citeşte titluri senzaţionale în ziare, cum ar fi „MUSSOLINI Şl IUBITA SA EXECUTAŢI DE PATRIOŢII ITALIENI" „RUŞII STRĂPUNG PÂNTECELE BERLINULUI" Dar sunt şi mici povestiri de acasă în multe ziare a apărut povestea unei femei din Baltimore care îşi pierduse portofelul cu o săptămână în urmă şi acesd:\Electronica\ta i-a fost înapoiat, mai puţin 5 dolari; în locul lor era un bilet în care scria: „Am împrumutat 5 dolari din ce am găsit Soţul meu este plecat, aşa că m-am dus la Baltimore ca să vizitez oraşul Fireşte, banii îmi vor prinde bine Vă rog să nu vă supăraţi" Hitler stă la masă cu Constanze Manziarly şi cele două secretare, Gerda Christian şi Traudl Junge Eva Hitler nu are poftă de mâncare şi a rămas în camera ei împreună cu camerista, Liesl Ostertag Toţi cei de la masă au o atitudine forţată, răsucesc spaghetele în jurul furculiţei şi le înfig în salata de varză cu stafide Hitler ţine un mod:\Electronica\nolog despre viitorul Germaniei şi dificultăţile pe care le va întâmpina — Imediat după război lumea nu va avea niciun cuvânt bun de spus despre mine - dar mai târziu istoricii îmi vor face dreptate Veţi trăi experienţe pe care nici nu vi le puteţi imagina 204 ULTIMA 71 DIN VIA JA l UI HITl I R Şi continuă să vorbească pe un ton tărăgănat, dar secretarele simt că tensiunea din încăpere creşte Nu ştiu cum să facă să plece de acolo După masă, imediat ce acest lucru devine posibil, se scuză polid:\Electronica\ticos şi se strecoară repede afară „să găsească un loc în care să poată fuma o ţigară în linişte" Anturajul lui Hitler detestă monologurile sale Acesta a simţit întotdeauna o nevoie disperată să fie ascultat în anii de început ai carierei lui, această nevoie era satisfăcută atunci când se adred:\Electronica\sa mulţimii, ceea ce făcea cu mare entuziasm, alergând dintr-un oraş în altul, vorbind în faţa câtorva mii de oameni pe trei sau pad:\Electronica\tru stadioane în fiecare zi De la începutul războiului renunţase la discursurile publice şi generalii lui începuseră să bea ca să facă faţă tiradelor plicticoase care durau noaptea întreagă, despre artă modernă, despre filozofie, despre rasă, despre tehnologie, în buncăr, subiectele lui preferate se restrânseseră şi mai mult ca număr: dresajul câinilor, regimul alimentar şi prostia lumii Eva Hitler alesese o rochie neagră cu trandafiri albi în jurul gâtului, una din preferatele soţului ei Liesl o călcase şi acum îi aranja părul Aprox 1 15 p m l 9 15 a m ora din Bahamas General-maiorul Sir Francis de Guingand îi explică lui Arthur Seyss- Inquart, comisarul Reich-ului din Ţările de Jos, detaliile planului Aliaţilor de a-i hrăni pe olandezi şi măsurile medicale stabilite pentru cei care sufereau de malnutriţie La Konigsplatz, în centrul Berlinului, ruşii din Divizia 150 Infanterie se ascund încă nu au reuşit să traverseze şanţul cu apă din faţa Reichstag-ului Sunt ţinuţi sub foc intens de tunurile antiaeriene de la turnul Grădinii Zoologice, aflat la doi kilometri distanţă în spatele lor, care au fost ţintite asupra lor Sute de soldaţi ruşi au fost ucişi Supravieţuitorii sunt siliţi să aştepte până la căderea nopţii Cu toate acestea, dincolo de Konigsplatz, apărătorii germani nu au putut opri nicicum avalanşa de tancuri şi artilerie grea de pe podul Moltke, care a pătruns în centrul oraşului Sprijiniţi de aceste tunuri, 205 J MAYU fli Ir UKAlUlt ruşii golesc sistematic clădirile din jurul pieţei, ca sâ-i izoleze pe luptăd:\Electronica\torii germani de la Opera Kroll şi de la Reichstag Antonina Romanova este o rusoaică în vârstă de 18 ani, care mund:\Electronica\ceşte forţat la plantat cartofi într-o fermă din apropiere de Greifswald în nord-estul Germaniei Ea şi ceilalţi muncitori lucrează în fiecare zi, indiferent de condiţiile atmosferice, dar astăzi cel puţin este cald şi soarele străluceşte Antonina observă că la ferestrele conacului cu trei etaje sunt atârnate prosoape şi cearşafuri albe Este amuzată, căci pad:\Electronica\turile fuseseră aerisite cu două zile în urmă Oare ce să însemne asta? Dintr-odată vede câţiva călăreţi care vin peste câmp Când se aprod:\Electronica\pie strigă în ruseşte: Unde sunt nemţii? Fericită, Antonina şi ceilalţi sărută cizmele soldaţilor, îi trag jos de pe cai şi îi îmbrăţişează Eram beţi de fericire, scria Antonina mai târziu La Nassau, în Insulele Bahamas, ducele şi ducesa de Windsor iau micul dejun (ducele este fostul rege Eduard al Vlll-lea, care a abdicat în decembrie 1936) Astăzi este ziua când intră în vigoare demisia lui din postul de guvernator Au început deja să-şi facă bagajele şi vor păd:\Electronica\răsi insula peste trei zile cu destinaţia New York, apoi Franţa Edward şi Wallace nu au fost fericiţi în ceea numeşte el această „colonie brid:\Electronica\tanică de mâna a treia" L-a rugat pe Churchill să intervină pe lângă fratele lui, regele, şi să-l convingă să-l invite la ceai când se va întoarce în Europa Este un gest firesc de politeţe faţă de un fost guvernator, dar George al Vl-lea refuză categoric Churchill îl asigură pe duce: „Nu mi-am ascuns regretul pentru că s-a creat această situaţie" în urma unei vizite la Salzburg, în timpul căreia ducele de Windsor îl întâmpid:\Electronica\nase în public pe Hitler cu salutul nazist, fusese aspru criticat în Anglia pentru simpatiile lui pro-naziste După război, avea să insiste spunând: „Fuhrer-u! m-a izbit mai degrabă ca un personaj ridicol cu atitudinea lui teatrală şi pretenţiile bombastice" Putem fi distruşi, dar dacă va fi aşa, vom trage după noi o lume întreagă - o lume în flăcări Adolf Hitler, noiembrie 1939 206 ULIIMA ZI UIN VIA JA LUI HIJLtff 1 30 p m Locotenentul american Wolfgang F Robinow, în vârstă de 27 de ani, îşi croieşte drum într-un jeep pe străzile avariate ale Munchenului în spatele vehiculului este montată o mitralieră şi pe podeaua mad:\Electronica\şinii sunt saci de nisip pentru protecţia împotriva minelor Alături de Robinow se află o unitate de recunoaştere alcătuită din 21 de oameni, a căror misiune este, ca de obicei, „să meargă cât mai departe până întâmpinaţi rezistenţă" în oraş sunt câţiva civili; majoritatea batalioanelor SS care apărad:\Electronica\seră cu atâta înverşunare oraşul în ultimele zile au plecat (SS-iştii se confruntaseră şi cu o insurecţie de trei zile a unor cetăţeni din Munchen, care sperau ca oraşul să fie cruţat de alte distrugeri ) Bombardamentele Aliaţilor din aer şi obuzele artileriei de câmp avariaseră multe dintre cele mai frumoase clădiri ale oraşului, inclusiv Biserica Sf Petru din secolul al Xll-lea şi Palatul Wittelsbacher, folosit până nu de mult ca închisoare a Gestapoului şi lagăr suplimentar pend:\Electronica\tru Dachau Ocuparea Munchenului de către Aliaţi va avea o valoare simbolică - naziştii consideră că oraşul este „capitala mişcării lor"; ged:\Electronica\neralul Eisenhower îl numeşte „leagănul bestiei naziste" Hitler a venit pentru prima dată la Munchen în 1913 cu un plan (nicid:\Electronica\odată realizat) de a se înscrie la Academia de Artă „Am îndrăgit oraşul aproape din prima clipă Mi-a fost mai drag decât oricare alt loc Un oraş german! Mi-am spus în sinea mea " aşa scria Hitler în Mein Kampf Acum, în Odeonsplatz, piaţa centrală din Munchen, unde Hitler s-a alăturat mulţimii care sărbătorea declaraţia de război a Germaniei împotriva Rusiei şi Serbiei în august 1914, pe un monument scrie cu litere mari albe: „îmi este ruşine că sunt german" Locotenentul Robinow ajunsese, într-un anumit sens, acasă Până la vârsta de 14 ani trăise la Berlin, dar în ianuarie 1933 viaţa lui s-a schimbat Robinow a vrut să intre în organizaţia Cercetaşilor şi i s-a spus că acum aceasta îşi schimbase numele, era Hitlerjugend, iar el trebuia să prezinte documente că este de origine ariană Scrisese cu grijă pe o bucată de hârtie cuvântul „arian", căci nu-l mai auzise până atunci, şi s-a dus acasă Acolo a descoperit că, deşi fusese crescut ca protestant, toţi bunicii lui erau evrei A ieşit din Hitlerjugend chiar a doua zi 207 Curând după aceea, familia Robinow a fugit in Dnnomarca şi apoi cu un vapor a ajuns în Statele Unite Robinow a intrat în armata SUA în 1941 şi a sosit în Germania la începutul anului 1945, pentru a lucra ca anchetator al prizonierilor de război şi al oficialităţilor naziste Este o adevărată încercare a nervilor să străbaţi centrul Munchenului Aşa cum îşi amintea mai târziu: „Nu ştiam niciodată ce se ascunde după următorul colţ Nu aveam câini sau tancuri, numai jeepuri Soldaţii mei aveau puşti Eu aveam un pistol Asta era tot“ Aprox 1 30 p m Soldaţii ruşi jefuiesc locuinţa bătrânei Elisabeth Ditzen în vârstă de 77 de ani din orăşelul Carwitz din nord-estul Germaniei Năvăliseră cu săbii, puşti şi cravaşe Elisabeth le oferise două pendule, dar vod:\Electronica\iau mai mult Acum devastează fiecare încăpere la rând, scotocesc în toate sertarele, în fiecare valiză Un soldat se îndreaptă spre uşă şi Elisabeth vede că acesta poartă la mâna ceasul soţului ei decedat Soldatul se uită fix la ea, apoi îi strânge mâna şi pleacă în buncărul Fuhrer-ului, telefonistul Rochus Misch este cuprins de pad:\Electronica\nică Se dusese să-şi mai dezmorţească picioarele în noua Cancelarie a Reich-ului şi văzuse acolo trei oameni pe coridor Recunoscuse în doi dintre ei ofiţeri SS de rang înalt, dar ceea ce îl îngrozise pe Misch era înfăţişarea omului pe care îl însoţeau Omul slab, palid, cu ochii foarte apropiaţi, este Heinrich Muller, căruia i se mai spune şi Gestapo Muller, şeful Gestapoului Misch nu-şi poate imagina decât două motid:\Electronica\ve pentru care a venit - fie să-i împuşte pe martorii oculari ai sinucided:\Electronica\rii lui Hitler, fie să arunce în aer buncărul cu o bombă cu ceas Aprox 2 00 p m / 9 00 a m ora Războiului din Est La Blair House pe Pennsylvania Avenue, preşedintele Truman îşi ia rămas-bun de la judecătorul Samuel I Rosenman, consilier specid:\Electronica\al la Casa Albă Tocmai discutaseră despre problema ce să facă cu criminalii de război nazişti Stalin este în favoarea unei execuţii fără proces a naziştilor de frunte - de fapt, glumise numai pe jumătate la 208 ULIIHIM Z I Uin VIA IA LUI nilLZK Conferinţa de la Teheran, când spusese că trebuie să fie ucişi cam 50 000-100 000 de ofiţeri de stat major Dar Truman doreşte procese publice şi tocmai l-a întrebat pe Rosenman dacă este de acord să fie reprezentantul lui oficial la discuţiile cu Aliaţii Instrucţiunile pe care le are la el judecătorul Rosenman stipulează că: „Cei vinovaţi de atrocităţile care au şocat omenirea din 1933 până astăzi trebuie să fie aduşi în faţa justiţiei cât mai repede şi să fie ped:\Electronica\depsiţi aspru - dar vinovăţia lor trebuie stabilită pe cale judiciară “ Unul dintre militarii britanici care îi caută pe criminalii de răzd:\Electronica\boi este locotenent-colonelul Geoffrey Gordon-Creed în 1944, în vârstă de numai 24 de ani, îi fusese repartizat un jeep cu un şofer şi îi fusese înmânat un Ordin de Deplasare semnat de Eisenhower, care îl împuternicea să străbată Europa eliberată şi să estimeze amploarea ameninţării din partea „ultimilor fanatici nazişti“, aşa-numiţii vârcolaci Gordon-Creed s-a achitat atât de bine de această misiune, încât la începutul anului 1945 primise sarcina de a depista criminalii de război I se dăduse o listă cu 4 000 de nume, care îi interesau în mod deosebit pe Aliaţi Gordon-Creed îi împărţise în patru categorii de priorităţi: Clasa 1: super-răi 24 Clasa 2: răi aprox 320 Clasa 3: gunoaie aprox 1500 Clasa 4: ticăloşi restul p m Locotenentul Wolfgang F Robinow intră cu unitatea lui de recii noaştere în piaţa istorică din Munchen, Marienplatz Sunt imediat in conjuraţi de un grup de persoane în vârstă care flutură din mâini şi ovaţionează Robinow nu simte decât furie în faţa bucuriei lor Acesta este oraşul care l-a sprijinit pe Hitler şi pe naţional-socialiştii lui chim de la bun început, oraşul în care încă îşi mai are sediul central ziarul propagandei naziste Volkischer Beobachter „Iar acum oamenii aceştia sunt fericiţi că sunt eliberaţi?" se întreabă dezgustat Robinow Tânărul locotenent zăreşte un post de poliţie şi se îndreaptă spre el împreună cu oamenii lui 209 Aprox 2 15 p m La Dachau, medicul militar locotenent Marcus J Smith este condus prin lagăr de foştii deţinuţi, care îi arată toate ororile Este în spatele celor patru cuptoare ale crematoriului Pe un zid este un desen înfăţid:\Electronica\şând un om călare pe un porc monstruos Sub el scrie: „Spălaţi-vă pe mâini Este datoria voastră să rămâneţi curaţi'1 p m La sediul central al poliţiei din Munchen, locotenentul Robinow prid:\Electronica\veşte la şirurile nesfârşite de pistoale, toate în cutii cu două etichete, una pe care este numărul pistolului, alta cu numărul ofiţerului căruia i-a fost repartizat Robinow nu poate decât să zâmbească în faţa efid:\Electronica\cienţei germane pe care o cunoaşte atât de bine Se aştepta să aibă probleme la sediul poliţiei şi intrase cu îndrăzneală împreună cu oamed:\Electronica\nii săi, dar fusese întâmpinat numai de saluturile ofiţerilor neînarmaţi Un poliţist îi spune lui Robinow că, dacă americanii iau pistoalele, doreşte să primească o chitanţă Robinov scrie: „Primit astăzi 30 aprid:\Electronica\lie 1945,102 pistoale Semnat Ion Cutărescu Locotenent de infanterie în armata SUA " Amiralul Donitz a ajuns la alt post de poliţie, aflat la 800 km mai la nord, acolo unde îşi stabilise sediul Heinrich Himmler Hanna Reitsch îi explicase cât se poate de clar că Hitler vrea ca Himmler să fie arestat, dar Donitz nu dispunea de suficiente forţe pentru a înfrunta garda SS a lui Himmler Himmler l-a făcut pe Donitz să aştepte şi în final apăruse cu toţi ofiţerii SS disponibili, după cum i se părea acestuia încăperea din clădirea poliţiei din Lubeck este plină până la refuz Himmler îl asid:\Electronica\gură pe Amiral că nu a avut niciun contact cu Bernadotte şi nu a făcut avansuri Aliaţilor Subliniază că în vremuri atât de grele este vital să se evite disputele interne Donitz nu are încotro, trebuie să ia aceste asigurări la valoarea lor nominală „Aţi pierdut războiul şi ştiţi acest lucru" în sala de clasă de la şcoala Sf Joseph din nordul Olandei, delegad:\Electronica\ţiile Germaniei şi ale Aliaţilor s-au împărţit pe grupuri ca să examineze 210 ULTIMA ZI DIN VIAŢA LUI HITLER amănunţit problemele ce trebuie rezolvate înainte de încheierea armisd:\Electronica\tiţiului umanitar Operaţiunea Mana este în desfăşurare, dar fără niciun acord formal care să spună că avioanele Aliaţilor nu vor fi doborâte, în timp ce transportă alimente pentru olandezi „Privind această scenă", îi amintea mai târziu generalul-maior Sir Francis de Guingand, „îmi venea greu să cred că nu visez, căci cu tot scopul important, discuţiile îmi aminteau de exerciţiile din şcoala de ofiţeri, când ne împărţeam pe grupuri şi discutam cum să rezolvăm o anumită problemă" în timp ce grupurile discută, şeful de stat major al generalului Eisenhower, generalul-maior Walter Bedell Smith, profită de ocazie să stea de vorbă cu Seyss-lnquart, comisarul Reich-ului, despre capitulad:\Electronica\rea celor 200 000 de soldaţi germani rămaşi în Olanda Aşezat la masa pe care se află farfurii cu sandviciuri, Bedell Smith îi toarnă lui Seyss- lnquart un pahar mare de gin şi îl previne că va fi tas la răspundere dacă se abate un dezastru asupra poporului olandez şi că se aşteaptă ca războiul să se încheie în câteva săptămâni De acord, răspunde Seyss-lnquart Surprins de răspuns, Bedell Smith încearcă să împingă lucrurile mai departe Spune că armata germană este izolată în Olanda şi ar trebui să se predea ca să evite alte vărsări de sânge Seyss-lnquart răspund:\Electronica\de că nu a primit ordin în acest sens şi nu are autoritatea să semneze o astfel de capitulare Atunci Bedell Smith spune: Dar cu siguranţă, politicianul este cel care trebuie să dicteze ce să facă soldatul, iar informaţiile noastre arată că astăzi în Germania nu mai există o conducere supremă a armatei Dar ce vor spune generaţiile viitoare de germani despre mine, dacă aş face cum sugeraţi dumneavoastră? Ce va spune istoria desd:\Electronica\pre comportamentul meu? ripostează Seyss-lnquart Uitaţi ce este, spune impacientat Bedell Smith Generalul Eisenhower mi-a dat instrucţiuni să vă spun că vă va considera did:\Electronica\rect răspunzător pentru orice altă vărsare inutilă de sânge Aţi pierdut războiul şi ştiţi acest lucru Şi dacă, din încăpăţânare, mai provocaţi alte pierderi de vieţi omeneşti trupelor Aliaţilor sau civililor olandezi, va trebui să plătiţi un preţ greu Oricum, veţi fi împuşcat Seyss-lnquart se uită la Bedell Smith şi răspunde calm şi lent: Asta mă lasă complet rece 211 pe oamenii lui că se pot îmbolnăvi de cancer Mulţi il consideră excentric Traudl Junge îl urmează pe Gunsche pe coridorul din buncărul Fuhrer-ului, unde Constanze Manziarly, Gerda Christian şi alţi membri ai personalului s-au adunat împreună cu Martin Bormann, Magda şi Joseph Goebbels Aşteaptă câteva clipe, apoi Adolf şi Eva Hitler ies din apartamentul lor Hitler păşeşte foarte încet Lui Traudl Junge i se pare că este mai cocoşat ca oricând Merge târşâit de la unu la altul, le întinde mâna care tremură Când îi vine rândul, Traudl Junge simte căldura mâinii lui drepte, dar îşi dă seama că Hitler priveşte undeva în gol, prin ea Mormăie ceva, dar femeia nu înţelege Rămâne încremenită, ca parad:\Electronica\lizată Este momentul pe care îl aşteptaseră cu toţii, dar acum, când a sosit, Traudl se simte complet detaşată Eva Hitler se apropie de valetul lui Hitler, Heinz Linge, şi spune: Mulţumesc foarte mult pentru tot ce ai făcut pentru Fuhrer Se apleacă în faţă şi spune cu voce scăzută: Dacă o vezi pe sora mea, Gretl, te rog să nu-i spui cum a murit soţul ei Nu vrea ca sora ei să ştie că Hermann Fegelein fusese executat din ordinul lui Hitler Apoi Eva se opreşte la Traudl Junge şi o scutură din încremenire, îmbrăţişând-o: Fă tot ce poţi să pleci de aici, spuse Eva S-ar putea să mai fie încă posibil Şi transmite Bavariei dragostea mea Zâmbeşte, dar vocea i se frânge Hitler este în faţa lui Joseph Goebbels Se simte dintr-odată disped:\Electronica\rat Ajurat să fie credincios Fuhrer-ului până la moarte Şi-a demond:\Electronica\strat loialitatea aducându-şi soţia şi copiii în buncăr ca să moară alături de conducătorul lor, dar acum perspectiva aceasta i se pare insuportabilă Mein Fuhrer, încă mai este posibil să plecaţi Puteţi supraveghea războiul de la Obersalzberg Artur Axmann poate aranja cu Hitlerjugend să vă conducă în siguranţă afară din Berlin Mein Fuhrer, vă implor să vă gândiţi Doctore, ştii care este decizia mea Nu am de gând s-o schimb Dumneata şi familia dumitale, fireşte, puteţi pleca din Berlin Joseph Goebbels ridică fruntea şi îl priveşte pe Fuhrer în ochi: 214 Dl I IM A /! DIN VIA IA I UI MIIL I l sânge tatuată sub braţ - altă dovadă că este militar Omul est<> dus sub ameninţarea puştii alături de Claus şi de Fritz în cimiln începe să ningă Două săptămâni mai târziu, oamenii se duc istoviţi şi depri maţi acasă la familiile lor 219 «n wnniviit, Cam în acelaşi timp, un fermier de lângă MOnchen descoperă că cele două sperietori de ciori ale lui sunt îmbrăcate in uniforme ale Regimentului German de Artilerie Montană Sus, în Alpii italieni, misterul a fost dezlegat Cei 120 de membri ai grupului Prominente, foşti prizonieri ai SS, printre care şi Leon Blum, fostul prim-ministru al Franţei, Kurt von Schuschnigg, fostul Cancelar al Austriei şi agentul secret britanic Sigismund Payne-Best, se refac în camerele luxoase de la Hotel Lago di Braies de pe malul lacului după calvarul prin care trecuseră Payne-Best bănuieşte că oaspeţii aduşi de el dosesc şi alte lucruri, nu numai mâncare Toată ziua cei care au camere la etajul al treilea vin să i se plângă că le-au dispărut plăpumile şi pernele (Payne-Best este considerat un fel de gazdă şi portar de hotel de când au sosit aici) Payne-Best îl roagă pe unul dintre foştii prizonieri, comandantul Franz Liedig (care este văzut ca un fel de manager al hotelului) să cerceteze cazurile de dispariţii ale obiectelor Liedig percheziţionează toate etajele şi găseşte în cele din urmă plăpumile şi pernele lipsă îngrămădite într-o singură cameră Nu a dezvăluit niciodată a cui era camera Convingerea lui Payne-Best că foştii prizonieri au tendinţa să fure alimente şi aşternuturi fără să stea pe gânduri va fi confird:\Electronica\mată câteva zile mai târziu, când îşi va face bagajele ca să se întoarcă acasă Descoperă că are în cameră unt, tutun, cutii de lapte condensat, de care nu-şi aminteşte să le fi luat Oaspeţii de la Lago di Braies vor fi eliberaţi de americani în dimineaţa zilei de 4 mai Soldaţii i-au dezarmat şi arestat pe sold:\Electronica\daţii germani care îi păzeau, pentru eventualitatea că SS-iştii s-ar fi întors înainte ca soldaţii germani să fie duşi de acolo, Payne-Best le spune că respectă curajul lor în faţa situaţiei difid:\Electronica\cile şi că, deşi urmează vremuri grele pentru ei, există şi un viitor luminos îl roagă pe comandantul american ca soldaţii germani să fie trataţi cu respect Apoi americanii iau micul dejun împreună cu Payne-Best şi ceilalţi la hotel Aşa cum îşi amintea mai târziu, „probabil se aşteptau să ne găsească la limita puterilor şi au fost fără îndoială foarte uimiţi când, la o oră după sosire, şedeau la masă la un mic dejun delid:\Electronica\cios, serviţi de câteva fete frumoase şi fermecătoare1' 220 UI I IM A /\ UIN VIA } A l UI lilIL ( H Preşedintele Truman se întâlneşte cu Joseph E Davies, fostul ambasador american la Moscova Doreşte ca Davies să se ducă la Londra şi să se întâlnească cu Churchill, cu care să aibă o conversaţie între patru ochi, ca să-şi dea seama dacă moartea lui Roosevelt prod:\Electronica\vocase o schimbare de atitudine faţă de SUA Truman îl rugase deja pe Harry Hopkins, care fusese unul din consilierii cei mai apropiaţi ai lui Roosevelt, să se ducă la Moscova şi să se întâlnească cu Stalin, cu o misiune similară Truman nu înţelege mare lucru din telegrame Văduva lui Roosevelt, Eleanor, i-a spus lui Truman că Churchill „este un gentleman pentru care atenţia personală contează foarte mult Dacă discuţi cu el despre cărţi şi îl laşi să-ţi citeze din memoria lui uluitoare orice pe lume, de la Barbara Fritchie şi Rime Stupide până la tragedia greacă, te vei înţelege mai uşor cu el în chestiunile politice" Truman vede că Davies nu arată prea bine şi îi spune că poate o călătorie în Anglia nu este o idee foarte bună Dar Davies respinge aluzia în 1941, Joseph E Davies publicase o carte intitulată Misiune la Moscova, despre vremea pe care o petrecuse ca ambasador la Moscova în anii ’30 Doi ani mai târziu, aceasta fusese transpusă pe ecran într-un film în care rolul lui Davies era jucat de Walter Hudson Fusese primul film prosovietic făd:\Electronica\cut la Hollywood şi la sfârşitul războiului era ridiculizat pentru felul părtinitor în care îl prezentase pe Stalin şi pentru naivitatea lui în privinţa proceselor politice de formă America îşi pierduse repede dragostea pentru Stalin în primăvara anului 1945, poporul american prospera - aveau venituri cu peste 40 la sută mai mari decât la începutul conflictud:\Electronica\lui Ca să le amintească de faptul că războiul nu s-a terminat, gud:\Electronica\vernul îi încurajează pe cetăţeni să meargă în vacanţă pe Coasta de Vest, unde vor vedea vase comerciale şi militare avariate de japonezi în luptele din Pacific George L Harrison, consilier al Secretarului de Război al SUA, Henry Stimson, completează un raport care trebuie prezentat şefud:\Electronica\lui de stat major, generalul George Marshall în dimineaţa aceasta Documentul recomandă „înfiinţarea unui comitet cu calificări specia- le“ care să consilieze guvernul cu privire la folosirea bombei atomice 221 j m«ru ni r i rcniMir „atunci când nu va mai fi nevoie ca acest lucru să fie ţinut absolut secret '1 Harrison avertizează: „Dacă se face abuz de ea, poate duce la distrugerea întregii civilizaţii" Deşi era preşedintele SUA de două săptămâni, Truman nu ştia nimic despre fabricarea bombei atomice în ziua în care ded:\Electronica\pusese jurământul, Secretarul de Război, Stimson, îi şoptise câd:\Electronica\teva cuvinte criptice la ureche, despre „fabricarea unui exploziv cu o putere destructivă aproape incredibilă“ - dar asta fusese tot în 1944, Truman, pe atunci senator, îi făcuse viaţa un calvar lui Stimson, căci fusese preşedintele unui comitet de cercetare a cheltuielilor militare Comitetul dorea să cerceteze zvonurile referitoare la anumite experimente ştiinţifice foarte costisitoare La 25 aprilie, Stimson se trezise în Camera Ovală, explicând ded:\Electronica\taliile şi puterea aşa-numitului Proiect Manhattan în faţa unui om pe care îl considerase cândva „o pacoste şi un bărbat nedemn de încredere 4 15 p m Adjutantul lui Hitler, Otto Gunsche, urcă scările în buncărul de sus şi se lasă să cadă pe o banchetă alături de Traudl Junge la sticla de şnaps din mâna ei şi o duce la gură Mâinile lui mari tremură Este alb ca varul la faţă şi duhneşte a benzină — Am îndeplinit ultimul ordin al Fuhrer-ului, spuse el încet Trupul lui a fost ars Traudl Junge nu răspunde Jos, Heinz Linge face ordine în biroul lui Hitler: aruncă covorul pătat de sânge, medicamentele, documentele şi hainele Gunsche o părăd:\Electronica\seşte pe Traudl Junge ca să dea ordin celor doi ofiţerii SS, Ewald Lindloff şi Hans Reisser, să îngroape trupurile Rochus Misch rămâne la centrala telefonică; alături de el se află unul din mecanicii de la garajul subteran care a ajutat să care benzină la buncărul Fuhrer-ului Amândoi stau în tăcere Misch este foarte surescitat I se pare mereu că aude „bocănitul cizmelor plutonului de execuţie al Gestapoului lui Muller care vine să ne împuşte" îşi scoate siguranţa de la pistol 222 U LI IM A ZI UIN VIA IA LUI Ml ILCK Nimeni nu poate arăta ca un eliberator într-o gondolă Geoffrey Cox Aprox 5 00 p m Ofiţerul neozeelandez de informaţii Geoffrey Cox trăieşte o experid:\Electronica\enţă suprarealistă El şi alţi ofiţeri sunt purtaţi cu gondolele pe Canal Grande în Veneţia Oamenii le fac semne cu mâna de la ferestrele caselor sau de pe poduri, dar Cox se simte ca un turist şi este mai degrabă stânjenit de această experienţă Mica flotilă ajunge în Piaţa San Marco şi Cox este fericit că poate să coboare pe mal în piaţă, steagurile italian şi veneţian atârnă în faţa catedralei, iar sub ele soldaţii neozeelandezi cumpără mâncare ca să hrănească porumbeii La liftul care îi duce pe oameni în turnul clopotniţei, lista tarifelor în germană este înlocuită cu una în engleză Cox priveşte cum un fascist îngrozit este condus de partizani peste pod spre închisoare; este urmat de o mulţime zgomotoasă Cox se îndreaptă spre hotelul Royal Danieli - cel mai bun din Veneţia - unde şi-au instalat Comandamentul britanicii şi neozeeland:\Electronica\dezii (s-au grăbit să-l ocupe ca să le-o ia înainte americanilor) Cox urcă scara la etajul întâi, unde o unitate de partizani italieni şi-a instalat baza într-un apartament splendid cu vedere spre Canal Grande Cox este impresionat - este un grup de studenţi şi avocaţi bine organizaţi şi bine îmbrăcaţi care au planificat în secret această zi cu multe luni înainte - cu ajutorul agenţilor de informaţii SUA din cadrul Oficiului pentru Servicii Strategice Conducătorul lor, şofer de curse înainte de război, fusese paraşutat cu un an în urmă, îmbrăcat în costum şi cu o umbrelă în mână în următoarele câteva ore, Cox, echipa lui şi partizanii telefonează în satele de pe drumul spre Triest, pentru a afla ce poduri mai sunt încă în picioare p m / 6 00 p m ora Marii Britanii Când începe să se lase înserarea, Berlinul se întunecă mai reped:\Electronica\de sub fumul gros şi asaltul ruşilor împotriva Reichstag-ului reîncepe Generalul Şatilov a aflat că mesajul lui superoptimist despre luarea Reichstag-ului a ajuns la Stalin Acum este disperat să ajungă cât mai 223 VI I*in I w w * ■ vnniv>it repede să pună steagul pe acoperişul clădirii din capătul celălalt al pieţei Căpitanul Neustroev, care conduce unitatea de asalt, este exasped:\Electronica\rat de această înverşunare cu steagul Toţi sergenţii lui de pluton se străduiesc să fie cel care va înfige steagul pe acoperiş La mai puţin de un kilometru de acolo, în buncărul Fuhrer-ului, Goebbels, Bormann şi generalii Krebs, Mohnke şi Burgdorf stau la masa din sala de şedinţe şi încearcă să stabilească cel mai bun curs de acţiune Cad de acord împotriva unei sinucideri colective Bormann sugerează ruperea rândurilor în masă, dar Mohnke susţine că nu este posibil Decid să încerce să negocieze cu ruşii între timp, moartea Fuhrer-ului trebuie ţinută secretă Numai doi oameni trebuie să afle: generalul Weidling, care conduce apărarea Berlinului, şi losif Stalin Weidling este convocat de la postul lui de comandă de lângă Tiergarten Maşina lui Churchill soseşte din nou în Downing Street după week- endul prelungit de la Chequers Personalul lui este şocat de dezord:\Electronica\dinea hârtiilor din cutia lui roşie Churchill este hotărât să ţină pasul cu evenimentele, deşi războiul este aproape încheiat Astăzi a prid:\Electronica\mit o scrisoare de la Sir Stewart Menzies (cunoscut drept ,,C“), şeful Serviciului britanic Secret de Informaţii, prin care se sugerează redud:\Electronica\cerea numărului de documente care îi sunt trimise „Domnule Prim-ministru, pentru a economisi timpul necesar pentru citit, voi pregăti - atâta timp cât nu-mi spuneţi să procedez altfel - Rapoarte Boniface ca rezumate, în aceeaşi formă în care vă sunt pred:\Electronica\zentate zilnic cele de la Marină " (Rapoartele Boniface sunt informaţiile culese de spioni ) Churchill a scris cu roşu, cu litere mari: „Nu“ şi apoi a adăugat „în nici un caz" şi a subliniat Primul-ministru îi transmite acum o telegramă lui Truman, îndem- nându-l să elibereze Praga şi „cât mai mult din teritoriul de vest al Cehoslovaciei" Susţine că aceasta ar „putea însemna enorm pend:\Electronica\tru situaţia de după război a Cehoslovaciei şi ar putea influenţa şi ţările vecine" Din acest motiv, doreşte ca şeful Statului Major al lui Truman, generalul Marshall, „să fie de acord să-i trimită un mesaj lui Eisenhower, îndemnându-l să profite de orice ocazie care se iveşte pentru a înainta în Cehoslovacia" Mai adaugă: „Sper că va primi aprod:\Electronica\barea dumneavoastră" 224 UL I IIVJ/l /! DIN VI/\ I » I Dl Dl 11 t 11 Truman se consultă cu generalul Marshall, care îşi exprimă părerea într-un comunicat către Eisenhower: „Personal urăsc gândul să risc vieţile americanilor pentru scopuri pur politice" Radioul este cel mai modem şi mai important instrument de influenţare a maselor care există Josef Goebbels Aprox 5 15 p m / 6 15 ora Marii Britanii William Joyce, tânărul în vârstă de 29 de ani cunoscut milioanelor de britanici ca Lordul Hau-Hau, înregistrează transmisia finală din stud:\Electronica\dioul de radio Hamburg al Reichs-Rundfunk-Gesellschaft (Compania de Radiodifuziune a Reich-ului) Afară în stradă, membrii personalului stau în jurul unui foc în care ard dosare, transcrieri, documente de tot felul, benzi de magnetofon Joyce este beat „în seara aceasta vă vorbesc despre Germania Este un concept pe care mulţi dintre voi nu au reuşit să-l înţeleagă Daţi-mi voie să vă spun că în Germania mai există un spirit al unităţii şi un spirit al puterii " Joyce s-a născut în America şi a crescut în vestul Irlandei A studiat la Colegiul Birkbeck din Londra, iar în 1933 a intrat în Uniunea Britanică a Fasciştilor condusă de Oswald Mosley şi a devenit director cu propaganda în cele din urmă i-a părăd:\Electronica\sit, convins că Mosley nu era suficient de antisemit în august 1939, Joyce s-a dus în Germania cu soţia sa, Margaret, pentru a începe o viaţă nouă Fusese un plan prost gândit şi, când şi-au dat seama că, dacă izbucneşte războiul, vor fi internaţi în lagăr, au încercat să se întoarcă la Londra Dar nu mai era posibil Căutând un loc de muncă, Joyce a dat o audiţie la radio şi a realizat prima sa emisiune la 6 septembrie, cu trei zile înainte de începerea războiului Criticul de radio de la Daily Express, Jonah Barrington, a început să-şi bată joc de propaganda germană şi de crainicii germani, dându-le porecle comice precum „Winnie Ciomăgarul“ sau „Unchiul Linguşeală“ După ce l-a ascultat pe William Joyce, 225 a mniw a» r ^nnivjit Barrington a spus despro accentul lui tărăgănat, pretins aristod:\Electronica\cratic că „vorbeşte o engleză lătrată Curând, William Joyce avea să devină Lordul Hau-Hau în seara aceasta, se împleticeşte şi accentul lui irlandez iese din când în când şi mai mult în evidenţă Am sperat întotdeauna şi am crezut până în ultimul moment că se va ajunge la o alianţă, la o înţelegere între Germania şi Anglia Ei bine, în acest moment se pare că aşa ceva este imposibil Bine Dacă nu se poate, atunci tot ce pot să spun este că toată munca mea a fost în van“ în ianuarie 1941, când popularitatea lui atinsese punctul mad:\Electronica\xim, se estimează că era ascultat de 7 milioane de oameni care treceau pe Radio Hamburg după ce se termina buletinul de ştiri al BBC de la ora 9 The Times a început să publice emisiunile lui în coloana de radio, iar BBC era atât de îngrijorat de popularitad:\Electronica\tea lui Joyce, că şi-a mutat emisiunea de cel mai mare succes, comedia radiofonică Bând Waggon a lui Arthur Askey în acelaşi timp cu emisiunea lui Dar Lordul Hau-Hau a devenit tot mai iritant, transformându-se treptat într-un personaj ridicol, mai ales prin pretenţiile lui că ştie ce se întâmplă în Anglia şi s-a discreditat rapid A transmis o dată că portul Eastbourne a fost complet distrus - dar oraşul nu are port Astfel de inadvertenţe nu erau ceva neobişnuit la radiod:\Electronica\difuziunea germană La un moment dat, s-a anunţat că Luftwaffe atacase oraşul Random, după ce un comunicat britanic menţiod:\Electronica\nase că „bombele germane au fost lansate la întâmplare“ 1 în septembrie 1944, Joyce şi soţia lui au primit medalii de med:\Electronica\rit din partea lui Hitler, dar nu în persoană: „Bătrânul era prea ocupat“, a notat Margaret în jurnalul ei „ nu pot să spun decât că am atras atenţia zi după zi poporului brid:\Electronica\tanic asupra pericolului [pauză lungă] dinspre Est cu care va fi confrund:\Electronica\tat Şi dacă nu vor auzi, dacă sunt hotărâţi să NU audă " [izbeşte cu 1 Joc de cuvinte: random „la întâmplare" (n tr ) 226 UL I IM A ZI DIN VIA IA LUI HITLtH pumnul în birou] „ atunci nu pot să spun decât că soarta pe care o vor avea în cele din urmă [pauză lungă] va fi cea pe care au meritat-o “ Joyce are o cicatrice mare pe obrazul drept de la o rană căpătată în timp ce conducea o manifestaţie politică în sudul Londrei, devenită violentă Goebbels a insistat ca Joyce să continue să transmită până la sfârşitul războiului, astfel că în martie a fost evacuat împreună cu soţia din Berlin la Hamburg Joyce a devenit tot mai dependent de alcool şi are dureri la genunchi în urma unei căzături într-o capcană pentru tancuri, pe când era beat în noaptea de dinaintea plecării din Berlin, Joyce a notat în jurnalul său: „Cred că o bombă a căzut chiar lângă mine, dar îmi este indiferent Sunt beat mort “ înainte de ultima transmisiune din seara aceasta, împreună cu alţi membri ai Reichs-Rundfunk-Gesellschaft dăduse o raită prin pivniţele staţiei din Hamburg Colegii lui cred în mod naiv că vor putea să cond:\Electronica\tinue să lucreze în radio după război Joyce ştie că acest lucru este imposibil, căci vor fi toţi arestaţi de Aliaţi „Dacă nu pot să mă eschivez, va trebui să plătesc", a notat el în jurnal cu patru zile mai înainte Joyce a ajuns la sfârşitul textului lui dactilografiat: „Vă spun aceste ultime cuvinte - s-ar putea să nu mă mai auziţi câteva luni, vă spun - Es lebe Deutschland!" Coboară vocea „Heil Hitler şi adio " La ora 4 00 a m , Joyce şi soţia lui au fost conduşi afară din Hamburg de doi ofiţeri SS, căci oraşul era gata să se predea britad:\Electronica\nicilor Joyce nu-şi aminteşte ce a spus în acea ultimă emisiune A notat în jurnal: „Mi-e teamă că a fost o cuvântare nepotrivită, dar nu-mi amintesc ce anume Eram sub influenţa alcoolului Am primit o sticlă de vin bun când am plecat Splendidînregistrarea nu a fost transmisă şi a fost găsită de soldaţii britanici la 2 mai în studiourile de la Hamburg Rundfunk La şedinţa Cabinetului de Război, Churchill arată că războiul se încheie „fără un spirit prietenesc" între Aliaţi şi că există o „tendinţă spre ceartă" Sir Andrew Cunningham, Prim Lord al Mării, este de acord cu Primul-ministru şi spune: — Cât se poate de adevărat, francezii sunt foarte dificili şi ruşii sus- picioşi şi la fel de dificili 227 j m«iw a r unwuir Feldmareşalul Sir Alan Brooke, şeful Statului Major britanic, ascultă frustrat Brooke a fost o săptămână la pescuit în Inverness şi „nu se simte deloc înclinat să înceapă să lucreze din nou“ S-a întors ieri şi a găsit un maldăr atât de mare de corespondenţă pe birou, că fusese ned:\Electronica\voie de doi curieri cu saci ca să o transporte de la birou la el acasă în după-amiaza aceasta a condus o şedinţă lungă a şefilor de stat major şi acum îl găseşte pe Churchill „prost dispus", ceea ce face ca şedinţa de Cabinet să fie şi mai neplăcută Brooke s-a săturat de Churchill care nu înţelege evenimentele, refuză să asculte şi are tendinţa să bea cam mult Acum îl exasperează modul în care Churchill îl nedreptăţeşte pe feldmareşalul Alexander A doua zi după ce acesta a primit capitularea trupelor germane din Italia, Churchill se plângea că încă nu a ocupat Triestul şi nu înaintase mai mult spre Viena Reichstag-ul este plin până la căpriorii acoperişului de ruşi beţi morţi Acolo unde au fost împuşcaţi zece, apar alţi douăzeci! Este cumplit! Grenade de mână şi focuri de pistol plouă de sus, coridoarele subterane şi bolţile răsună de grenade anti-tanc şi focuri de puşcă Locotenent Fritz Radloff 6 00 p m La Berlin, soldaţii ruşi din Divizia 150 Infanterie atacă faţada Reichstag-ului Au reuşit în sfârşit să traverseze Konigsplatz, la adăd:\Electronica\postul fumului gros şi cu sprijinul tancurilor care vin chiar în urma lor Se reped spre clădire, sperând să poată năvăli înăuntru pe uşi şi pe ferestre, dar apărătorii germani au reuşit să le zidească cu cărămizi şi să blocheze toate intrările Ruşii trebuie să-şi croiască drum înăuntru cu explozibili Câteva sute de metri mai departe, ofiţerul SS Ewald Lindloff urcă scările din buncărul Fuhrer-ului spre grădina Cancelariei Reich-ului înd:\Electronica\armat cu o cazma A primit ordin de la Otto Gunsche să îngroape trud:\Electronica\purile lui Adolf şi Eva Hitler în ultimele câteva ore, mai multe proiectile au căzut în grădină şi Lindloff constată că trupurile sunt nu numai arse, ci şi sfârtecate de acestea îngroapă rămăşiţele într-un crater proaspăt de bombă 228 ui i imn £1 uin vin / n lui ni i i crx Amiralul Donitz se întoarce la castelul din Pion după discuţia avută cu Himmler la postul de poliţie din Lubeck Este uimit să găsească o telegramă de la Martin Bormann în care este informat că Hitler l-a numit succesorul lui La lagărul de concentrare de la Mauthausen, prizonierul Henry Wermuth se pregăteşte pentru ceea ce va numi mai târziu „Spectacolul vieţii mele" Acum trei zile, tânărul în vârstă de 22 de ani sosise în lagăr - al optulea - şi hotărâse că, dacă vrea să supravieţuiască, trebuie să fure mâncare Huruitul tunurilor din depărtare îi dă speranţa că Aliaţii nu sunt departe - numai să supravieţuiască până sosesc Wermuth este pentru prima dată singur: tatăl lui murise în drum spre Mauthausen Supravieţuiseră împreună la Auschwitz, unde, cond:\Electronica\vinşi că erau destinaţi camerei de gazare, tată lui spusese calm: — Dacă vom fi gazaţi, să inspiri adânc, fiule, ca să se termine repede Nu fuseseră trimişi la camera de gazare, dar li se tatuaseră numere pe antebraţe: Wermuth este B3407, tatăl lui B3406 Baraca lui Wermuth de la Mauthausen are două şiruri de priciuri de lemn pe trei niveluri, pentru aproximativ 6 000 prizonieri Vinerea trecută, prima noapte petrecută aici, i se repartizase un pat de mijloc pentru o persoană, pe care trebuia să-l împartă cu alţi patru prizonieri, dintre care unul suferea de diaree Era atât de insuportabil, că Wermuth plecase şi dormise sub o pătură pe o masă din apropiere Visează adesea că are o mitralieră şi ucide mulţimi de nemţi Se opreşte numai atunci când vede în cătare un copil La Auschwitz, o bucată mică de pâine se împărţea la patru oameni; aici este o pâine la opt oameni Wermuth simte cum îi scad puterile Dar are un plan La ora 6, ca de obicei, marmita închisă în care se află supa apoasă este adusă în baracă şi pusă pe jos, la câţiva paşi de Wermuth Ştie că peste cinci minute va fi luată de acolo de kapo (prizonier care este numit mai-mare peste ceilalţi) aşa că nu are mult timp Cu pătura pe umeri ca o robă, Wermuth începe să se plimbe încoad:\Electronica\ce şi încolo, atingând partea de sus a marmitei cu pătura La a patra trecere, se apleacă repede în jos şi desface capacul Apoi se plimbă din nou înainte şi înapoi, la un moment se lasă rapid pe vine, ridică capacul, scoate o gamelă şi o afundă adânc în supă 229 Apoi Wermuth se duce încet la patul lui cu gamela şi scoate o lingud:\Electronica\ră ascunsă sub saltea Ştie că nu poate să bea supa în văzul tuturor, aşa că se strecoară sub pat, având grijă să nu verse nicio picătură Dintr-odată patul este înconjurat de colegii furioşi şi nu are timp decât să ia câteva linguri, apoi restul îi este luat îl lasă singur să lingă gamela Wermuth recunoaşte că, chiar dacă supa furată nu-i prelund:\Electronica\geşte prea mult viaţa, emoţia isprăvii i-a revigorat spiritul de luptă Mauthausen avea să fie eliberat de americani cinci zile mai târziu Un deţinut a observat ceva neobişnuit şi s-a urcat pe masa de lângă patul lui Wermuth ca să vadă mai bine — Ein amerikanische Soldat! strigă el Wermuth, care zace pe patul lui, prea slăbit ca să se mişte, îşi trage pătura peste cap şi plânge ca un copil pentru pierderea familiei sale Se întoarce să împărtăşească momentul eliberării cu ultimul supravieţuitor al patului, dar acesta a murit deja Aprox 6 30 p m Comandantul Berlinului, generalul Weidling, soseşte la buncăr şi este întâmpinat de Goebbels, Bormann şi de generali, care îi arată biroul lui Hitler, unde avusese loc dubla sinucidere Este pus să jure că va păstra secretul îl cheamă imediat pe colonelul von Dufving, şeful de stat major şi mai mulţi alţi membri ai statului major, să vină la buncăr fără să le spună de ce Coloanele de piatră din holul de la intrare al Reichstag-ului sunt pline de sânge Primii soldaţi ruşi care au reuşit să forţeze intrarea sunt întâmpinaţi cu o furtună de grenade de mână şi de lansator antitanc de la balcoanele din jurul scării centrale Pe măsură ce alte întăriri năd:\Electronica\vălesc în interior, călcând peste morţi şi răniţi, ruşii îşi fac drum treptat spre scară, trăgând cu pistoalele-mitralieră şi aruncând grenade Mulţi dintre apărătorii germani - Hitlerjugend, marinari, SS-işti - aleargă în jos pe scări să se ascundă în pivniţă Alţii sunt forţaţi să urce tot mai sus, pe măsură ce clădirea ia foc „Ne violează fiicele şi soţiile", se plâng oamenii în oraş nu se vorbeşte despre nimic altceva Nimeni nu se gândeşte 230 Ul IIMA a um Wflffl LUI nui cn la nimic altceva Sinuciderea pluteşte în aer Ruth Andreas-Friedrich, consemnare în jurnal, aprilie 1945 Arhiva Cimitirului Plonzstrasse, Berlin, 30 aprilie 1945 Gerhard N , n 1914 Riidigerstrasse Sinucidere prin împuşcare lise N , n 1914 Rudigerstrasse Sinucidere prin împuşcare Irma N , n 1944 Rudigerstrasse Moarte prin împuşcare Nu numai ruşii se făceau vinovaţi de violuri pe măsură ce înaintau în Germania Saul K Padover, ofiţer american, nota în 1946: „Comportamentul unor soldaţi nu era deloc lăudad:\Electronica\bil, mai ales după ce dădeau peste lăzi de coniac şi butoaie de vin Menţionez acest lucru numai pentru că există tendinţa printre cei naivi sau răutăcioşi să se creadă că numai ruşii jefuiesc şi violeazăMulţi soldaţi aliaţi au descoperit că sexul este disponibil pentru ei Maiorul Bill Deedes din Corpul 12 de Puşcaşi regali şi viitor ziarist, scria mai târziu: „Germanii erau flămânzi Fetele mergeau cu soldaţii mei pentru o cutie de sardele“ în oraşul Berchtesgaden, în apropiere de reşedinţa de la mund:\Electronica\te a lui Hitler, Albine Paul i-a dat fiicei ei în vârstă de 11 ani un pliculeţ în care era o linguriţă de piper Piperul era greu de găsit în timpul războiului şi Albine trebuise să-şi învingă neplăcerea de a recurge la piaţa neagră ca să facă rost de el Era îngrozită de 231 ^ cm c «,n«iuir sosirea ruşilor In oraş emu mulţi refugiaţi din Est care aduseseră cu ei poveştile acestea oribile despre soldaţii sovietici care violau şi ucideau femei de toate vârstele Albine îi spusese fiicei ei că, dacă un soldat inamic încearcă să-i facă ceva, să-i arunce piperul în ochi în cele din urmă, nu ruşii, ci trupele americane, franceze şi marocane eliberaseră Berchtesgaden Femeile se temeau cel mai mult de soldaţii francezi şi marocani, dar Irmgard era îngrozid:\Electronica\tă căci auzise că un grup de soldaţi americani violaseră o fată de 16 ani în fostul sediu nazist de pe Stangass din Berchtesgaden Deşi înţelesese că este vorba de ceva îngrozitor, Irmgard avea să înţeleagă de fapt abia peste câţiva ani ce înseamnă cuvântul viol, Vergewaltigung încă nu aflase care sunt adevărurile vieţii Şi nu înţelegea foarte bine nici discuţiile dintre mama şi mătuşa ei despre numeroasele avorturi din Bertechsgaden în timpul ocud:\Electronica\paţiei americane Caporalul Bert Ruffle se ascunde într-o latrină de la lagărul de prid:\Electronica\zonieri IV-C din Regiunea Sudetă A fugit înainte să vină gardienii în baraca lui ca să ia schimbul de noapte pentru munca la rafinăria de petrol Respectându-şi jurământul că nu va mai face niciodată muncă grea, Ruffle se strecurase afară şi se dusese la latrină în lagăr ajunseseră o mulţime de zvonuri în acea zi: că ruşii sunt lângă Berlin, că Montgomery a traversat Rinul, că Hitler şi-a pierdut definitiv minţile 7 00 p m Geoffrey Cox se uită la clienţii din restaurantul hotelului Royal Danieli din Veneţia Bărbaţi în costume de in iau cina în compania unor femei în rochii elegante, purtând bijuterii scumpe Ultimele raze ale soarelui se reflectă în apa lagunei şi ajung în încăpere Cox este indispus la vederea acestor scene frivole - nu se poate gândi decât la ambulanţele care îi transportă pe neozeelandezi şi la germanii pe care îi văzuse cu o zi mai înainte zăcând morţi într-un şanţ Se grăbeşte să plece Geoffrey Cox şi Armata a 8-a vor ajunge la Triest la 2 mai, imediat după Armata a 4-a a mareşalului Tito Se ajunge la un 232 ULTIMA ZI DIN VIA JA LUI Hlll tK impas tensionat, pe care unii îl văd drept prima confruntare din cadrul Războiului Rece Churchill doreşte foarte mult să-i ţină pe iugoslavii sprijiniţi de Stalin în afara oraşului, dar are nevoie de ajutorul preşedintelui Truman La 12 mai îi trimite o scrisoare în care spune: „O cortină de fier se lasă pe frontul lor [al ruşilor] Nu ştim ce se întâmplă în spatele ei în curând, toate regiunile aflate la est de linia Lubeck-Triest-Corfu vor fi în mâinile lor “ Truman s-a hotărât deja să se împotrivească extinderii ruşilor în continud:\Electronica\are şi îi cere lui Tito să se retragă Stalin nu-i sprijină pe iugoslavi în problema Triestului, aşa că acesta se retrage nemulţumit din oraş Dar nu pleacă cu mâinile goale înainte ca guvernul militar al Aliaţilor să pătrundă în oraş, forţele lui Tito jefuiesc toate fabrid:\Electronica\cile, hotelurile şi casele, nelăsând nimic înăuntru în semiîntunericul provocat de cerul plin de fum, cei trei ofiţeri care au fugit din buncăr, von Loringhoven, Boldt şi Weiss pleacă într-o bard:\Electronica\că cu vâsle pe care au găsit-o la un club de iahting din peninsula Pichelsdorf La fel ca şi cei trei bărbaţi care duceau testamentele lui Hitler, şi ei se îndreaptă tot spre capul de pod de la Wannsee Este încă o noapte întunecoasă, fără lună Cei trei bărbaţi ridică vâslele şi lasă barca să alunece silenţios în josul curentului Conversaţiile sold:\Electronica\daţilor ruşi instalaţi în vilele de pe malul râului ajung până la ei Sunt casele folosite până nu demult ca reşedinţe de weekend de naziştii de frunte şi care, înainte de aceasta, aparţinuseră evreilor, scoşi apoi cu forţa din ele Telefoanele din buncăr nu mai funcţionează, aşa că un tehnician pe nume Hermann Gretz aduce un cablu la centrala telefonică a lui Misch Apoi omul iese afară şi duce celălalt capăt al cablului la comandamend:\Electronica\tul rus din Zimmerstrasse Acum, dacă Fuhrer-ul a murit, cei care au rămas în buncăr doresc să stabilească legătura cu forţele inamice La castelul din Pion, amiralul Donitz vorbeşte la telefon cu Heinrich Himmler După ce auzise că Hitler îl numise succesorul lui, una din primele acţiuni întreprinse de Donitz fusese să-i spună adjutantului lui să-l sune pe Himmler Simte că este foarte important să obţină sprijinul lui La întâlnirea lor din acea după-amiază, Himmler îi lăsase impresia că se considera succesorul firesc al Fuher-ului Iniţial, şeful 233 J MAYO & E CKAIGIE SS refuzase să vină la Plân, dar acum consimte cam fără chef, când Donitz îi telefonează din nou şi cere să vorbească cu el personal „Un moment, un moment “ p m Gretz se întoarce de la comandamentul rusesc şi conectează cad:\Electronica\blul Misch îl testează, dar spune că linia este moartă Gretz verifică încă o dată Este moartă Se duce înapoi la ruşi, în Zimmerstrasse în buncărul de sus, Magda Goebbels îşi culcă copiii Cea mai mică, Heide, are dureri în gât Mama îi pune un fular roşu Aceasta este ultima lor noapte Mâine-dimineaţă li se va face fiecăd:\Electronica\ruia o injecţie cu morfină Mama lor le va spune că este un vaccin pe care îl fac toţi soldaţii ca să-i ferească de boli După ce vor adormi, Ludwig Stumpfegger, unul din medicii de la Cancelaria Reich-ului, singurul pe care Magda a reuşit să-l convingă să facă acest lucru, le va strivi fiecăruia în gură o capsulă de cianură Cei trei curieri cu testamentele se reîntâlnesc la capul de pod de la Wannsee în timp ce îşi aşteaptă camarazii, Johannmeier a găsit o mică unitate a armatei germane şi foloseşte staţia lor de radio ca să stabilească legătura cu amiralul Donitz Acesta le dă instrucţiuni să meargă la Pfaueninsel, o mică insulă împădurită ceva mai la sud pe râul Havel şi să aştepte un hidroavion pe care îl va trimite ca să-i ia de acolo p m Tehnicianul Gretz apare din nou la centrala telefonică din buncărul Fuhrer-ului Cablul nu avea împământare încearcă din nou Misch îl reconectează şi aude o voce rusească: Un moment, moment, spune el şi îi trece receptorul generalului Krebs, care exersase pe ascuns cunoştinţele de limbă rusă dobândite 234 UL i iiviAA xi LJiiv vm LUI ni 11 r n atunci când fusese ataşat militar la Moscova, înainte de război Krebs stabileşte să se întâlnească mai târziu în acea seară cu generalul Jukov Constanze Manziarly face piure de cartofi şi prăjeşte ouă, pregătind o masă aşa cum ştie că Fuhrer-ul n-ar fi mâncat Cei din cercul intim al lui Hitler ţin secretă moartea lui faţă de personalul de la Cancelaria Reich-ului şi ordonanţele de la bucătărie nu au idee că această mând:\Electronica\care este, de fapt, o şaradă 8 15 p m în camera hărţilor, Goebbels şi Bormann elaborează o scrisoare pe care Krebs urmează să i-o ducă lui Jukov Goebbels este ferm pe poziţii: nu vor fi de acord cu capitularea necondiţionată Luptele crâncene din Reichstag continuă Doi soldaţi ruşi se înd:\Electronica\dreaptă spre acoperiş cu un steag roşu, dar sunt seceraţi în momentul în care ajung la etajul al doilea Aprox 8 30 p m Cei trei ofiţeri care trebuie să predea testamentele lui Hitler au ajuns la Pfaueninsel din mijlocul râului Havel Castelul alb de pe insulă se distinge clar în întuneric Acesta va fi reperul care va ghida hidroa- vionul trimis de amiralul Donitz Bărbaţii se duc pe mal Reuşesc să facă rost de haine civile în castel şi aruncă uniformele militare începe aşteptarea lungă a hidroavionului care urmează să vină în zori, li se alătură şi cei trei ofiţeri care fugiseră din buncăr - von Loringhoven, Boldt şi Weiss Aprox 8 30 p m / 9 30 p m ora Marii Britanii Personalul generalului Eisenhower trimite o telegramă generalului rus Antonov, cerându-i să nu mai înainteze în Austria decât până „în zona Linz“ şi până la râul Enns 235 • unm\jn Un gardian de la Lagărul de prizonieri IV-C l-a găsit pe caporalul Bert Ruffle ascuns în latrină şi îl duce la biroul comandantului Noel Coward se află într-un apartament de la hotelul Savoy din Londra (casa lui din Londra a fost bombardată în 1941) Cu creionul în mână, îşi aduce la zi jurnalul pe care îl ţine lângă agenda cu întâld:\Electronica\niri Are un număr impresionant de prieteni - dejunuri cu Fred Astaire, Laurence Olivier şi Greta Garbo nu sunt ceva neobişnuit Dar astăzi a fost o zi liniştită, căci ziarele sunt pline de speculaţii despre război Notează: „Zilele acestea extrem de melodramatice sunt oarecum banale şi confuze Sunday Express a anunţat capitularea necondiţiod:\Electronica\nată a Germaniei în faţa tuturor celor trei aliaţi Titlul induce în eroare, căci nu este adevărat, deşi probabil că va fi peste câteva zile Se zvod:\Electronica\neşte că Hitler şi Goering ar fi morţi Ieri, Mussolini a fost împuşcat, atârnat cu capul în jos şi scuipat Italienii sunt un popor adorabil" Coward a scris două dintre cele mai cunoscute cântece din timpul războiului „Mândria Londrei" şi „Să nu fim bestii cu germanii“ (unul dind:\Electronica\tre preferatele lui Churchill după ce Coward i l-a cântat la Chequers) şi este autorul scenariului celui mai popular film din timpul războiului, cu subiect din lumea marinei: Unde servim Filmul actual este un rezumat al ultimului scenariu scris de Coward după pauza de weekend Se nud:\Electronica\meşte Scurtă întâlnire şi a fost turnat la Studiourile Denham, cu Celia Johnson şi debutantul Trevor Howard „Când, o, când se va sfârşi nenorocitul, sângerosul şi blestematul acesta de război?“ 8 45 p m Bert Ruffle îl salută pe comandantul Lagărului IV-C, care se ridică şi răspunde la salut Comandantul îl întreabă de ce a fugit de la muncă — Domnule, eram gata să ies la muncă, dar cu un sfert de oră înainte să mă prezint la raport, am simţit dureri la stomac M-am simţit foarte rău şi mi se părea că a venit sfârşitul lumii Abia am reuşit să vin până la birou, după cum vedeţi, domnule Ruffle îi întinde o mâină murdară 236 l/l I IWfA 4L I rm fn L UI Mllt k,M — Tremur ca o frunză în vânt Mâine am să mă simt bine şi am să fiu apt de muncă, domnule Comandantul îi spune că ar fi trebuit să raporteze că este bolnav mai înainte şi îl lasă să plece fără să-l pedepsească Ruffle porneşte înapoi spre baraca lui gândindu-se că este extrem de norocos, având în vedere faptul că prietenul lui ,„Nobilul“ Whitney stă de şapte zile la închisoare pentru că a plecat din lagărul IV-C fără învoire Ne dau camere şi paturi mari şi dormim în aceleaşi case cu ei, fără să ne gândim la cuţite în întuneric Oamenii aceştia vor să îi agreem Matthew Halton, Compania Canadiană de Radiodifuziune în Braunau-am-lnn, acolo unde se născuse Hitler cu 56 de ani în urmă, corespondentul BBC Robert Reid îşi petrece noaptea cu un ferd:\Electronica\mier austriac şi soţia acestuia Când sunt departe de o bază a armatei, corespondenţii bat adesea la uşa unei case germane şi roagă să fie găzduiţi peste noapte Aproape fără excepţie sunt invitaţi înăuntru şi sn bucură de ospitalitatea germană, observând şi locul de pe perete undi; fusese cândva atârnat portretul lui Hitler Reid se delectează cu o masă îmbelşugată şi bere din plin la lumin i lumânărilor Fermierul şi soţia acestuia au adus fotografiile rudelor loi din Seattle şi din Chicago şi îi povestesc cât de mult îi urăsc pe Hitler şi pe nazişti Dar Reid nu este convins - prea mulţi civili pe care i 1 întâlnit în Germania i-au spus acelaşi lucru Acum două săptămâni Reid a intervievat un ofiţer britanic pe nume căpitan C A G Burnoy care era în lagăr de 15 luni Reid: Cum ai putea să rezumi întreaga dumitale experienţă de aici f Burney: Ei bine, nu pot să spun cuviincios la microfon Reid: Dar a fost şocantă? Burney: A fost şocantă dar, pe de altă parte, este atât de uluito; »r«- încât este aproape ireală şi cred că după ce ajungi în lumea civiliznlfl o uiţi Reid: Ai sentimentul că ai fost în afara civilizaţiei? Burney: O, da, absolut în afara lumii! 237 Aprox 9 30 p m în lagărul de prizonieri IV-C, Bert Ruffle îşi completează jurnalul Este prizonier din 26 mai 1940, când a fost prins la Dunkerque Este obosit şi înfometat „De ce?? De ce?? De ce ţin acest jurnal? O să-l citească cineva vred:\Electronica\odată? Ceea ce am scris este relatarea exactă a ceea ce am suferit eu şi camarazii mei în ultimele luni Când, o, când se va sfârşi nenorocitul, sângerosul şi blestematul acesta de război?11 Pentru Bert, războiul se va sfârşi la 8 mai, atunci când Anglia va sărbători Ziua Victoriei El şi alţi vreo sută de oameni se aflau în teatrul lagărului la un concert, când un prizonier a urcat alerd:\Electronica\gând pe scenă, l-a întrerupt pe cântăreţ şi a strigat: — S-a terminat, băieţi Războiul s-a terminat! Suntem liberi! De fiecare parte a scenei era un portret al lui Hitler şi al lui Goring Au fost imediat date jos şi sfâşiate şi cineva a pus în locul lor portretele regelui George al Vl-lea şi al lui Churchill Apoi doi prizonieri au desfăşurat pe scenă steagul Angliei Ruffle a notat în jurnal: „Dintr-odată şi fără să dea nimeni cod:\Electronica\manda, am luat cu toţii poziţie de drepţi, am înţepenit ca nişte stâlpi de telegraf Niciodată în viaţa mea nu am auzit imnul nad:\Electronica\ţional cântat aşa cum l-am cântat noi atunci L-am cântat din toată inima, cu lacrimile şiroind pe obraji Am cântat imnul mând:\Electronica\dri, neînfrânţi şi fără ruşine Viaţă, libertate, speranţă şi căminul familial - toate erau în faţa ochilor noştri Am cântat apoi «Rule Britannia» şi doamne, cât de bine ne simţeam! Era un sentiment măreţ şi minunat Eram reîntineriţi, renăscuţi" Când au părăsit teatrul, Ruffle a observat că toţi gardienii fugiseră în dimineaţa următoare a părăsit lagărul împreună cu prietenii lui, Frank, Lofty, Harry şi Bunny, ca să încerce să dea de amed:\Electronica\ricanii care înaintau Mai târziu în aceeaşi zi, Ruffle l-a văzut pe primul soldat american „Eram fascinat de colacul gros de grăsime care i se revărsa la ceafă peste guler Se vede că fusese bine hrănit! O dusese bine băiatul1“ 238 UL TIMA ZI DIN VIA JA L UI H111 tH Ruffle a ajuns la el acasă la 15 mai 1945 Fusese prizonid:\Electronica\er de război timp de patru ani şi 51 de săptămâni Câţiva ani mai târziu, a scris despre întoarcerea acasă la soţia sa, Edna, în Weoley Castle, o periferie a oraşului Birmingham: „Stăteam în colţul străzii Ludstone Road şi mă uitam la numărul 5 Era aşa de multă linişte şi pace Am traversat strada, m-am aşezat pe gard şi am aprins o ţigară Am stat pur şi simplu acolo şi am gândit: am ajuns! Pur şi simplu nu-mi intra în cap Mi-am pus rucsacul lângă uşa din faţă şi mă pregăteam să-i dau un şut înăuntru ca să-i anunţ că venisem M-am decis să mă caţăr pe zidul din spate, dar am lovit lada de gunoi care s-a dus de-a rostogolul huruind Am aruncat câteva pietricele în fereastra Ednei Apoi o voce pe care n-o mai auzisem de cinci ani s-a auzit din celălalt dormitor: Vin imediat Apoi am auzit un strigăt: E aici! A venit! în sfârşit, eram acasă! l-am mulţumit lui Dumnezeu pentru că ajunsesem cu bine“ Nu toate întoarcerile au fost la fel de vesele şi fericite ca cea a lui Bert Ruffle Ziaristul Alan Moorehead de la Daily Express s-a întâlnit cu doi prizonieri de război britanici care fuseseră eliberaţi de curând dintr-un lagăr de lângă Hanovra Maşina lui Moorehead se stricase, iar cei doi l-au ajutat s-o repare, sporo- văind între timp cu el O să ajungeţi curând acasă Sunteţi însuraţi? a întrebat el Da, au răspuns amândoi, dar cu şovăială în voce Unul dintre ei a adăugat: Soţia mea a fost ucisă într-un raid, iar a lui (a arătat spre camaradul său) a plecat cu un american, l-a scris despre asta îmi pare rău, a spus Moorehead Ei bine, noi ne-am mai gândit şi nu ne pare rău Cum am fi putut să ne întoarcem la ce a fost după cinci ani? N-ar merge Nu, e mai bine că s-a întâmplat aşa 10 00 p m Generalul Krebs pleacă din buncărul Fuhrer-ului spre postul de cod:\Electronica\mandă al ruşilor Este însoţit de doi ofiţeri şi are la el scrisoarea lui 239 J, ivi atu li e chaiuh Goebbels şi Bormann, în care se anunţă moartea Fuhrer-ului şi se cere o încetare a focului, pentru a putea începe negocierile de pace Cer să li se dea liberă trecere tuturor celor aflaţi în complexul Cancelariei Reich-ului Pe holul din buncărul Fuhrer-ului Traudl Junge stă cu colega ei, secretara Gerda Christian, beau cafea şi şnaps şi fac o conversaţie fără importanţă Constanze Manziarly stă într-un colţ Are ochii înroşiţi de plâns Gunsche şi Mohnke vorbesc despre un grup de luptători care să iasă din buncăr Traudl Junge aude şi împreună cu Gerda Christian spun amândouă într-un glas: — Luaţi-ne şi pe noi! Cei doi bărbaţi încuviinţează din cap Traudl Junge nu crede că vor supravieţui dacă încearcă să iasă din buncăr, dar i se pare că este mai bine să facă ceva, decât să „aştepte să vină ruşii şi să-mi găsească stârvul în capcana de şoareci" Aprox 10 45 p m Dr Hans conte von Lehndorff se află în mansarda spitalului de campanie de la Konigsberg în încăpere este frig şi trage curentul, în acoperiş şi în tavan sunt găuri prin care pătrunde ploaia Dar aici au fost plasaţi în această zi peste 100 de bolnavi Von Lehndorff a venit să vadă cum se mai simt Oamenii au fost aşezaţi unul lângă altul pe jos, dar acum zac unii peste alţii Von Lehndorff vede că unii sunt deja morţi, aşa că le ia paltoanele şi vestoanele ca să-i acopere pe cei vii Zile la rând, von Lehndorff a încercat să nu se gândească prea mult la situaţia fără speranţă în care se găsea, sperând că nu va trebui să trateze niciun cunoscut, căci se temea că va ceda nervos la vederea lor Fără să se gândească, von Lehndorff face semnul crucii în timp ce părăseşte mansarda, binecuvântându-i pe aceia care vor muri înainte de ivirea zorilor 10 50 p m Rapoartele ruseşti susţin că acesta este momentul când steagul roşu a fost înfipt pe Reichstag Stalin va avea parte de victoria de care are nevoie pentru ziua de întâi Mai Pe 2 mai fotografii ruşi vor face vestita fotografie care demonstrează că deţin controlul clădirii şi 240 ULTIMA ZI DIN VIAŢA LUI HITLER al capitalei Dar luptele înverşunate continuă Bătălia pentru Berlin a costat Rusia sute de mii de vieţi Ivan Kovcenko, soldat rus, rezumă în felul următor experienţa lor: „Bătălia pentru Berlin s-a caracterizat în mod deosebit prin duritatea şi rezistenţa germanilor Totul ardea Nu am cruţat nimic, nici muniţia, numai ca să înaintăm câţiva metri A fost mai rău decât la Stalingrad" Am mărit viteza de la cinci la 16 noduri şi în scurt timp am scăpat de urmăritori, l-am auzit cum ne caută ceva mai târziu; probabil că nu înţelegeau cum de le-am scăpat Căpitan Adelbert Schnee Aprox 11 00 p m Un nou submarin revoluţionar pleacă de la Bergen, din Norvegia şi se îndreaptă spre largul mării Este U-2511, un submarin de tip XXI, sub comanda căpitanului Adelbert Schnee în vârstă de 31 de ani (Acelaşi tip pe care îl descoperise ofiţerul de informaţii britanic Patrick Dalzel-Job în şantierele navale de la Bremen ceva mai devreme în aceeaşi săptămână ) Schnee cunoaşte foarte bine apele acestea, căci a luat parte la invazia din Norvegia în 1940 Schnee aşteaptă de peste şase luni să fie gata acest submarin, iar acum este foarte emoţionat să testeze noua lui tehnologie, la fel de nerăbdător ca şi întregul lui echipaj de 56 de oameni în 1942, ca urmare a pierderii unui mare număr de submarine, amiralul Donitz a ordonat arhitecţilor germani navali să proiected:\Electronica\ze un submarin de tip cu totul nou U-2511 are baterii puternice care îi conferă o rază mare de acţiune şi o viteză în submersiune de 18 noduri Faptul că este o Elektroboote - o ambarcaţiune electrică - înseamnă că poate înainta absolut silenţios la viteză mică şi de aceea este greu de detectat; de asemenea, poate să se scufunde foarte repede U-2511 are chiar şi un congelator mare pentru a stoca alimentele Schnee efectuase deja 12 patrule de luptă când a fost coopd:\Electronica\tat în personalul amiralului Donitz ca să ajute la supervizarea proiectului Au fost doi ani de frustrări - au fost construite 118 submarine de tip nou, dar numai două erau gata de a intra în 241 J MAYOKI CRAIGir serviciu, deoarece celelalte aveau tot felul de probleme tehnice (în cea mai mare parte pentru că cele opt secţiuni prefabricate erau produse de companii cu puţină experienţă în construcţia de nave) Submarinul U-2511 trece pe lângă micuţa insulă Store Marstein, cu farul ei avariat de bombe Schnee dă ordin de scufundare U-2511 îşi va dovedi curând calităţile în ziua următoare red:\Electronica\uşeşte să evadeze din faţa unei flotile de vase de război ale Aliaţilor, iar la 4 mai ajunge la numai 600 m de crucişătorul HMS Norfolk fără să fie detectat Schnee îi invită pe ofiţerul inginer şi pe ofiţerul de cart să privească prin periscop la priveliştea absolut remarcabilă Dar Schnee nu poate profita de această poziţie avantajoasă; cu câteva ore mai înainte primise un mesaj radio (în timp ce era în submersiune - altă inovaţie) prin care i se spunea să se întoarcă la bază şi să se predea Aliaţilor Schnee scufundase în cariera lui 21 de vase comerciale, aşa că să lase să-i scape o asemenea pradă ca Norfolk era foarte greu pentru el La 5 mai, căpitanul Schnee va fi interogat de un amiral din Marina Regală care nu crede povestea lui despre Norfolk - nici un submarin nu putea ajunge atât de aproape de vasele lui fără să fie detectat Dar după ce examinează submarinele tip XXI, Aliaţii apreciază imediat tehnologia lor revoluţionară Sovieticii vor lua patru submarine tip XXI, americanii două, britanicii şi francezii câte unul Submarinul francez va rămâne în serviciu până în 1967 Submarinul U-2511 al luiAdelbert Schnee va pleca din Bergen pentru ultima dată la 14 iunie, remorcat de un vas al Marinei Regale Este sabordat în largul coastelor Irlandei de Nord în iad:\Electronica\nuarie 1946 şi este tot acolo, la o adâncime de 70 m p m / 3 30 p m ora Coastei Pacificului La Conferinţa ONU din San Francisco, ministrul de Externe sovietic, Molotov, oferă delegaţilor un spectacol remarcabil pe podium Fără nici n fel de notiţe în faţă, critică vehement regimul argentinian condus 242 UI I IM A ZI UIN VIA IA LUI HlIltH de generalul Edelmiro Farrell şi de adjunctul acestuia, colonelul Juan Perbn, insistând asupra anilor îndelungaţi în care aceştia au acordat sprijin naziştilor (ţările puteau participa la conferinţă dacă declaraseră război cel puţin uneia dintre puterile Axei până la 1 martie Argentina declarase război Germaniei la 27 martie, când se vedea că înfrângerea acesteia este inevitabilă) Molotov insista că, dacă Polonia, o ţară care luptase efectiv împotriva naziştilor, era exclusă, atunci şi Argentina trebuie exclusă, pentru că îi ajutase James Restin de la New York Times a scris după aceea că „era multă admiraţie pentru abilitatea şi insistenţa cu care prezentase Molotov situaţia" Molotov impresionase presa americană, dar nu şi pe delegaţi A pierdut la vot şi Argentinei i s-a permis să participe la conferinţa Naţiunilor Unite Molotov are un secret în timpul cât a stat în Statele Unite, a fost întrebat mereu de presă şi de Aliaţii lui ce se întâmplase cu cei 16 activişti ilegalişti polonezi care dispăruseră în martie, în drum spre Varşovia, unde se duceau la o întâlnire cu generali ai Armatei Roşii pentru a discuta viitorul ţării lor Molotov negase că ar şti unde pot fi aceştia Apoi, la 4 mai, la o recepţie de la Consulatul sovietic din San Francisco, în timp ce dădea mâna cu Secretarul de Stat american, Molotov a spus în treacăt: — Apropo, domnule Stettinius, în legătură cu acei 16 polod:\Electronica\nezi, să ştiţi că au fost toţi arestaţi de Armata Roşie Edward Stettinius a rămas încremenit cu zâmbetul pe faţă Convorbirile ONU despre Polonia au fost anulate Aprox miezul nopţii / 5 30 a m ora Birmaniei Pe acoperişul închisorii din Rangoon în Birmani, prizonierii aliaţi scriu „JAPII AU PLECAT" cu litere mari albe Steagul britanic, folosit în ultimii trei ani la înmormântarea prizonierilor de război, flutură acum deasupra capetelor lor Duminică seara, comandorul Bill Hudson, care este cel mai mare în grad în lagărul de prizonieri aliaţi, a descoperit că gardienii japonezi plecaseră şi lăsaseră două scrisori de rămas-bun fixate pe poarta închisorii în ultimele 24 de ore, oamenii mâncaseră bine, căci aveau acces acum la depozitele cu alimente ale gardienilor Au mâncat clătite, budincă şi carne de porc din belşug Dar oamenii sunt în continuare în pericol din partea populaţiei birmaneze de dincolo 243 J MAYU a E CRAIGir de porţi, căci mulţi dintre ei i-au sprijinit pe japonezi, dar şi din partea propriilor bombardiere care ar fi putut ataca Rangoonul fără să ştie că în oraş sunt prizonieri Ieri, Hudson ordonase ca toţi colaboratorii birmanezi şi indieni din închisoare să fie dezarmaţi, iar porţile să fie întărite Cineva avusese ideea să scrie pe acoperişul clădirii un mesaj pend:\Electronica\tru aviatori şi aşa apăruse inscripţia „JAPII AU PLECAT" După ce un bombardier Mosquito din ziua aceea atacase închisoarea, un pilot sud:\Electronica\gerase să se scrie un mesaj mai urgent, în jargonul RAF: „EXTRAGE DEGETUL", ceea ce însemna „Ţineţi-vă mâinile acasă" Pentru a fi sigur că prizonierilor nu li se va întâmpla nimic, Bill Hudson a început să negocieze într-o casă din apropiere cu două ord:\Electronica\ganizaţii care în martie trecuseră în tabăra adversă şi se alăturaseră Aliaţilor - Armata Naţională Indiană şi Armata Birmaneză de Apărare, condusă de generalul Aung San în vârstă de 30 de ani Aung San fud:\Electronica\sese un suporter atât de înfocat al japonezilor (în speranţa că aceştia vor acorda independenţa Birmaniei), că împăratul Hirohito îi acordase ordinul Soarelui Răsare Aung San înţelesese însă curând, aşa cum se exprimase un general britanic, că „schimbase un stăpân mai vechi cu unul nou infinit mai tiranic" Hudson se teme că, dacă japonezii sunt forţaţi să se retragă, s-ar putea să se întoarcă la Rangoon - vrea să fie pregătit să-i respingă dacă se întâmplă aşa şi are nevoie de sprijinul lui Aung San şi de arme Hudson a fost escortat afară din închisoare de ofiţerul RAF Donald Lomas; acesta avea o puşcă cu care nu se mai trăsese de ani de zile Lomas a notat în jurnalul său că „întâlnirile erau foarte interesante", dar că el era „cam slăbit" (fusese bolnav câteva săpd:\Electronica\tămâni) Hudson făcuse prima baie mai lungă cu săpun în cinci luni, dar tot arăta jalnic în uniforma lui ponosită Cineva i-a împrumutat un chipiu de la RAF A reuşit să-i convingă cumva pe Aung San şi pe conducătorul Armatei Naţionale Indiene că era reprezentantul oficial al Comandantului Suprem al Aliaţilor, Louis Mountbatten în decurs de o oră, aceştia le-au dat prizonierilor de război muniţie pentru 17 puşti şi 12 grenade de mână „Nu mai eram fără dinţi", notează Hudson în jurnalul său Prizonierii de război nu vor avea nevoie de arme Vor fi elid:\Electronica\beraţi pe 3 mai Mulţi dintre ei sufereau de boli tropicale şi de 244 UL IIM A ZI DIN VIAŢA LUI HITLtH malnutriţie, precum şi de efectele secundare ale mâncării abund:\Electronica\dente din ultimele câteva zile de captivitate, cărora stomacurile lor nu le puteau face faţă în iulie 1947, la puţin timp după semd:\Electronica\narea unui acord cu Anglia prin care se garanta independenţa Birmaniei, generalul Aung San a fost asasinat la Rangoon Fiica lui, viitoarea politiciană Aung San Suu Kyi, avea doi ani când a fost asasinat tatăl ei Heinrich Himmler soseşte la castelul Pion într-un convoi de maşini Volkswagen şi transportoare blindate Este înconjurat de o echipă pud:\Electronica\ternică de bodyguarzi, căci se teme că amiralul Donitz are de gând să-l aresteze pentru că negociase cu Aliaţii Donitz este, la rândul său, la fel de reticent în privinţa lui Himmler Aranjează să-l primească în biroul lui Şi-a pus pistolul pe masă, asd:\Electronica\cuns sub un teanc de hârtii, cu piedica scoasă Aşa cum a scris mai târziu în memoriile lui, „Nu mai făcusem niciodată aşa ceva în viaţa mea până atunci, dar nu ştiam ce se va întâmpla la această întâlnire" Pe lângă gardienii de la castelul Pion, amiralul are şi un detaşament de marinari de pe submarine, gata să riposteze dacă garda lui Himmler va ataca Himmler se aşează în faţa lui şi Donitz îi dă telegrama lui Bormann Himmler se albeşte la faţă Apoi se ridică în picioare şi spune: Permite-mi să devin al doilea om în guvernul dumitale Donitz îi spune că acest lucru nu va fi posibil Himmler, şocat de veste, dar uşurat că nu a fost arestat, îşi ia rămas-bun Noul Cancelar al Germaniei se pune pe treabă Dată fiind imposid:\Electronica\bilitatea de a-i ţine în loc pe ruşi, decide că prioritatea absolută este cum să ducă un număr cât mai mare de germani în zonele britanică şi americană La lumina mai multor lumânări, la etajul al doilea al spitalului de campanie improvizat de la Konigsberg, dr Hans conte von Lehndorff şi tânăra lui asistentă Erika Frolich ajută o femeie să nască doi gemeni După ororile invaziei ruseşti şi suferinţele cumplite ale celorlalţi păci enţi din jurul lui, scena aceasta îi oferă o oarecare alinare Viaţa merge înainte, gândeşte von Lehndorf 245 Primul-ministru Winston Churchill vizitând buncărul lui Hitler în 16 iulie 1945 Canistrele de benzină folosite la arderea trupurilor se văd în faţă 246 ULTIMA ZI DIN VIAŢA LUI HITLER După aprilie 1945 ,Aşadar, acesta este sfârşitul ticălosului*4 în ziua de 8 mai la ora 11 p m trupul lui Hitler a fost găsit la Wakefield, Yorkshire Un car funerar pe care se afla sicriul lui era tras prin oraş de 50 de bărbaţi şi femei din armata britanică, spre un parc unde aştepta deja un foc pregătit O fanfară cânta un marş funerar în urma carud:\Electronica\lui funerar veneau primarul, Winston Churchill, preşedintele Truman, generalul De Gaulle şi losif Stalin (care, aşa cum a notat ziarul lor, se bucura de multă popularitate mai ales printre doamnele din localitate) Când cortegiul a ajuns în parc, trupul lui Hitler a fost luat fără niciun fel de ceremonie de pe carul funerar şi aruncat în flăcări Acest eveniment spectaculos, pus în scenă de membrii Societăţii de Artă Dramatică şi Operă din Wakefield a fost numai una din reacţiile populaţiei din întread:\Electronica\ga lume la aflarea veştii despre moartea lui Adolf Hitler Moartea Fuher-ului a fost anunţată de la studiourile de radio din Hamburg ale Reichs-Rundfunk-Gesellschaft în ziua de 1 mai la ora 10 30 p m Un crainic în vârstă de 18 ani le-a spus ascultătorilor că Fuhrer-ul „căzuse la postul lui de comandă din Cancelaria Reich- ului, luptând până la ultima suflare împotriva bolşevismului şi pentru Germania" Când i s-a transmis vestea lui Winston Churchill - în mijd:\Electronica\locul unei şedinţe în legătură cu viitoarele alegeri generale iminente - acesta a spus: Ei bine, trebuie să spun că a avut perfectă dreptate să moară aşa Lordul Beaverbrook a subliniat, fireşte, că nu era aşa La Moscova, reacţia lui Stalin a fost mai brutală: Aşadar, acesta este sfârşitul ticălosului Deşi Hitler murise, focul încă nu încetase Unele unităţi germane se gândeau dacă să mai lupte, date fiind ultimele noutăţi Gerbert Mittelstădt, în vârstă de 18 ani, făcea parte dintr-o unitate antiaeriană din provincia austriacă Vorarlberg La 1 mai, comandantul lui declarase: 247 J MAYO & E CRAIGIE Nu mai cred că vom putea câştiga războiul Am să vă eliberez din post, iar cine doreşte poate continua să lupte cu mine ca Vârcolac (luptător de rezistenţă) Numai un singur om a ridicat mâna Descurajat, ofiţerul a conchis: Nu mai merită Am să mă eliberez şi pe mine în Regiunea Sudetă, Michael Etkind făcea parte dintr-un grup de evrei care fuseseră forţaţi să părăsească în marş un lagăr de muncă în faţa ruşilor care înaintau în timp ce se odihneau într-un hambar în timpul nopţii, i-au auzit pe gardienii lor care spuneau: Hitler a murit Vestea s-a răspândit rapid printre prizonierii epuizaţi Un om, pe care Etkind îl poreclise „glumeţul", pentru că le ridica moralul cu fel de fel de bancuri şi anecdote, a sărit în picioare şi a început să cânte: „Am trăit mai mult decât duşmanul Viaţa mea este-mplinită “ Ceilalţi priveau îngroziţi cum cânta şi mergea dansând spre uşa deschisă a hambarului Unul dintre gardieni l-a ţintit cu arma Etkind îşi aminteşte: „L-am văzut pe Glumeţ cum a ridicat mâinile apoi s-a răsucit surprins (nu înţeleseseră, nu se aflase că Monstrul murise?) şi s-a prăbuşit ca o marionetă căreia îi tai sforile" Uciderile au încetat în Europa abia atunci când, la 7 mai, generalul Alfred Jodl, consilierul militar al lui Hitler, a semnat capitularea simultad:\Electronica\nă şi necondiţionată pe toate fronturile John Amery John Amery a fost judecat pentru înaltă trădare la Old Bailey1 în noiembrie 1945 Familia lui încercase să demonstreze că, în timpul căd:\Electronica\lătoriilor lui prin Europa înainte de război, devenise cetăţean spaniol, aşadar trădarea împotriva Coroanei Britanice nu era posibilă Dar la 28 noiembrie, când a fost întrebat dacă va pleda vinovat sau nevinovat, Amery a şocat curtea răspunzând: Vinovat la toate capetele La 18 decembrie 1945, John Amery a fost spânzurat în închisoarea Wandsworth 1 Principalul tribunal penal din Anglia, aflat la Londra (n tr ) 248 UI I IM A ZI DIN VIA i A l UI MIILt H Nicolaus von Below Adjutantul pentru Luftwaffe al lui Hitler a primit de la un fermier care locuia pe malul râului Havel nişte haine civile S-a înregistrat apoi ca civil sub un nume fals şi la 4 mai a primit un paşaport de identitate şi un carnet de raţii Apoi şi-a croit drum, muncind cu ziua, spre casa socrilor din apropiere de Magdeburg, la 100 km sud-est de Berlin, unde a sosit la 20 iunie A stat acolo cu soţia lui însărcinată şi cei trei copii, dar a fost recunoscut la clinica unde soţia iui a dat naştere celui de-al patrud:\Electronica\lea copil şi a trebuit să fugă A stat la nişte prieteni din Bonn până la 7 ianuarie 1946, când a fost denunţat britanicilor A fost închis şi folosit apoi ca martor la procesele de la Nurnberg A fost eliberat în cele din urmă la 14 mai 1948 Şi-a petrecut tot restul vieţii ca pilot la Lufthansa A murit în 1983 Gerhard Boldt, Bemd Freytag von Loringhoven şi Rudolf Weiss Cei trei adjutanţi care fugiseră împreună din buncăr s-au alăturat unei mici unităţi militare germane care a fost prinsă în capcană între Lacul Mare şi Lacurile Mici de la Wannsee, la sud de Berlin în noaptea de 1 mai, au încercat să fugă cu scopul de a ajunge la armata a 12-a a lui Wenck Cei mai mulţi dintre oamenii care au încercat să iasă din încercuire au fost împuşcaţi de ruşi Weiss a fost prins Boldt şi von Loringhoven au reuşit să se ascundă într-un pâlc de copaci La 3 mai, Boldt şi von Loringhoven au reuşit să facă rost de haine civile Au aflat de moartea lui Hitler în aceeaşi zi îmbrăcaţi în haine cid:\Electronica\vile, s-au îndreptat spre teritoriul controlat de americani, unde au ajuns la 11 mai Atunci s-au despărţit Boldt s-a dus la Lubeck, unde se aflau soţia şi copilul lui A ajuns acolo la sfârşitul lui mai Afost arestat de Aliaţi în primăvara anului 1946 şi şi-a scris memoriile intitulate Ultimele zile ale lui Hitler Relatarea unui martor ocular, în timp ce era într-un lagăr A murit în 1981 Von Loringhoven s-a îndreptat spre Leipzig, dar a fost arestat de americani înainte să poată ajunge la soţia şi la fiul său A fost dus de 249 J mnm cu r vriMIWIi; britanici într-un lagăr de interogare din apropiere de Hanovra Acolo a fost interogat de un om care îşi spunea maiorul Oughton, dar care, în realitate, era spionul şi istoricul britanic Hugh Trevor-Roper Von Loringhoven era foarte nemulţumit de tratamentul la care era supus Nu avea veşti de la familie, era lăsat adesea să flămânzească şi tratat cu brutalitate de gardieni La un moment dat, a apelat la ajutorul „mad:\Electronica\iorului Oughton", după ce timp de trei zile fusese udat cu apă şi lovit cu picioarele, ţinut în frig în pielea goală şi silit să doarmă pe o pardoseală udă După ce a vorbit cu Oughton, tratamentul i s-a îmbunătăţit Von Loringhoven a fost în cele din urmă eliberat în ianuarie 1948 şi şi-a regăsit familia în anii următori, a fost implicat în refacerea armatei germane şi a reprezentat Germania la Grupul Permanent NATO din Washington A murit în 2007 Weiss a petrecut cinci ani într-un lagăr de prizonieri din Polonia A murit în 1958 Martin Bormann Bormann lucra pentru Hitler de 10 ani în momentul în care a intrat cu el în buncăr, în ianuarie 1945 Iniţial fusese numit ca să supraved:\Electronica\gheze renovarea casei lui Hitler de la Obersalzberg întotdeauna când Hitler se ducea la munte, Bormann era alături de el A început să se ocupe de toată corespondenţa lui Hitler de la Obersalzberg şi, treptat, a preluat controlul asupra finanţelor lui personale După fuga lui Rudolf Hess din 1941, Bormann a devenit şeful Cancelariei Partidului Nazist, ceea ce i-a conferit putere asupra legislaţiei şi a salariilor şi numirilor personalului civil A devenit inseparabil de Hitler şi şi-a câştigat porecla de „Eminenţa Cafenie", cu mult timp înainte să primească titlul oficial de secretar personal al Fuhrer-ului (1943) Orice comunicare cu Hitler se realiza prin intermediul lui în toată cariera lui a fost, practic, necud:\Electronica\noscut de publicul german şi a devenit vestit abia după moarte în noaptea de 1 mai 1945, Bormann a făcut parte din al treilea grup care a părăsit buncărul Din grupul de 15 oameni făceau parte un pilot, un chirurg şi câţiva soldaţi S-au adunat în subsolul de sub Cancelaria Reich-ului ia ora 11 p m şi au urmărit primele două grupuri care au plecat Când a venit rândul celui de-al treilea grup la ora 11 40 p m , au decis să fugă împreună pe uşa principală a Cancelariei Au alergat 250 UI I IM A // DIN VIA JA l UI HITLER până la cea mai apropiată staţie de metrou, unde au constatat că era întuneric beznă Au fost nevoiţi să-şi găsească drumul pe pipăite de-a lungul şinelor, căci nu-şi luaseră lanterne A fost o greşeală foarte mare Grupul a ratat o cotitură importantă şi s-au separat Bormann a fost deosebit de dezavantajat, căci nu cunoştea aproape deloc Berlinul în ziua de 2 mai în jurul orei 3 30 a m , Artur Axmann, şeful orgad:\Electronica\nizaţiei Hitlerjugend, care făcuse şi el parte din grup, dăduse peste trupurile lui Ludwig Stumpfegger şi Martin Bormann, întinse unul lângă altul, în apropierea unui pod peste calea ferată A observat că niciunul din ei nu era rănit şi a presupus că au luat cianură în 1973, trupurile au fost găsite în 1998 şi testele ADN au dovedit că erau într-adevăr trupud:\Electronica\rile celor doi, Stumpfegger şi Bormann, punând capăt zvonurilor care circulau de zeci de ani că Eminenţa Cafenie fugise în America de Sud Martin Bormann şi soţia lui, Gerda, au avut zece copii Bormann a avut şi numeroase amante Gerda a murit de cancer în aprilie 1946 şi copiii au fost împrăştiaţi în familii adoptive Fiul cel mai mare al lui Bormann, Martin Bormann junior, a devenit preot catolic, dar apoi a părăsit Biserica şi s-a căsătorit Şi-a petrecut cea de-a doua parte a vieţii lucrând ca teolog şi promotor al păcii Generalul Wilhelm Burgdorf Burgdorf, omul care îl ucisese pe Rommel, s-a sinucis prin împuşd:\Electronica\care în cap la 2 mai 1945 Gerda Christian Dara, aşa cum i se spunea - prescurtare a numelui ei de fată, Daranowski - a fugit din buncăr împreună cu cealaltă secretară a lui Hitler, Traudl Junge, la 1 mai 1945 A reuşit să ajungă în teritoriul cond:\Electronica\trolat de americani A murit în 1997 Winston Churchill La alegerile generale din iulie 1945, Britania epuizată de război, a votat în favoarea lui Clement Attlee din partea Partidului Laburist, nu pentru Churchill în după-amiaza când s-au anunţat rezultatele, 251 u Ifim v/ gi i I nwivjir medicul lui Churchill, Lordul Moran, i-a spus acestuia că poporul britad:\Electronica\nic fusese nerecunoscător faţă de el — O, nu, a spus Churchill Eu nu aş spune asta Au trăit vremuri rele în 1951, Churchill a revenit şi a câştigat din nou postul de prim-mi- nistru, în care a rămas până în 1964 şi a murit un an mai târziu, în vârstă de 90 de ani Geoffrey Cox După război, Geoffrey Cox s-a întors la ziaristică şi a lucrat la News Chronicle în calitate de corespondent politic, la mijlocul anilor 1950 devenind redactor-şef adjunct Dornic să lucreze în televiziune, a intrat la ITN (Independent Television News), unde a fost redactor-şef între 1956 şi 1968 în 1967 a inaugurat News at Ten (Ştirile de la Zece), principalul buletin de ştiri de seară cu o durată de o jumătate de oră Sir Robin Day l-a descris pe Cox drept „cel mai bun ziarist de televid:\Electronica\ziune pe care l-am avut vreodată în Anglia" Geoffrey Cox a fost făcut cavaler în 1966 şi a murit în 1993, la vârsta de 97 de ani Patrick Dalzel-Job La 3 mai 1945, Patrick Dalzel-Job a notat în jurnalul său după o încăierare cu trupele germane: „Mi-am dat seama cu un sentiment de oarecare regret că era pentru ultima dată când am înfruntat focul inamicului; rezistenţa germană se prăbuşea peste tot" Nu a pierdut niciun om din Unitatea sa de Asalt 30 şi trăise exaltarea experienţei războiului Imediat după război, Dalzel-Job a plecat în Norvegia să caute o fată pe nume Bjorg Bangsund, cu care făcuse iahting în vara anului 1939 La trei săptămâni după ce a găsit-o, cei doi s-au căsătorit la Oslo Fiul lor, lain, spunea despre tatăl său că este „un ofiţer neobişnuit, care nu cunoaşte sentimentul fricii" E posibil ca Dalzel-Job să-l fi inspirat pe lan Fleming în crearea vestitului personaj al spionului James Bond, dar el susţinea că: „N-am citit niciodată o carte cu Bond şi nici n-am văzut vreun film cu Bond Nu sunt stilul meu Am iubit o singură femeie şi nu-mi place să beau" Patrick Dalzel-Job a murit în 2003, în vârstă de 90 de ani 252 Amiralul Karl Donitz UI TIMA ZI DIN VIAŢA LUI HUL I H Numit succesor al lui Hitler, Karl Donitz a fost şeful guvernului gerd:\Electronica\man până când acesta a fost dizolvat de Aliaţi, la 23 mai A fost juded:\Electronica\cat la Numberg şi găsit vinovat de planificarea, iniţierea şi purtarea războaielor de agresiune şi de crime împotriva legilor războiului A fost deţinut în închisoarea de la Spandau timp de 10 ani şi eliberat în ocd:\Electronica\tombrie 1956 Ulterior şi-a scris memoriile A murit în 1980 Gretl Fegelein Sora Evei Braun a dat naştere unei fete, Eva, la 5 mai în Obersalzberg, unde locuia împreună cu mama şi sora ei îl aşteptau pe Hermann Fegelein, pe Hitler şi pe Eva Braun, dar această speranţă a luat sfârşit atunci când aghiotantul lui Hitler, Julius Schaub, a sosit la 25 aprilie şi le-a adus documente din buncăr pe care Hitler voia să le păstreze A adus şi ultima scrisoare de la Eva Braun pentru sora ei, scrisă pe 23 aprilie, în care spunea ce doreşte să se întâmple cu bijuteriile ei, în caz de deces „Fuhrer-ul şi-a pierdut orice speranţă într-un deznodământ fericit Noi toţi cei de aici, inclusiv eu, vom continua să sperăm cât timp mai trăim Vom ţine fruntea sus şi nu vom dispera! Mai există o speranţă Dar se înţelege de la sine că nu ne vom lăsa prinşi de vii“ Gretl Fegelein s-a recăsătorit ulterior A murit în 1987 Fiica ei, Eva, s-a sinucis în 1971, în vârstă de 27 de ani, în urma decesului prietenud:\Electronica\lui ei într-un accident de maşină Sora Ema Flegel Ema Flegel, care făcuse o criză de isterie când îşi luase rămas-bun de la Hitler, a rămas cu pacienţii din spitalul de urgenţă din subsolul Cancelariei Reich-ului până în 2 mai 1945, când au sosit ruşii A fost predată americanilor şi interogată sumar A murit în 2006 253 J MAYO H, E CRAIGII Joseph, Magda, Helga, II Ude, Helmut, Holde, llcdda şi Heide Goebbels în noaptea de 1 mai, dr Stumpfegger le-a administrat cianură ced:\Electronica\lor şase copii, Joseph şi Magda Goebbels s-au dus sus în grădina Cancelariei Reich-ului şi s-au sinucis Cel mai probabil au luat cianură Este posibil, totuşi, să se fi împuşcat Goebbels îi dăduse ordin adjud:\Electronica\tantului său, Gunther Schwăgermann, să le ardă trupurile, dar acesta nu reuşise să facă rost de suficientă benzină, astfel că în ziua urmăd:\Electronica\toare când au venit ruşii, aceştia au reuşit să identifice uşor trupurile Hermann Goring Sfârşitul războiului l-a găsit pe fostul şef al Luftwaffe în castelul lui din Bavaria La 5 mai a pornit spre zona americană, pentru a evita să fie prins de ruşi A fost arestat la 6 mai în lunile care au precedat procesele de la Nurnberg, a rămas fără morfină şi a slăbit foarte mult A fost găsit vinovat de patru capete de acuzare: complot; purtarea unui război de agresiune; crime de război, inclusiv furtul de opere de artă; crime îmd:\Electronica\potriva umanităţii, inclusiv dispariţia oponenţilor, asasinarea şi înrobirea civililor, inclusiv a 5 700 000 de evrei A fost condamnat la moarte prin spânzurare, dar s-a sinucis la 15 octombrie 1946 cu cianură în noaptea de dinaintea execuţiei Nu s-a stabilit niciodată cum a reuşit să obţină cianura, dar doi soldaţi americani susţin că ei ar fi jucat un anumit rol Robert Ritter von Greim Recent numit şef al Luftwaffe, von Greim a fost prins de americani împreună cu Hanna Reitsch la 9 mai 1945 Era foarte bolnav din cauza rănii infectate de la picior A fost interogat de americani şi s-a sinucis cu cianură la 24 mai, după ce a aflat că va fi predat ruşilor, în cadrul programului de schimb de prizonieri Otto Gunsche Adjutantul personal al lui Hitler a fost unul din cei care au fugit din buncăr la 1 mai 1945 A făcut parte din primul grup, condus de 254 ULTIMA ZI DIN VIAŢA LUI nITLtzrf generalul Mohnke şi s-a predat împreună cu acesta unei unităţi a ard:\Electronica\matei ruse în pivniţa unei berării din Berlin A fost închis la Moscova şi apoi în Germania de Răsărit, până în mai 1956 Ca şi celelalte persoane care fuseseră în buncărul Fuhrer-lui până la sfârşit, Gunsche a fost torturat în repetate rânduri de ruşi, care înd:\Electronica\cercau să obţină o imagine detaliată a vieţii şi morţii lui Hitler S-a înd:\Electronica\tors apoi şi a trăit într-un mic orăşel de lângă Koln A murit în 2003 Dr Wemer Haase După ce i-a dat instrucţiuni lui Hitler cum să folosească fiola de cianură, Werner Haase a fost unul din cei care au rămas în buncăr până la sosirea ruşilor, la 2 mai 1945 A fost trimis la Moscova, la înd:\Electronica\chisoarea Butîrka Probabil că a fost torturat, la fel ca şi ceilalţi oameni rămaşi în buncăr, căci ruşii doreau să obţină informaţii despre moartea lui Hitler A murit de tuberculoză în 1950 Fey von Hassell Fey şi-a regăsit soţul, pe Detalmo, în mai 1945 l-au căutat apoi împreună pe fiii lor dispăruţi şi Fey i-a găsit într-un fost cămin nazist pentru copii de la Innsbruck, unde li se dăduseră nume şi identităţi noi A ajuns acolo exact la timp, căci căminul urma să fie închis în câteva zile, iar copiii daţi spre adopţie în familiile ţăranilor Fey şi soţul ei şi-au recăpătat fiii în octombrie 1945, la un an după ce aceştia le fuseseră luaţi S-au întors în Italia şi în 1948 au avut o fiică în 1975, Detalmo şi Fey s-au întors la hotelul Lago di Braies, dar acesta era plin de turişti şi înconjurat de maşini, nu mai rămăsese nimic din atmosfera zilelor de dinainte de eliberarea ei Heinrich Himmler La încheierea războiului, fostul şef al SS era în impas Nu jucad:\Electronica\se nici un rol în capitulare şi rămăsese izolat de camarazii lui nazişti Câteva zile nu a făcut nimic, apoi la 11 mai 1945 s-a decis să plece de la Liîbeck cu un mic număr de gardieni SS, dar fără să ştie exact unde se vor duce A fost prins de ruşi la un punct de control la 22 mai şi predat britanicilor în ziua următoare, în timpul vizitei medicale, şi-a 255 J MATU 0 B UKAlUlt; strecurat în gură o fiolă de cianură şi, spre uimirea doctorului care îl examina, s-a prăbuşit mort Lionel „Bill“ Hudson Timp de mai multe luni după eliberarea din închisoarea din Rangoon, ori de câte ori auzea zgomot în timpul nopţii, sărea din pat şi lua poziţie de drepţi, aşteptându-se să vadă un gardian japonez Şi-a dedicat med:\Electronica\moriile soţiei sale, Audrey, care l-a ajutat să depăşească trauma Exact 40 de ani mai târziu, Bill Hudson s-a dus la Tokyo să se întâlnească cu Haruo Ito, comandantul închisorii din Rangoon, care scrisese cele două scrisori lăsate pe poarta principală Şi-au strâns mâinile în holul hotelului New Otani şi Ito i-a dat lui Hudson cartea lui de vizită - lucra acum la o companie japoneză înfloritoare de alimente Au vorbit desd:\Electronica\pre noaptea de 19 aprilie 1945 Ito i-a spus că plecase din lagăr cu 60 de oameni, dar numai 17 supravieţuiseră drumului prin junglă Hudson i-a făcut apoi cunoştinţă lui Ito cu soţia sa şi fostul prizonier de război şi temnicerul lui au băut o bere în camera de hotel a lui Hudson Generalul Alfred Jodl La 7 mai 1945, Alfred Jodl a semnat Legea capitulării militare faţă de Aliaţi în numele amiralului Donitz la sediul Comandamentului Suprem al Forţei Expediţionare Aliate din Rheims Apoi a fost arestat şi judecat la Niirnberg A fost găsit vinovat de complot pentru comiterea de crid:\Electronica\me împotriva păcii; de purtarea unui război de agresiune; de crime de război; de crime împotriva umanităţii A fost spânzurat la 16 octombrie 1946 Un tribunal german a anulat după aceea verdictul, pe motiv că nu fusese unanim Bunurile lui au fost înapoiate văduvei Această send:\Electronica\tinţă a fost anulată apoi de un tribunal din Bavaria, dar văduvei i s-a permis să păstreze bunurile Willi Johannmeier, Heinz Lorenz şi Wilhelm Zander Cei trei curieri care plecaseră din buncăr în 29 aprilie 1945 cu testad:\Electronica\mentele lui Hitler şi-au petrecut noaptea de 30 aprilie pe Pfaueninsel, o insulă de pe râul Havel, unde Donitz promisese că le va trimite un hidroavion să-i ia 256 ULIIMH £ 1 Uin VIM I M LUI nu I L n în noaptea de 1 mai insula a fost bombardată de ruşi şi cei trei au luat o barcă şi au vâslit spre un iaht aflat la ancoră pe râul Havel S-au ascuns în iaht; un vas cu muniţie explodase şi ardea în apropiere, iar râul era luminat puternic de flăcări Cei trei ştiau că orice mişcare va fi depistată uşor de ruşi Din nefericire pentru ei, chiar atunci a sosit hi- droavionul Cei trei curieri au încercat să vâslească spre el, dar avionul a intrat direct în tirul ruşilor şi pilotul a fugit fără să-i ia în următoarele două zile, oamenii au rămas ascunşi, mişcându-se între insulă şi iaht La 3 mai, îmbrăcaţi cu haine civile pe care le găsiseră pe insulă, au pornit spre casă, renunţând la încercarea de a duce documentele la destinaţie Johannmeier s-a întors la locuinţa familiei lui în Westfalia şi a îngrod:\Electronica\pat documentele în grădina din spate, într-o sticlă A fost găsit curând de anchetatorii aliaţi, căci trăia sub numele lui adevărat A refuzat să recunoască în faţa anchetatorilor americani că avea documentele, până când ceilalţi doi tovarăşi au fost siliţi să predea exemplarele lor Zander a reuşit să ajungă în Bavaria A ascuns documentele într-un cufăr în casa unei femei pe care o cunoştea din satul Tegernsee A luat o identitate nouă, spunându-şi Friedrich Wilhelm Paustin şi a început o viaţă nouă la Tegernsee, muncind ca grădinar Documentele au fost găsite a doua zi de Crăciun în 1946, ca urmare a activităţii de detectiv desfăşurate de Hugh Trevor-Roper şi de agenţii americani de contrain- formaţii Zander a fost găsit şi el şi arestat după un schimb de focuri în apropiere de frontiera cehă la începutul anului 1946 Documentele au fost trimise la Washington Zander a murit la Munchen în 1974 Lorenz, secretarul de presă al lui Hitler, a fost prins de americani în iunie 1945 Informaţiile pe care le-a dat în timpul interogatoriului au dus la arestarea celorlalţi doi curieri A fost eliberat în 1947 şi a început să lucreze din nou ca ziarist, ceea ce făcuse şi înainte de război A murit în 1985 William Joyce După ce a fugit de la Hamburg la sfârşitul lui aprilie 1945, la mijlocul lui mai Joyce s-a instalat într-o casă mică dintr-un sătuc danez numit 257 m«iu a e vrmiuin ^upfermuhle, sub numele de Hansen La 28 mai, doi soldaţi britanici are făceau parte din Forţa T, locotenentul Geoffrey Perry şi căpitanul adrian Lickorish, se plimbau prin pădure culegând lemne de foc, când u dat peste un om care şchiopăta şi îşi spunea „Herr Hansen" Au iceput să stea de vorbă, iar Hansen le-a ţinut o prelegere despre iferenţa dintre pădurile de conifere şi cele de foioase După un timp, ’erry a întrebat: — Nu cumva eşti William Joyce? Joyce a scos din buzunar documentele false care arătau că este Hansen", dar Perry a crezut că vrea să scoată o armă şi l-a împuşcat t coapsă, făcându-l să se prăbuşească la pământ în timp ce era dus pre jeep, Perry îşi aminteşte că Joyce „nu putea să se oprească din porovăit" Geoffrey Perry era evreu născut în Germania, pe numele lui adevă- it Horst Pinschewer, a cărui familie fugise în 1936 din cauza perse- uţiei naziste Joyce a fost spânzurat în zorii zilei de 3 ianuarie 1946 la închisoa- ;;i Wandsworth, după ce fusese găsit vinovat de acordare „de ajutor i sprijin duşmanilor Regelui" Juriul deliberase 19 minute până ajun- ose la verdict Un martor ocular din sala de judecată spunea că arăta e parcă ar fi lipsit puţin ca să ia o ceaşcă de ceai Regulile pentru cei spânzuraţi au fost respectate cu stricteţe: Joyce fost îngropat în timpul nopţii, în interiorul închisorii, fără asistenţă şi îormântul a rămas nemarcat în timpul execuţiei, trei bărbaţi care se scundeau în grădina infirmeriei închisorii şi purtau jachete sport au xecutat un scurt salut nazist Margaret Joyce nu a fost judecată A murit la Londra în 1972 ’raudl Junge Secretara lui Hitler a plecat în noaptea de 1 mai din buncăr cu pri- iuI grup Era îmbrăcată ca soldat şi avea un pistol Vederea Berlinului şocat-o în lumina lunii a văzut un cal mort pe carosabil cu trupul ăcuit ca să i se ia carnea Grupul ei s-a oprit să se odihnească în ivniţa unei berării Curând au constatat că aceasta era înconjurată e ruşi şi că singura lor opţiune era să se predea Şeful grupului, ge- eralul Mohnke, a avut brusc o idee Le-a ordonat Gerdei Christian lui Traudl Junge să-şi scoată caschetele şi vestoanele militare, să 258 renunţe chiar şi la pistoale şi să încerce să treacă prin liniile ruseşti ca nişte simple femei civile A scris un scurt raport, pe care le-a rugat să-l înmâneze amiralului Donitz Traudl Junge şi-a amintit mai târziu că, spre uimirea lor, au trecut prin liniile ruseşti „ca şi când am fi fost invizibile" Cu toate acestea, Traudl Junge a fost prinsă mai târziu de ruşi A făcut difterie în timp ce era deţinută şi a fost predată britanicilor A fost eliberată în 1946 Ulterior s-a recăsătorit - primul ei soţ murise în timpul războiului - şi a lucrat la o revistă numită Quick După mulţi ani de tăcere şi-a scris memoriile: „încercarea mea de a mă împăca cu mine însămi" A murit la Munchen în 2002, în vârstă de 81 de ani Feldmareşalul general Wîlhelm Keitel Wilhelm Keitel a fost arestat de americani la începutul lui mai 1945 A fost judecat la Nurnberg şi găsit vinovat de conspiraţie pentru comid:\Electronica\terea de crime împotriva păcii, de purtarea unui război de agresiune, de crime de război împotriva umanităţii A fost condamnat la moarte şi spânzurat la 16 octombrie 1946 Generalul Hans Krebs Krebs a fost dus la generalul rus Ciuikov la ora 4 00 a m în ziua de 1 mai Conform înregistrărilor sovietice, a început să vorbească ruseşte şi l-a informat pe Ciuikov despre moartea lui Hitler, adăugând după aceea: — Sunteţi primul străin care află acest lucru Ciuikov a blufat şi a pretins că ştia deja Krebs i-a citit atunci testad:\Electronica\mentul politic al lui Hitler şi o cerere din partea lui Goebbels referitoare la „o soluţie satisfăcătoare pentru popoarele care suferiseră cel mai mult în timpul războiului" Ciuikov i-a telefonat mareşalului Jukov, care l-a trimis imediat acolo pe adjunctul lui Apoi Jukov i-a telefonat lui Stalin, care dormea în vila lui de lângă Moscova Jukov a insistat să fie trezit Stalin a fost dezamăgit când a aflat că Hitler nu fusese prins viu l-a ordonat lui Ciuikov să nu accepte nimic altceva decât capitularea necondiţionată Când i s-a prezentat cererea de capitulare necondid:\Electronica\ţionată, Krebs a insistat, spunând că nu are autoritatea să accepte 259 j matij ty c ckaioi^ Goebbels şi Bormann îi dăduseră instrucţiuni precise sfi nu capituleze A susţinut că ruşii trebuiau să recunoască mai întâi noul guvern gerd:\Electronica\man în frunte cu amiralul Donitz, iar Donitz va putea să capituleze Ciuikov s-a consultat din nou cu Jukov la telefon Jukov a fost clar: Krebs trebuie să-i determine pe Goebbels şi pe Bormann să fie de acord cu capitularea necondiţionată până la ora 10 15, altfel ruşii „vor preface Berlinul în ruine11 Krebs s-a întors în buncăr Goebbels în mod deosebit era implacad:\Electronica\bil Ruşii au aşteptat până la 10 40 a m şi atunci au îndreptat tunurile mari spre ceea ce mai rămăsese din centrul oraşului Krebs s-a sinucis alături de generalul Burgdorf împuşcându-se în cap la 2 mai 1945 şi lăsându-l pe generalul Weidling să preia negocid:\Electronica\erile cu ruşii Krich Kempka Şoferul lui Hitler a fugit din buncăr la 1 mai 1945 şi a reuşit să ajund:\Electronica\gă la Berchtesgaden A fost arestat de americani în iunie şi deţinut până în 1947 A murit în 1975 A dat multe interviuri şi a scris memorii, devenind foarte cunoscut prin inconsecvenţele relatărilor lui şi limbajul colorat De exemplu, despre Hermann Fegelein, cumnatul Evei Braun, spunea că „îşi ţine creierul în scrot" Dr Hans, conte von Lehndorff Dr Hans conte von Lehndorff a rămas la Konigsberg până la octomd:\Electronica\brie 1945, când a fugit în Prusia de Vest din faţa ruşilor, oferind adesea ajutor medical în schimbul hranei şi a găzduitului peste noapte în mai 1947 a ajuns în vestul Germaniei, unde a lucrat tot restul vieţii ca chid:\Electronica\rurg în 1967, von Lehndorff şi-a publicat jurnalele traumatizante, care acoperă anii 1945-1947 A murit în 1987 La Bonn este o stradă care îi poartă numele Ewald Lindloff Ofiţerul SS care îi îngropase pe Hitler şi pe Eva Braun a fugit din buncăr în ziua de 1 mai 1945 şi a fost ucis de focul tancurilor ruseşti în timp ce încerca să traverseze podul Weidendammer în ziua de 2 mai 260 Ui l inn/\ hi uin VISA [ lui mi lcn Heinz Linge Valetul lui Hitler a fost printre ultimii care au părăsit buncărul la 1 mai 1945 A fost prins de ruşi în ziua următoare şi ţinut la închisoarea Lubianka din Moscova, unde a fost torturat frecvent A fost eliberat în 1955 A mers curând după aceea la Londra să dea un interviu la BBC pentru emisiunea In Town Tonight S-a stabilit în Germania de Vest, şi-a scris memoriile şi a murit în 1980 Heinz Lorenz Vezi Johannmeier, mai sus Bemd von Loringhoven Vezi Boldt, mai sus Constanze Manziarly Bucătăreasa lui Hitler a fost în grupul condus de generalul Mohnke care a părăsit buncărul la 1 mai 1945, dar s-a despărţit de ceilalţi şi se presupune că a murit Trupul ei nu a fost găsit Nina Markovna La câteva zile după terminarea războiului, americanii au plecat din Triptis şi locul lor a fost luat de ruşi; oraşul făcea parte din zona lor de ocupaţie, aşa cum se convenise la lalta Toţi ruşii au fost obligaţi să se întoarcă în Uniunea Sovietică, dar Nina şi familia ei au reuşit să fugă în zona franceză şi după un timp Nina a găsit de lucru la o trupă de balet, în 1947, în timp ce lucra la un club al Crucii Roşii, a cunoscut un tânăr soldat american şi cei doi s-au căsătorit Au traversat Atlanticul cât au putut de repede, căci Nina dorea ca copilul să se nască în America Emil Maurice Maurice a servit în Luftwaffe cea mai mare parte a războiului A fost prins de ruşi în 1948 şi a stat patru ani într-un lagăr de muncă A murit în 1972 261 MAYU & e ( KAK 11 tochus Misch Misch a fost printre ultimii oameni care au părăsit buncărul, în di- îineaţa zilei de 2 mai A fost prins curând de ruşi şi ţinut într-un lagăr e muncă până în 1953 Ca toţi ceilalţi care fuseseră în buncăr, a fost ecvent torturat ca să furnizeze informaţii despre Hitler Când a fost liberat s-a întors la Berlin, la soţia lui şi a devenit zugrav şi decorator , murit în 2013 în vârstă de 96 de ani A insistat toată viaţa spunând: \ fost un şef minunat11 Generalul Wilhelm Mohnke Mohnke a condus primul grup care a plecat din buncăr în ziua de 1 îai şi s-a predat ruşilor în ziua următoare A fost ţinut de ruşi până în 955 şi şi-a petrecut primi şase ani de detenţie în izolare După ce a >st eliberat, s-a stabilit în Germania de Vest şi a devenit comerciant e camioane şi remorci A murit în 2001, în vârstă de 90 de ani Generalul Bemard Montgomery Prin Lista de Onoruri din Ajunul Anului Nou 1946, Montgomery a >st numit viconte Personalul lui ştia acest lucru, căci şeful îşi exer- a noua semnătură de câteva săptămâni Montgomery s-a bucurat în Dntinuare de multă popularitate în rândurile publicului britanic şi în 958 s-a retras din armată A murit la 24 martie 1976 [einrich Muller Muller a fost văzut pentru ultima oară în buncăr la 1 mai 1945 Au •st zvonuri că s-a dus să lucreze pentru ruşi sau pentru CIA, dar atât erviciile secrete ruse, cât şi cele americane şi-au deschis acum ar- vele unde se vede că nu au avut niciodată legături cu el în 1967, ermania de Vest a cerut extrădarea din Panama a unui bărbat numit rancis Willard Keith, a cărui înfăţişare fizică era atât de asemănătoare j a lui Muller, încât soţia lui, Sophie Muller, a fost convinsă că este el ar amprentele digitale au demonstrat că nu este aşa Se presupune a a murit la Berlin la începutul lunii mai 1945 262 ULTIMA ZI DIN VIAŢA LUI HITLER Liesl Ostertag în ultima ei scrisoare către sora sa, Gretl, Eva Braun spune: „Credincioasa Liesl refuză să mă părăsească, l-am propus de mai muld:\Electronica\te ori să plece Vreau să-i dau ceasul meu de aur“ Annelise Ostertag a fugit din buncăr şi a supravieţuit A fost intervievată de Nerin E Gun în 1968, pentru biografia Evei Braun Căpitanul Sigismnd Payne-Best După o scurtă şedere într-un spital italian, Payne-Best s-a dus acad:\Electronica\să, în Anglia, şi la 22 mai şi-a revăzut soţia, pe care n-o mai văzuse din noiembrie 1939 în 1950, cu permisiunea MI6, şi-a publicat memoriile de război, care au devenit un bestseller Sigismund Payne-Best a mud:\Electronica\rit în 1978, în vârstă de 93 de ani Harald Quandt Fiul cel mai mare al Magdei Goebbels a fost eliberat dintr-un lagăr britanic de prizonieri de război în 1947 în 1954, împreună cu fratele lui vitreg, a moştenit imensul imperiu industrial al tatălui lui, devenind unul din cei mai bogaţi oameni din Germania S-a căsătorit şi a avut cinci fiice A murit într-un accident de avion din Italia, în 1967 Hanna Reitsch După ce a rămas câteva zile la Castelul Pion, Hanna Reitsch şi Robert Ritter von Greim au pornit în zbor într-un tur de recunoaştere pe la posturile avansate ale armatei Scopul lor era să încurajeze trud:\Electronica\pele să continue lupta şi să ignore apelurile celor care îi îndemnau să se predea însă rana de la picior a lui Greim devenise atât de dureroasă, că au fost nevoiţi să se oprească, iar Hanna Reisch a petrecut câteva zile tratând-o Au fost prinşi de americani la 9 mai 1945 Hanna Reitsch le-a spus anchetatorilor că Greim nu şi-ar fi permis niciodată să capid:\Electronica\tuleze, dacă nu ar fi fost atât de bolnav din cauza rănii infectate de la picior 263 MAYO&r CRAIGir în momentul arestării, Hanna Reitsch avea asupra an scrisorile de Joseph şi Magda Goebbels pentru fiul lor, Harald, dar distrusese ima scrisoare a Evei Braun către sora sa, Gretl Nu o agrea în mod osebit pe Eva Braun Le-a spus anchetatorilor americani că îşi ocu- aproape tot timpul cu „lustruitul unghiilor şi schimbatul rochiilor din ă în oră, precum şi cu alte mici treburi femeieşti, ca pieptănatul şi 'datul" Reitsch a afirmat că distrusese scrisoarea Evei Braun pentru „era atât de vulgară, de teatrală şi de un gust atât de jalnic, adoles- ntin“, încât supravieţuirea ei ar fi afectat reputaţia celui de-al Treilea îich Pentru propria siguranţă, dacă ar fi fost capturată, Hanna iitsch distrusese şi scrisorile oficiale pe care i le dăduse Bormann Hanna Reitsch a fost reţinută de americani timp de 18 luni A aflat la 3 mai, sora ei îşi omorâse cei trei copii şi pe ea însăşi, împreună părinţii lor, căci se temea că aceştia vor fi predaţi ruşilor A aflat şi spre sinuciderea lui Greim După eliberare, Hanna Reitsch a revenit în planorism Aliaţii au ind:\Electronica\tuit reguli prin care li se interzicea germanilor să zboare pe avioane motor Hanna a devenit campioană la planoare în 1955 şi a stabilit meroase recorduri de anduranţă, de distanţă şi de înălţime în semn recunoaştere a calităţilor ei de aviatoare, John F Kennedy a invi- -o în 1961 la Casa Albă A înfiinţat şcoli de planorism în India şi în Africa şi şi-a petrecut stul vieţii în Ghana A murit în 1979, în vârstă de 67 de ani )Cotenent Wolfgang E Robinow Pentru tânărul soldat născut în Germania, restul anului 1945 a con- ît în interogatorii luate prizonierilor şi arestări ale naziştilor - printre re mai vestită fusese cea a cineastei Leni Riefenstahl „deoarece mandantul dorise autograful ei“ O dată îl întrebase pe un ofiţer din îstapo câţi oameni ucisese Acesta răspunsese: — Aveţi obiceiul să număraţi câte felii de pâine aţi mâncat într-un la micul dejun? Robinow a rămas în Germania şi a locuit la Munchen până în 03, când s-a mutat la Frankfurt, ca să fie mai aproape de copiii şi poţii lui 264 Bert RuiTle ULIIIVIA CI IUN VIA I A LUI ni I LEIT După război, lui Ruffle i-a venit greu să se apuce de o treabă obişd:\Electronica\nuită, dar în cele din urmă a devenit arămar Le-a povestit adesea celor trei fii marşul de şase săptămâni din iarna anului 1945; băieţii făceau zăpada tot mai mare de fiecare dată când repovesteau întâmd:\Electronica\plarea (a ajuns până la 15 m) Bert s-a pensionat în 1975 şi a murit la 9 noiembrie 1995, în vârstă de 85 de ani Elena Rjevskaia La fel ca ceilalţi colegi ai ei din detaşamentul de informaţii SMERŞ care descoperiseră buncărul lui Hitler, Elena nu a avut voie să vorbeasd:\Electronica\că despre ceea ce găsiseră acolo şi mai ales despre găsirea trupului lui Hitler După război s-a întors la Moscova, unde a devenit scriitoare şi a câştigat mai multe premii pentru lucrările ei de beletristică şi de ziaristică La sfârşitul anilor ’60 i s-a dat voie să-şi publice memoriile şi, în sfârşit, aşa cum se exprima chiar ea, „să nu lase ambiţia tulbure şi întunecoasă a lui Stalin să prindă rădăcini - dorinţa lui de a ascunde lumii faptul că găsisem cadavrul lui Hitler" Dr Emst Schenk Schenk luase parte la evadarea din buncăr din ziua de 1 mai A fost prins repede de ruşi şi ţinut până în 1953 S-a întors apoi în Germania de Vest şi a încercat să dea de urma pacienţilor supravieţuitori de la spitalul de urgenţă din subsolul Cancelariei Nu a găsit niciunul A murit în 1998, în vârstă de 94 de ani Claus Sellier în mai 1945, Sellier a început să lucreze la Munchen ca bucătar la Hotel Excelsior Tinerii germani erau atât de căutaţi, încât faptul că Sellier ştia să cureţe cartofi era o calificare suficientă A pierdut curând legătura cu camaradul lui, Fritz Claus a dat lecţii de engleză şi, în 1953, a primit un post de ucenic de bucătar la New York Claus a ded:\Electronica\venit cetăţean american şi a condus mai multe restaurante şi cluburi din toată ţara în prezent locuieşte în California 265 r m«ru o r j kaiuii osif Stalin Oamenii din Uniunea Sovietică au sărbătorit încheierea războiu- ui european la 9 mai 1945, dar nu au câştigat niciun fel de libertate Dimpotrivă, cleştele lui Stalin s-a strâns şi mai mult în următorii ani Nu 3 arătat nicio milă faţă de soldaţii Armatei Roşii care fuseseră prinşi în Dermania - erau consideraţi trădători şi peste un milion au fost închişi n gulagurile sovietice A urmat o epurare sângeroasă a generalilor ruşi ;are repurtaseră succese în timpul războiului, a membrilor de partid, i intelectualilor şi a evreilor Savanţii din cadrul proiectului armei nud:\Electronica\cleare sovietice au fost cruţaţi „Lăsaţi-i în pace Putem să-i împuşcăm nai târziu11 Relaţiile cu foştii aliaţi s-au deteriorat şi mai mult în iunie 1948, furi- >s pentru că americanii şi britanicii introduseseră Deutschmark ca mo- ledă oficială în zona lor de ocupaţie din Berlin (el prefera Reichsmark, care era mai slabă), Stalin a ordonat instituirea blocadei oraşului Spre timirea lui Stalin, America şi aliaţii ei au reacţionat prin instituirea unui >od aerian cu ajutorul căruia au furnizat cu succes alimente şi carbu- anţi în zona lor de ocupaţie Blocada s-a încheiat în mai 1949 Obsedat mereu de locul lui în istorie, Stalin a supravegheat perso- lal turnarea unui film intitulat Căderea Berlinului, realizat de studiourile /losfilm ca dar pentru dictator cu ocazia celei de-a 70-a aniversări a icestuia în film, Stalin însuşi conduce lupta şi este apoi înconjurat de i mulţime recunoscătoare alcătuită din mai multe naţiuni care ovaţio- lează în cor: „Mulţumim, Stalin!" Stalin a murit la 5 martie 1953, în urma unei hemoragii cerebrale nasive Fiica lui, Svetlana, a spus că în ultimele lui clipe, ochii acestuia ;rau „plini de spaima morţii" rritz Tornow îngrijitorul câinelui lui Hitler a rămas în buncăr şi s-a predat ruşilor a 2 mai 1945 Prezenta semne de şoc post-traumatic în buncăr au lai rămas alte patru persoane, inclusiv sora medicală, Erna Flegel, şi nedicul, Werner Haase 266 IJl IIMA 1I DIN VIA J A I LJI lllll I H Preşedintele Harry 1'rumân Carta ONU a fost în cele din urmă convenită şi semnată la San Francisco şi la 28 iunie depusă într-un seif, care a fost urcat într-un avion cu destinaţia Washington în caz de accident aviatic, pe seif scria: „Găsitorule, NU deschide Trimite la Departamentul de Stat, Washington" Seiful era legat şi de o paraşută La 16 iulie 1945, preşedintele Truman a mers la Berlin, la conferinţa cu Stalin şi cu Churchill Truman a fost condus cu maşina la Reichstag, pe care erau acum graffiti scrise de soldaţii ruşi („Ivanov, venit tocmai de la Stalingrad"; „Sidorov de la Tambov") şi la Poarta Brandenburg Au trecut pe lângă o bancă dintr-un parc pe care încă se mai vedea inscripţia „NICHT FOR JUDEN“ - „Nu pentru iudei", apoi au intrat în ceea ce era acum sectorul rusesc Lui Truman i s-a arătat Cancelaria Reich-ului şi balconul de piatră din care Hitler vorbise de atâtea ori mulţimii Reporterii s-au adunat în jurul maşinii — Şi-au făcut-o singuri Asta demonstrează ce poate să facă un om atunci când se întinde mai mult decât îi este plapuma, a spus preşedintele Truman a fost preşedinte până în 1953, când a fost urmat de fostul său Comandant Suprem, Dwight D Eisenhower Generalul Weidling După sinuciderea lui Krebs, Helmuth Weidling, comandantul Berlinului, a reluat negocierile cu generalul rus Ciuikov A semnat cad:\Electronica\pitularea necondiţionată în primele ore ale zilei de 2 mai Apoi a fost arestat de ruşi şi a murit în arestul KGB în 1955 Rudolf Weiss Vezi Boldt, mai înainte Generalul Walther Wenck Forţele lui Wenck au petrecut zilele de 1 şi 2 mai mutând forţed:\Electronica\le subţiate ale Armatei a 9-a a generalului Busse din pădurile de la sud de Berlin spre fluviul Elba, cu scopul de a da posibilitate cât mai 267 I MAYO A t CRAIGIf nultor soldaţi germani să treacă în zona americană L i 3 mal, auzind le moartea lui Hitler, Wenck a trimis negociatori la americani şi a dat >rdin imediat ca salutul nazist să fie înlocuit cu versiunea tradiţională a irmatei germane A retras trupele care luptau pe Elba Americanii au fost de acord să primească soldaţii răniţi şi neînar- naţi, dar nu au fost de acord să reconstruiască podurile de pe Elba )entru a facilita evacuarea masivă a tuturor soldaţilor Generalul ame- ican William Stimpson simţea că avea obligaţia faţă de aliaţii săi ruşi ;n nu salveze soldaţi sau civili din zona sovietică Pe de altă parte, iu avea nici resurse pentru a hrăni şi a caza o asemenea capitulare n masă Armata a 12-a a lui Wenck era în continuare atacată de ruşii :are înaintau spre vest, şi forţa atacului era atât de mare, încât la 6 nai americanii s-au retras de pe Elba ca să-şi protejeze propriile tru- >e de foc în acest moment, germanii au năvălit peste Elba cu plute njghebate din canistre de petrol şi scânduri de lemn Unii înotători nai puternici au trecut fluviul înot cu cabluri de semnalizare în dinţi, >e care le-au legat apoi pe copacii de pe malul de vest Femeile şi :opiii, precum şi cei care nu ştiau să înoate, au încercat după aceea ;ă se tragă peste râu cu ajutorul lor Mulţi dintre cei care nu au reuşit ;ă treacă s-au sinucis La 7 mai, resturile Armatei a 12-a şi-au aruncat n aer tunurile în acea după-amiază, generalul Wenck a trecut Elba cu ma din ultimele ambarcaţiuni S-a predat americanilor care l-au ţinut )rizonier până în 1947 A murit în 1982 într-un accident de automobil Uan Whicker După război, Whicker a lucrat pentru agenţia de ştiri Exchange relegraph şi a transmis din întreaga lume, inclusiv din Coreea, din impui războiului în 1957 a intrat la BBC şi a început curând după ace- îa seria de emisiuni foarte cunoscute Lumea lui Whicker (Whicker’s sVorld), care a continuat până în 1988 Alan Whicker a primit în 2005 jrdinul de Comandor al Marii Britanii pentru serviciile aduse în radiodi- uziune şi a murit în 2013 Vilhelm Zander Vezi Johannmeier, mai înainte Primii soldaţi ruşi care au intrat în Cancelaria Reich-ului în ziua de î mai au verificat rapid dacă nu erau bombe cu ceas ca s-o arunce 268 UI IIIVIM £! Uln VIM IM LUI ni I Ltzr% în aer Au descoperit resturile carbonizate ale trupurilor lui Joseph şi Magda Goebbels din grădina Cancelariei Reich-ului şi trupurile celor şase copii ai acestora pe paturile lor, în camera din buncărul de sus Ofiţerul de informaţii Elena Rjevskaia a găsit zece caiete groase care conţineau jurnalele personale ale lui Joseph Goebbels şi a dat peste una din colegele ei care proba rochiile Evei Hitler Ruşii au găsit şi rămăşiţele Evei şi ale lui Adolf Hitler şi, la 9 mai, Elena Rjevskaia făcea parte din echipa care încerca să dea de urma dentistului lui Hitler, care ar fi putut să le dea fotografiile dentare ale acestuia Trupul despre care se credea că este al lui Hitler avea un os al maxilarului foarte bine păstrat Elena Rjevskaia se aştepta ca în câteva zile să se comunice lumii întregi că ei îl găsiseră pe Hitler Dar Stalin a refuzat să recunoască existenţa unei dovezi că Hitler este mort, ca şi când s-ar fi agăţat de visul lui dintotdeauna de a orgad:\Electronica\niza un proces public Presa sovietică a publicat numeroase articole în care făcea speculaţii despre faptul că Hitler fugise în zona americană a Bavariei, în Spania lui Franco sau în Argentina S-a lansat vânătoarea La 26 mai, Stalin i-a spus reprezentantului lui Truman de la Kremlin, că „Borman, Goebbels, Hitler şi, probabil, Krebs, scăpaseră şi se ascund:\Electronica\deau undeva" A repetat această afirmaţie când a venit la Conferinţa de la Potsdam, pe 16 iulie 1945, ca să se întâlnească cu Churchill şi cu Truman în ziua aceea - cu zece zile înainte să piardă alegerile generale britanice - Winston Churchill a vizitat Cancelaria Reich-ului exact la zece minute după plecarea preşedintelui Truman Soldaţii ruşi i-au arătat resturile biroului lui Hitler şi i-au dat ca amintire bucăţi din masa de marmură zdrobită a Fuhrer-uiui Sir Alexander Cadogan, unul din membrii echipei lui Churchill, a folosit-o pe a lui ca prespapier Churchill a fost apoi condus în buncăr, unde a străbătut coridoarele la lumina torţelor, trecând prin încăperile pline de cioburi, de bucăţi de mobilă, cărţi şi hârtii împrăştiate peste tot în unele locuri, resturile formau grămezi de 2 m înălţime şi mirosea a cadavru Când a ieşit la lumina soarelui ştergându-şi fruntea de transpiraţie, Churchill s-a uitat la locul unde fuseseră arse trupurile lui Hitler şi al Evei şi a făcut semnul victoriei, V înainte să se îndepărteze, a spus: — Asta s-ar fi întâmplat cu noi dacă ar fi câştigat ei războiul Am fi fost în buncăr 269 MAYO & E CRAIGIF Bibliografie Janbrooke, Field Marshal Lord, War Diaries 1939-45, ed Danchev, Alex, and Todman, Daniel (Weidenfeld and Nicolson, 2001) Jdrich, Richard J , The Faraway War (Doubleday, 2005) nonymous, A Woman in Berlin (Picador, 2000) rthur, Max, Forgotten Voices of the Second World War (Ebury Press, 2004) tkinson, Rick, The Guns at Last Light (Henry Hoit, 2013) agdonas, Raymond, The Devil’s General (Casemate, 2014) eevor, Antony, Berlin, The Downfall, 1945 (Viking, 2002) eevor, Antony, The Second World War (Weidenfeld and Nicolson, 2012) on Below, Nicolaus, At Hitler’s Side (Greenhill, 2010) enn, Tony, Years of Hope (Arrow, 1995) est, Nicholas, Five Days that Shocked the World (Osprey, 2012) oldt, Gerhard, Hitler’s Last Days (Sphere, 1973) ullock, Alan, Hitler, A Study in Tyranny (Penguin, 1990) ullock, Alan, Hitler and Stalin: Parallel Lives (BCA, 1991) unting, Madeline, The Model Occupation (Harper Collins, 1995) uruna, lan, 1945 YearZero (Atlantic Books, 2013) alder, Angus, The People’s War (Pimlico, 2008) ampbell, Christy, Target London (Abacus, 2012) apa, Robert, Slightly OutofFocus (The Modern Library, 2001) hurchill, Winston, and Truman, Harry S , Defending the West: The Tru- man-ChurchilI Correspondence, 1945-1960 (Praeger, 2004) larke, Nick, Alistair Cooke (Orion, 1999) oward, Noel, The Noel Coward Diaries, ed Payn, Graham, and Morley, Sheridan (Little, Brown, 1982) ox, Geoffrey, The Race for Trieste (William Kimber, 1977) rick, Bernard, George Orwell:ALife (Penguin, 1992) rosby, Harry H , A Wing and a Prayer (Harper Collins, 1993) allek, Robert, John F Kennedy: An Unfinished Life (Penguin, 2003) alzel-Job, Patrick, From Arctic Snow to Dust of Normandy (Leo Cooper, 2005) avenport-Hines, Richard, Auden (Minerva, 1995) 270 ULTIMA ZI DIN VIAŢA LUI HITLER Davidson, Martin, The Perfect Nazi (Viking, 2010) Delaforce, Patrick, Marching to the Sound of Gunfire (Wrens Park, 1999) Delaforce, Patrick, The Hitler File (Michael O’Mara, 2007) Dimbleby, Richard, Broadcaster (BBC, 1966) Dobbs, Michael, Six Months in 1945 (Hutchinson, 2012) Eisenhower, David, Eisenhower at War 1943-1945 (Collins, 1986) Farndale, Nigel, Haw Haw: The Tragedy of William and Margaret Joyce (Macmillan, 2005) Fest, Joachim, Hitler (Harcourt Brace, 1973) Fest, Joachim, Portraits of the Nazi Leadership (de Capo, 1999) Fest, Joachim, Inside Hitler’s Bunker (Macmillan, 2004) Field, Roger, Rogue Male (Coronet, 2011) Gardiner, Juliet, Wartime Britain 1939-1945 (Headline, 2004) Gilbert, Martin, The Holocaust (William Collins, 1986) Gilbert, Martin, The Road to Victory: Winston Churchill 1941-1945 (Heinemann, 1986) Gilbert, Martin, Second World War (Fontana, 1989) Gilbert, Martin, The Day the War Ended (Harper Collins, 1995) Gortemaker, Heike B , Eva Braun, Life with Hitler (Allen Lane, 2010) de Guingand, Sir Francis, Operation Victory (Hodder and Stoughton, 1947) Gun, Nerin E , Eva Braun, Hitler’s Mistress (Coronet Books, 1969) Hamilton, Nigel, JFK: Volume One (BCA, 1993) Hargrave, Michael John, Bergen-Belsen: A Medical Student’s Journal (Imperial College Press, 2014) Haslam, Jonathan, Russia’s Cold War (Yale University Press, 2011) Hastings, Max, Armageddon (Macmillan, 2004) Hastings, Max, AII Hell Let Loose (Harper Press, 2012) Hawkins, Desmond ed , War Report: From D-Day to VE Day (BBC Books, 1994) von Hessell, Fey,AMother’s War (John Murray, 1990) Hibberd, Stuart, This- Is London (MacDonald and Evans, 1950) Hitchcock, William I , Liberation: The Bitter Road to Freedom (Faber and Faber, 2008) Holmes, Richard, The World at War (Ebury, 2011) Hood, Jean, Submarine (Conway, 2007) Home, Alistair, with Montgomery, David, Monty 1944-1945 (Pan, 1995) Hudson, Lionel, The Rats ofRangoon (Arrow, 1987) Hunt, Irmgard, On Hitler’s Mountain (Atlantic, 2006) 271 J MflTU fli t CKAKjll: Jenkins, Roy, Churchill (Macmillan, 2001) Jones, Nigel, The Venlo Incident (Frontline, 2009) Junge, Traudi, with Muller, Melissa, Until the Final Hour, translated by Anthea Bell (Phoenix, 2005) Karpov, Vladimir, Russia at War 1941-45 (Guild Publishing, 1987) Kempowski, Walter, Swansong 1945 (Granta, 2004) Kenny, Mary, Germany Calling (New Island, 2003) Kershaw, Alex, The Liberatori Arrow, 2013) Kershaw, lan, Hitler 1889-1936 Hubris (Penguin, 1998) Kershaw, lan, Hitler 1936-1945 Nemesis (Penguin, 2000) King, Greg, The Duchess of Windsor (Aurum Press, 1999) Klabunde, Anja, Magda Goebbels (Little, Brown, 2001) Lambert, Angela, The Lost Life of Eva Braun (Century, 2006) Lehmann, Armin D , with Carroll, Tim, In Hitler’s Bun/cer(Mainstream, 2004) von Lehndorff, Hans Graf, Ostpressisches Tagebuch (DTV, 2005) Lewis, Jon E , World War II: The Autobiography (Robinson, 2009) Linge, Heinz, With Hitler to the End (Frontline Books, 2013) Longden, Sean, T Force (Constable, 2010) Longmate, Norman, How We Lived Then (Pimlico, 2002) von Loringhoven, Bernd Freytag, In the Bunkerwith Hitler (Weidenfeld and Nicolson, 2006) van Maarsen, Jacqueline, My Name isAnne, She Said, Anne Frank (Arca- dia, 2003) Markovna, Nina, Nina’s Journey (Regnery Gateway, 1989) McKinstry, Leo, Lancaster (John Murray, 2009) Meissner, Hans-Otto, Magda Goebbels (Sidgwick & Jackson, 1980) Michel, Ernst, Promises to Keep (Barricade Books, 1993) Milburn, Clara Emily, Mrs Milburn’s Diaries (Fontana, 1979) Millgate, Helen D ed , Mr Brown’s War: A Diary of the Home Front (The History Press, 1998) Moorehead, Alan, Eclipse (Hamish Hamilton, 1946) Nicolson, Harold, Diaries and Letters 1939-45 (Collins, 1967) Niven, David, The Moon’s a Balloon (Penguin, 1971) O’Donnell, James P, The Bunker (Da Capo Press, 2001) Overy, Richard, Russia’s War (Penguin, 1997) Palmer, Svetlana, and Wallis, Sarah, We Were Young and at War (Collins, 2009) Reuth, Ralph Georg, Goebbels (Constable, 1993) 272 ULTIMA ZI DIN VIAŢA LUI HITLER Roberts, Geoffrey, Stalin’s General (Icon, 2012) Royle, Trevor, Patton (Weidenfeld and Nicolson, 2005) Sarantakes, Nicholas Evan, Seven Stars (Texas A&M University Press, 2004) Schellenberg, Walter, Hitler’s Secret Service (Harper, 1956) Schlesinger, Stephen C , Act ofCreation: The Founding of the United Na- tions (Westview Press, 2003) Sellier, Claus, Walking Away from the Third Reich (Hellgate Press, 1999) Sereny, Gitta, Albert Speer, His Battle with Truth (Macmillan, 1995) Sereny, Gitta, The German Trauma (Penguin, 2000) Service, Robert, Russia (Penguin, 1997) Service, Robert, Stalin (Pan, 2004) Shelden, Michael, Orwell (Heinemann, 1991) Shepherd, Ben, After Daybreak: The Liberation ofBelsen (Jonathan Cape, 2005) Smith, Marcus J , Dachau: The Harrowing ofHell (State University of New York Press, 1995) Stafford, David, Endgame 1945 (Little, Brown, 2007) Stargardt, Nicholas, Witnesses of War (P\m\\co, 2006) Swaab, Jack, Field of Fire: Diaryofa Gunnery Officer (Sutton, 2005) Taylor, Frederick, Dresden (Bloomsbury, 2004) Trevor-Roper, Hugh, The Last Days of Flitler (Pan, 2002) Truman, Harry S , 1945: Year of Decision (New World City, 2014) Tyas, Stephen, and Witte, Peter, Himmler’s Diary 1945: A Calendar of Events Leading to Suicide (Fonthill, 2014) Vassiltchikov, Mărie ‘Missie’, The Berlin Diaries 1940-1945 (Pimllco, !')<)<)) Weale, Adrian, Patriot Traitors (Viking, 2001) Wermuth, Henry, Breath Deeply My Son (Vallentine Mitchell, 1!)‘):i) Whicker, Alan, Within Whicker’s World (Elm Tree Books, 1982) 273 Librăria ORIZONTURI HOTELUL INTERCONTINENTAL Aici găseşti Romane celebre la doar 4" lei B-dul I C Brătianu, nr 12, sector 3, Bucureşti Program: luni-vineri 10:00-20:00 TRUSTUL EDITORIAL ORIZONTURI CLUBUL CĂRŢII ORIZONTURI CARTEA PRIN POŞTĂ Puteţi primi cartea dorită chiar în momentul apariţiei, cu o reducere substanţială de preţ, prin comandă, la adresa noastră: B-dul Libertăţii nr 4, bl 117, et 7, ap 20, sector 4, cod 040128, Bucureşti Tel : 317 7679; 0744 531 333; fax: 317 76 78; e-mail: orizonturi@editura-orizonturi ro; www editura-orizonturi ro Cititorii care solicită carte prin poştă devin automat membri ai CLUBULUI CĂRŢII ORIZONTURI, beneficiind de urmăd:\Electronica\toarele facilităţi: Editura suportă cheltuielile de expediţie prin poştă a cărţid:\Electronica\lor comandate (comandă de minimum 100 de lei) în termen de o săptămână de la primirea comenzii, solicitantul va primi prin poştă cărţile dorite cu plata ramburs Reducerea preţului de vânzare cu: 15% pentru liecare cod:\Electronica\mandă de minimum trei cărţi, 20% pentru comenzile cc depăd:\Electronica\şesc cinci cărţi, 25% la comenzile de cel puţin 10 cărţi Ofertă valabilă pentru toate cărţile cu excepţia celor de la “ofertă sped:\Electronica\cială" al căror preţ rămâne nemodificat Livrarea cărţilor cu prioritate Comanda anticipată pentru cărţile în curs de apariţie Asigurarea gratuită a materialelor informative cataloage şi liste de apariţie Editura îşi rezervă dreptul de a actualiza preţurile OFERTĂ SPECIALA REDUCERI INCREDIBILE ale preţurilor unui număr de peste 250 de titluri valoroase ale unor autori celebri, cărţi de cultură generală, ştiinţă, biografii celebre, beletristică, titani ai literaturii universale ele Alegeţi cartea preferată de pe sito-ul www editura-orizonturi ro Vă rugăm să decupaţi pe linia întreruptă CLUBUL CĂRŢII ORIZONTURI B-dul Libertăţii nr 4, bl 117, et 7, ap 20, sector 4, cod 040128, Bucureşti Tel: 317 76 79; 0744531333; fax: 317 76 78; e-mail: orizonturi@editura-orizonturi ro Expeditor Strada Nr Bl Sc Et Ap Judeţ Cod Tel Sector Localitate T CARTE POŞTALĂ Post răspuns  Destinatar: B-dul Libertăţii nr 4, bl 117, et 7, ap 20, sector 4, cod 040128, Bucureşti 4 Titlul 1 2 3 4 5 TITLURI COMANDATE: Nr ex Titlul 6 7 8 9 10 Nr ex IMPORTANT Pentru comenzile prin poştă completaţi talonul cu titlurile dorite ATENŢIE, ESTE NEVOIE SĂ TIMBRAŢI! spun să oprească în faţa Cartierului General al comandantului militar al oraşului Dintr-odată, aud o voce de femeie din interior care strigă: — Tancurile americane sunt în oraş! 187 